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MINISTRSTVA

1342. Pravilnik o meroslovnih zahtevah za indukcijske
števce za električno energijo

Na podlagi prvega in četrtega odstavka 9. člena in
petega odstavka 11. člena zakona o meroslovju (Uradni list
RS, št. 22/00) izdaja ministrica za šolstvo, znanost in šport

P R A V I L N I K
o meroslovnih zahtevah za indukcijske števce

za električno energijo

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Ta pravilnik določa meroslovne in z njimi povezane

tehnične zahteve, ki jih morajo izpolnjevati indukcijski števci
za delovno električno energijo razredov točnosti 0,5, 1 in 2
(v nadaljnjem besedilu: števec delovne energije) in za jalovo
električno energijo razreda točnosti 3 (v nadaljnjem besedi-
lu: števec jalove energije), postopke ugotavljanja skladnosti
in overitev, način označevanja ter rok redne overitve.

Ta pravilnik se označi s skrajšano oznako MP-49.

2. člen
V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji po-

men:
1) »števec električne energije« (v nadaljnjem besedilu:

števec) je integracijski aparat, ki meri električno energijo v
wattnih urah ali desetiških večkratnikih te enote;

2) »indukcijski števec« je števec, pri katerem magnetni
fluksi, vzbujeni s tokovi v navitjih nepremičnih elektromagne-
tov ter zaviralnih sistemov, delujejo na inducirane toke v
gibljivem delu – rotorju, kar povzroča njegovo gibanje, ki je
sorazmerno obremenitvi;

3) »enofazna delovna energija« je časovni integral
zmnožka efektivne vrednosti napetosti, toka in faktorja mo-
či. Faktor moči pri sinusni napetosti in sinusnem toku je
cos ϕ, kjer je ϕ fazna razlika med napetostjo in tokom;

4) »večfazna delovna energija« je algebrajski seštevek
delovnih energij posameznih faz;

5) »enofazna jalova energija« je energija, ki jo meri
števec delovne energije, če teče skozi njegov tokovni krog
isti tok, njegov napetostni krog pa je priključen na napetost,
ki je po vrednosti enaka dejanski napetosti, vendar je proti
njej pomaknjena za 90°;

6) »večfazna jalova energija« je algebrajski seštevek
jalovih energij posameznih faz;

7) »faktor popačenja ali distorzija« je razmerje med
efektivno vrednostjo ostanka, dobljenega s tem, da je od
osnovnega harmonika odšteta nesinusna veličina in efektiv-
no vrednostjo nesinusne veličine;

8) »odstotni faktor popačenja« je v odstotkih izražena
vrednost faktorja popačenja;

9) »števec delovne energije ali delovni števec« je števec,
ki meri delovno električno energijo v enotah za energijo;

10) »števec jalove energije ali jalovi števec« je števec,
ki meri jalovo električno energijo v enotah za energijo.

Eksaktni števec jalove energije je števec jalove elek-
trične energije, pri katerem je notranji kot gonilnega sistema
180° oziroma 0°.

Števec jalove energije z umetnim vezjem je števec jalo-
ve energije z drugačnim notranjim kotom gonilnega sistema
kot 180° oziroma 0°;

11) »transformatorski števec« je števec, ki je namenjen
za priključek na merilni transformator oziroma merilne trans-
formatorje.

Števec s primarnim številčnikom je transformatorski
števec, katerega števnik registrira električno energijo, mer-
jeno na primarni strani merilnih transformatorjev.

Števec s sekundarnim (polprimarnim) številčnikom je
transformatorski števec, pri katerem je treba kazanje števni-
ka pomnožiti s konstanto transformacije, da bi se dobila
električna energija, merjena na primarni strani merilnih tran-
sformatorjev;

12) »večtarifni števec z dvema ali več števniki« so štev-
ci, ki v določenih časovnih presledkih registrirajo električno
energijo različnih tarif;

13) »števec s kazalcem maksimuma ali maksimalni šte-
vec z dodatno napravo« je števec, ki meri največjo vrednost
srednje moči v času med dvema zaporednima odčitavanje-
ma;

14) »števec z dajalnikom impulzov z dodatno napravo«
je števec, ki daje impulze za ustrezno vrednost merjene
energije, namenjen za daljinsko merjenje;

15) »tip števca« je oznaka, s katero se označijo števci
enake vrste, ki jih je izdelal isti proizvajalec in ki imajo:

– enake meroslovne lastnosti,
– enako konstrukcijo elementov, ki določajo meroslov-

ne lastnosti,
– enako število amperskih ovojev in enako število ovo-

jev na volt za napetostni elektromagnet,
– enako razmerje med največjim in temeljnim tokom.
Števci enakega tipa imajo lahko več vrednosti teme-

ljnega toka in referenčne napetosti.
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Tip števca označi proizvajalec z vrsto črk ali številk ali z
njihovo kombinacijo;

16) »preskus tipa« je preskus vzorca števca enakega
tipa, da bi se ugotovilo, ali števci zadevnega tipa izpolnjujejo
s tem pravilnikom predpisane meroslovne zahteve;

17) »dokazni vzorec tipa« je izbrani števec ali nekaj
števcev enakega tipa, na katerih je bil opravljen preskus tipa
in ki ustrezajo meroslovnim zahtevam za ustrezni razred
točnosti števca;

18) »vplivna veličina« je veličina, ki je števec ne meri, a
vpliva na njegovo kazanje;

19) »absolutni pogrešek« je algebrajska razlika med ener-
gijo, registrirano s števcem, in pravo vrednostjo energije;

20) »relativni pogrešek« je količnik absolutnega pogre-
ška in prave vrednosti energije;

21) »odstotni pogrešek« je vrednost relativnega pogre-
ška, pomnožena s 100;

22) »sprememba« je algebrajska razlika med merjenimi
vrednostmi energije, če izbrana vplivna veličina dobi zapore-
doma dve določeni vrednosti;

23) »srednji temperaturni koeficient« je količnik spre-
membe odstotnega pogreška in spremembe temperature,
ki povzroči to spremembo;

24) »točnost števca« je njegova lastnost, da izmeri
energijo, ki je enaka pravi vrednosti energije. Točnost štev-
ca je opredeljena z mejami pogreška in mejami spremembe;

25) »razred točnosti« je število, ki je enako absolutni
vrednosti številčnega zneska dopustnega pogreška števca
pri temeljni moči ob referenčnih pogojih.

3. člen
Deli konstrukcije indukcijskega števca so:
1) merilni sistem, ki ga sestavljajo gonilni sistem, gibljivi

del – rotor in zaviralni sistem, katerih medsebojno delovanje
povzroča vrtenje gibljivega dela – rotorja;

2) gonilni sistem, ki kot aktivni del števca z učinkova-
njem svojih magnetnih fluksov na inducirane tokove povzro-
ča vrtilni moment v gibljivem delu – rotorju.

Gonilni sistem je sestavljen iz napetostnega in tokovne-
ga elektromagneta z napravami za nastavitev;

3) zaviralni sistem, ki z delovanjem svojega magnetne-
ga fluksa na inducirane tokove povzroča zaviralni moment v
gibljivem delu – rotorju.

Zaviralni sistem je sestavljen iz enega ali več trajnih
magnetov in naprave za njihovo nastavitev;

4) gibljivi del – rotor, na katerega delujejo magnetni
fluksi nepremičnih elektromagnetov in zaviralnih elementov
in poganja številčnik;

5) številčnik, ki registrira električno energijo.
Števnik je del številčnika, ki odčitava oziroma prikazuje

električno energijo.
Večtarifni številčnik je številčnik z dvema ali več števni-

ki, ki v določenih časovnih presledkih registrirajo električno
energijo (števec z dvotarifnim številčnikom se najpogosteje
imenuje dvotarifni števec, števec s tritarifnim številčnikom pa
tritarifni števec);

6) okrov števca, ki ga sestavljata dno in pokrov števca;
Dno je zadnji del števčevega okrova, na katerega se

praviloma pritrdi števec. Na dno so pritrjeni nosilec merilne-
ga sistema, priključnica in pokrov števca.

Pokrov števca je sprednji del števčevega okrova, ki je
lahko izdelan iz prozornega materiala; če je izdelan iz nepro-
zornega materiala, ima eno ali več okenc, tako da je viden
števnik in gibljivi del;

7) nosilec sistema, na katerem so pritrjeni gonilni si-
stem in številčnik, zaviralni sistem in ležaji rotorja, v nekate-
rih primerih pa tudi naprave za nastavitev;

8) priključnica, ki je namenjena zvezi zunanjih vodnikov
z električnimi tokokrogi števca, je iz izolirnega materiala, v
njej so vse ali pa samo nekatere kovinske sponke.

Pokrov priključnice predstavlja del števca, ki pokriva
priključnico in konce vodnikov ali druge priključne elemen-
te, ki ustvarjajo zvezo med števcem in zunanjimi vodniki;

9) tokovni krog, v katerem se vzbuja tok merjene veliči-
ne oziroma tok, ki je z njim sorazmeren;

10) pomožni krog kot električni tokokrog znotraj štev-
čevega okrova, ki ga sestavljajo navitja tarifnih in dodatnih
naprav in notranja vezja števca, prek katerih so tarifne in
dodatne naprave povezane z ustreznimi napravami oziroma
električnimi tokokrogi (npr. stikalna ura, rele, števec impul-
zov idr.);

11) napetostni krog, ki je priključen na napetost elek-
tričnega tokokroga merjene veličine oziroma na napetost, ki
je z njo sorazmerna.

4. člen
Osnovne veličine po tem pravilniku imajo naslednji po-

men:
1) temeljni tok (Io) je efektivna vrednost toka, za katero

so določene posamezne značilnosti števca;
2) največji tok (Im) je največja efektivna vrednost

toka, pri kateri števec s svojimi merilno-tehničnimi značil-
nostmi izpolnjuje s tem pravilnikom predpisane meroslov-
ne zahteve;

3) termični tok (It) je efektivna vrednost toka, ki jo mora
števec vedno zdržati brez okvare;

4) temeljna moč je zmnožek temeljnega toka, referen-
čne napetosti in faktorja moči, ki je enak ena;

5) referenčna napetost je napetost, za katero so dolo-
čene posamezne značilnosti števca;

6) referenčna frekvenca je frekvenca, za katero so
določene nekatere značilnosti števca;

7) referenčna temperatura je vrednost temperature oko-
lja, za katero je števec namenjen;

8) konstanta števca je vrednost, določena z razmerjem
med energijo, registrirano s števcem, in tej energiji ustrez-
nim številom vrtljajev rotorja;

9) temeljna hitrost vrtenja je nazivna vrednost hitrosti
vrtenja rotorja, izražena v vrtljajih na minuto, pri referenčnih
pogojih in temeljni moči;

10) temeljni vrtilni moment je nazivna vrednost vrtilnega
momenta, ki deluje na rotor v mirovanju, pri referenčnih
pogojih in temeljni moči;

11) stanje števnika je številčna vrednost, dana s polo-
žajem kolutov, skal in kazalcev, upoštevajoč morebitno de-
cimalno delitev oziroma faktor za zvišanje mestne vrednosti.
Stanje števnika se izraža v enotah merjene veličine;

12) kazanje števnika je razlika med dvema stanjema
števnika v časovnem presledku med dvema odčitavanjema.
Kazanje števnika se izraža v enotah merjene veličine;

13) podatek števnika je dejanska vrednost merjene
veličine, če se upošteva tudi morebitna konstanta transfor-
macije.

Če je števec priključen direktno ali prek merilnih tran-
sformatorjev in je opremljen s primarnim števnikom, je poda-
tek števnika enak njegovemu kazanju. Pri števcih s pol-
primarnim ali sekundarnim števnikom se kazanje števnika
pomnoži s konstanto transformacije za pridobitev podatka
števnika;

14) konstanta transformacije je nazivno razmerje trans-
formacije tokovnih transformatorjev pri polindirektnem mer-
jenju oziroma zmnožek nazivnih razmerij transformacije to-
kovnih in napetostnih merilnih transformatorjev pri indirekt-
nem merjenju;
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15) zmogljivost števnika je podatek, izražen v enotah
merjene veličine, ki ga kaže števnik, ko njegov kolut, skala
oziroma kazalec največje mestne vrednosti napravi en poln
vrtljaj;

16) pretočni čas števnika je v urah izraženi količnik
med zmogljivostjo števnika in največjo močjo;

17) prenosno razmerje številčnika je skupno prenosno
razmerje med številom vrtljajev zadnjega koluta, skale oziro-
ma kazalca in številom vrtljajev rotorja;

18) zračna razdalja je najkrajša, v zraku merjena razda-
lja med dvema prevodnima deloma;

19) plazilna razdalja je najkrajša, po zunanji površini
izolacije merjena razdalja med dvema prevodnima deloma,
pri čemer niso vštete reže, manjše od 1 mm oziroma skupne
širine 1 mm.

5. člen
Referenčni pogoji so vrednosti vplivnih veličin, pri kate-

rih števec izpolnjuje meroslovne zahteve glede točnosti.

6. člen
Normalne vrednosti temeljnega toka števca so navede-

ne v naslednji tabeli:

Števci Normalne vrednosti temeljnega toka (A)

Za direktni priključek 5-10-15-20-30-40-50
Za priključek prek
merilnih transformatorjev 0,2-0,3-0,6-1-1,5-2-2,5-3-5

Temeljni tok števca za priključek prek merilnih transfor-
matorjev mora biti del največjega toka, ki je celo število.

Najmanjši dovoljeni največji tok števca mora znašati
1,2-kratno vrednost temeljnega toka.

Največji tok števca, ki je večji od 1,2-kratne vrednosti
temeljnega toka, sme biti samo celi večkratnik temeljnega
toka.

Največji tok števca za priključek prek merilnih transfor-
matorjev sme biti 1,2 A, 2 A, 6 A in 10 A.

Števec mora zdržati termični tok najmanj 1,2-kratne
vrednosti največjega toka.

7. člen
Normalne vrednosti referenčne napetosti števca so na-

vedene v naslednji tabeli:

Poleg vrednosti referenčnih napetosti imajo lahko štev-
ci za direktni priključek še druge referenčne napetosti do
660 V, števci za priključek prek merilnih transformatorjev pa
referenčne napetosti do 400 V.

8. člen
Normalna vrednost referenčne frekvence je 50 Hz.
Normalna vrednost referenčne temperature je 23 °C.

9. člen
Lastna poraba posameznega napetostnega kroga pri

referenčni napetosti, referenčni temperaturi in referenčni
frekvenci ne sme presegati vrednosti, navedenih v naslednji
tabeli:

Števec jalove
Števec Števci delovne energije razreda točnosti energije razreda

točnosti

0,5 1 2 3
Enofazni 3 W (12 VA) 3 W (12 VA) 2 W (8 VA) 2 W (8 VA)
Trifazni 2 W (12 VA) 2 W (12 VA) 2 W (10 VA) 2 W (10 VA)
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Lastna poraba posameznega tokovnega kroga pri temeljnem toku, referenčni temperaturi in referenčni frekvenci ne
sme presegati vrednosti, navedenih v naslednji tabeli:

Števec jalove
Števec Števci delovne energije razreda točnosti energije razreda

točnosti

0,5 1 2 3
Enofazni
in trifazni 6 VA 4 VA 2,5 VA 2,5 VA

10. člen
Izolirni material ne sme pri normalnem delovanju števca

sčasoma spremeniti svojih dielektričnih lastnosti v tolikšni
meri, da bi to utegnilo bistveno vplivati na delovanje števca.

Šteje se, da števec izpolnjuje pogoje iz prvega odstav-
ka, če po dielektričnih preskusih ustreza s tem pravilnikom
predpisanim zahtevam.

Števec mora zdržati enominutni dielektrični preskus s
sinusno napetostjo efektivne vrednosti 2 000 V in frekvenco
50 Hz:

– med vsemi krogi, v katerih se med normalnim delova-
njem števca pojavlja potencialna razlika;

– med deli števca, ki so pod napetostjo, in kovinskimi
deli zaprtega števca, ki so dostopni od zunaj.

Preskusno napetost je treba postopoma povečevati do
določene vrednosti. Če je okrov števca iz izolirnega materia-
la, je treba števec pri preskusu oviti s kovinsko folijo ali ga
postaviti na ravno kovinsko ploščo, s katero se zvežejo vsi
kovinski deli okrova, dostopni na zaprtem števcu. Tokovne
in napetostne kroge ter nosilec sistema je treba pri tem med
seboj povezati. Preskusna napetost se priključi med tokov-
nimi sponkami in kovinsko folijo oziroma neizolirano ploščo.
Pri tem morajo biti sponke oddaljene od kovinske folije
oziroma neizolirane plošče najmanj 2 cm. Preskusni pogoji
morajo biti enaki pogojem iz prejšnjega odstavka.

Pogojem iz tretjega odstavka mora ustrezati tudi dielek-
trična trdnost med vijaki priključnice in njenim pokrovom. Pri
preskušanju te trdnosti morajo biti vijaki toliko odviti, da je
odprtina sponke povsem prosta, pokrov priključnice pa mo-
ra biti pritrjen na priključnico.

Izolacija med tokovnimi in napetostnimi krogi, ki so na-
menjeni za priključek na isto fazo, pri normalnem delovanju
števca pa so povezani z mostičem, mora zdržati enominutni
dielektrični preskus s sinusno napetostjo efektivne vrednosti
600 V in frekvenco 50 Hz, če je mostič razstavljen.

Dielektrični preskus se po pogojih iz tega člena opravi
le enkrat, in sicer na popolnoma sestavljenem števcu. Pri
ponovnem preskusu mora števec zdržati preskusne napeto-
sti, ki so za 20% manjše od napetosti iz tretjega in prejšn-
jega odstavka.

Dielektrični preskus je treba opraviti v pogojih, v katerih
se števec normalno uporablja. Dielektrična trdnost ne sme
biti zmanjšana zaradi prahu ali večje vlažnosti zraka.

Normalni pogoji za preskus dielektrične trdnosti so:
– temperatura okolja od 15 °C do 25 °C,
– relativna vlažnost zraka od 45% do 75%,
– atmosferski tlak od 86 kPa do 106 kPa (od 860

mbar do 1 060 mbar).
Pri preskusu tipa morajo tokovni in napetostni krogi

števca proti okrovu zdržati udarno napetost temenske vred-
nosti 7 kV in 1,2/50 µs.

11. člen
Če števec deluje v normalnih pogojih, se njegova navi-

tja in izolacija ne smejo segreti do temperature, ki bi utegnila
vplivati na njegovo brezhibno delovanje.

Če se vsi tokovni krogi obremenijo z največjim tokom,
vsi napetostni tokokrogi pa priključijo na napetost, ki znaša
1,2-kratno vrednost referenčne napetosti, temperatura opa-
zovanih delov števca pri temperaturi okolja števca, ki znaša
največ 40 °C, ne sme preseči vrednosti, navedenih v na-
slednji tabeli:

Del števca Porast temperature (°C)
Navitja 60
Zunanje površine okrova 25

Prejšnji odstavek velja tudi za pomožne kroge števca,
ki so periodično priključeni za dalj časa, kot ustreza njihovi
časovni termični konstanti.

Med dveurnim preskusom števec ne sme biti izpostav-
ljen zračnemu toku in ne neposrednim sončnim žarkom.

Po preskusu števec ne sme imeti nobenih poškodb in
mora izpolnjevati zahteve dielektričnega preskusa iz prejšn-
jega člena tega pravilnika.

Porast temperature navitja se meri po metodi merjenja
spremembe upora posameznih krogov, pri čemer se upor
meri med priključnimi sponkami. Pri merjenju upora kroga
morajo biti vezja, ki se uporabljajo za priključitev števca,
dolga približno 1 m in imeti tolikšen prerez, da gostota toka
ni večja od 4 A/ mm2.

II. TEHNIČNE ZAHTEVE

12. člen
Deli števca morajo biti izdelani iz materiala, katerega

spremembe mehanskih, toplotnih, električnih in magnetnih
lastnosti ne vplivajo na točnost merjenja niti po večletnem
delovanju v normalnih delovnih pogojih.

Vsi deli števca, ki so v normalnih delovnih pogojih
izpostavljeni škodljivemu delovanju korozije, morajo biti traj-
no zaščiteni pred korodiranjem, do katerega bi utegnilo priti
zaradi atmosferskih vplivov. Zaščitni sloji morajo biti izvedeni
tako, da se pri normalnih delovnih pogojih ne poškodujejo.

Ob preskusu pod referenčnimi pogoji in katerokoli obre-
menitvijo do največje moči ter ob preskusu pri spremembah
vplivnih veličin, predpisanih s tem pravilnikom, števec ne
sme brneti.

13. člen
Okrov števca mora biti izdelan tako, da trajno varuje

števec pred prahom in da je na števec mogoče namestiti
zaščitne oznake.

Okrov števca mora popolnoma zaščititi notranjost štev-
ca oziroma njegov mehanizem pred neopaznimi posegi, ki
bi utegnili trajno ali občasno spremeniti meroslovne lastnosti
števca.

Če pokrov števca ni prozoren, mora imeti eno ali več
okenc, da so vidni gibljivi deli in kazalne naprave ter da se
ugotovi stanje števnika in podatki o števcu, če so v samem
okrovu. Okenca morajo biti zaprta s prozorno ploščo ter
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tako velika in postavljena, da je mogoče brez težav odčitati
podatke števca z razdalje 2 m ter pri preskušanju števca
opazovati znamenje na kolutu rotorja.

Števci s kovinskim pokrovom ali dnom, izdelanim za
večjo napetost proti zemlji od 250 V, morajo biti opremljeni
z ozemljilom (na primer s sponko in vijakom M6).

Ozemljilo mora biti na dostopnem mestu dna števca,
njegov namen pa jasno označen s simbolom za ozemljitev.

Deli za obešanje in pritrditev števca morajo imeti elip-
tične odprtine, da je števec mogoče pritrditi z M5 ali večjim
vijakom.

Okrov števca razreda točnosti 0,5 mora biti konstruiran
tako, da ga je mogoče na mestu merjenja, ki ustreza navodi-
lom proizvajalca števca in drugim zahtevam, brez težav po-
staviti v normalno delovno lego z odstopkom, ki ni večji od
0,5°, v vseh smereh.

14. člen
Priključnica števca mora biti izdelana tako, da omogo-

ča trajno in dobro električno zvezo vseh njegovih električnih
tokokrogov z zunanjimi krogi.

Priključnica, ki z dnom števca ni nerazdelna celota,
mora biti nanj pritrjena tako, da je ni mogoče izvleči in ne
znova vstaviti, ne da bi se pri tem poškodovale zaščitne
oznake na okrovu.

Izolirni material priključnice mora biti toplotno obsto-
jen, nehigroskopen, mehansko trden, dovolj odporen proti
ognju ter trajno dober izolator.

Sponke morajo biti vložene v priključnice tako, da jih ni
mogoče izvleči.

Zaporedje napetostnih in tokovnih sponk in sponk po-
možnih krogov števca mora ustrezati s tem pravilnikom pred-
pisanim zahtevam in standardnim shemam vezave.

Sponke, ki so na različnih potencialih, razen tokovnih
sponk istih tokovnih krogov z majhno potencialno razliko,
morajo biti zavarovane pred naključnim kratkim stikom.
Zaščita mora biti izvedena s stopničasto razmestitvijo sponk
v notranjosti izolirne mase ali s pregrajo iz izolirnega mate-
riala.

Priključne sponke, s katerimi so na števec pritrjeni
zunanji vodniki, so lahko tulčaste, elastične ali pa v obliki
nožev ali čepov. Tulčaste sponke za pritrditev vodnikov mo-
rajo imeti najmanj dva pritrdilna vijaka iz materiala z zadostno
mehansko trdnostjo. Za pritrditev vodnikov pomožnih kro-
gov imajo lahko sponke en sam pritrdilni vijak. Električne
sponke in sponke v obliki nožev oziroma čepov morajo
omogočati dober priključek vodnika z enakim prerezom kot
pri tulčastih sponkah.

Najmanjše mere tulčastih sponk so navedene v nasled-
nji tabeli:

Sponke Največji tok Najmanjši Najmanjši Prerez vodnika,
(A) premer odprtine premer pritrdilnega ki ga mora biti

sponke (mm) vijaka (mm) mogoče pritrditi (mm2)
Tokovne sponke do 60 6,5 5 od 2,5 do 25
števca za direktni priključek do 100 8,5 6 od 10 do 35
Tokovne in napetostne
sponke transformatorskih
števcev do 10 4,5 4 od 1,5 do 10
Sponke pomožnih krogov do 2 3,3 2,8 od 1,5 do 6

Odprtina v izolirnem materialu števčeve priključnice za
direktni priključek, ki pelje do odprtine priključne sponke,
mora biti najmanj 2 mm večja od odprtine priključne spon-
ke. Če so odprtine v izolirnem materialu priključnice krožne,
morajo biti konične proti odprtini priključne sponke.

Pri števcih za direktni priključek mora biti mogoče na-
petostni krog ločiti od pripadajočega tokovnega kroga z

ustreznim delom na priključnici (na primer z mostom). Ta del
mora biti postavljen tako, da ustreza standardnim shemam
vezave.

Zračne in plazilne razdalje sponk v priključnici ter zrač-
ne in plazilne razdalje med sponkami in najbližjimi deli okro-
va, če so kovinski, ne smejo biti manjše od vrednosti v
naslednji tabeli:

Referenčna napetost (V) Zračna razdalja Plazilna razdalja
(mm) (mm)

Do 25 1 1
Od 25 do 60 2 2
Od 61 do 250 3 3
Od 251 do 450 3 4
Od 451 do 600 4 6

Števci, pri katerih so tokovni in napetostni krogi priklju-
čeni na ločene zunanje kroge (npr. na merilne transforma-
torje), morajo imeti ločene in zlahka dostopne napetostne in
tokovne sponke.

Če je pomožni krog v notranjosti števca, mora biti pri-
ključen na napetost v notranjosti števca, če pa je pomožni
krog deloma izven števčevega okrova, mora imeti priključni-
ca potrebno število sponk za priključitev pomožnih krogov.

15. člen
Vsak števec mora imeti ustrezen pokrov, s katerim so

pokrite priključne sponke. Pokrov mora biti izdelan tako, da
so sponke z zaščitnimi oznakami (plombami) zavarovane
pred nezaželenimi posegi in da pri priključenem števcu ni
mogoč dostop do sponk ali do koncev zunanjih vodnikov,
ne da bi bile pri tem odstranjene ali poškodovane zaščitne
oznake.
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Pokrov priključnice mora biti izdelan tako, da pokriva
tudi spodnje dele za pritrditev števca in da se lahko pod njim
brez težav namestijo vodniki izven priključnice. Izdelan mora
biti tako, da ga je mogoče brez težav postaviti na njegovo
mesto, ne da bi se pri tem poškodovale zaščitne oznake na
okrovu.

16. člen
Obod in del zgornje površine enega koluta števčevega

rotorja morata imeti vidno znamenje, veliko približno 1/25
obsega koluta, za štetje vrtljajev rotorja. Rotor števca ima
lahko tudi druga znamenja, ki ne smejo ovirati očnega ali
fotoelektričnega štetja vrtljajev. Obod koluta mora biti izde-
lan tako, da je brez težav vidno njegovo gibanje pri presku-
šanju zagona rotorja.

Smer vrtenja rotorja, če se števec opazuje od spredaj,
mora biti z leve na desno in mora biti označena z vidno
nepremično puščico ali s kakšnim drugim nepremičnim zna-
menjem.

Naprava za preprečevanje vrtenja rotorja v praznem
teku mora biti izdelana tako, da števec izpolnjuje s tem
pravilnikom predpisane zahteve, ki se nanašajo na njegov
prazni tek.

17. člen
Številčnik mora biti izdelan tako, da je mogoče brez

težav in natančno odčitati stanje števca. Številčnik je lahko s
koluti ali krožnimi skalami (kazalci).

Številke, po katerih se odčita stanje števnika, morajo
biti enakomerno razporejene po obodu koluta oziroma krož-
ne skale. Vsaka številka na števniku mora biti visoka najmanj
4 mm. Kolut najmanjše mestne vrednosti, ki je v stalnem
ujemu s polžem rotorja, mora biti po obodu praviloma razde-
ljen na 100 enakih delov, pri čemer je vsaka deseta črtica –
razdelek oštevilčena. Vsaka peta črtica – razdelek mora biti
daljša od drugih. Vse črtice – razdelki morajo biti enako
debele.

Za odčitavanje stanja števnika mora imeti številčnik
ustrezen indeks. Širina oziroma oblika indeksa morata omo-
gočati enopomensko odčitavanje stanja števnika.

Decimalna mesta števnika morajo biti zaznamovana z
barvo, drugačno od barve, s katero so zaznamovana cela
mesta števnika, in ločena z vejico. Povečanje mestne vred-
nosti številk na števniku zaradi odčitavanja stanja števnika je
dovoljeno samo pri številčnikih s koluti brez decimalnih mest,
in sicer samo s faktorji 10, 100, 1 000 itd. Za najnižje
decimalno mesto številčnika s koluti se lahko uporabi okro-
gla ploščica (skala) s številkami ali posebej izdelan kolut.

Smer vrtenja kolutov, če so na vodoravni osi, mora biti
označena s puščico na ploščici številčnika, če se sprednja
stran pri rastočem stanju števnika ne vrti od spodaj navzgor.

Premer krožne skale številčnika s skalami mora znašati
najmanj 14 mm. Krožne skale morajo biti razdeljene na 10
enakih delov. Izvedene so lahko kot okrogle ploščice s

številkami, ki rotirajo ob nepremičnem indeksu, ali kot ne-
premične skale s številkami, poleg katerih oziroma nad kate-
rimi rotira kazalec. Zadnja krožna skala mora biti praviloma
razdeljena na 100 enakih delov, pri čemer mora biti vsaka
deseta črtica – razdelek oštevilčena. Skale decimalnih mest
morajo biti zaznamovane z barvo, drugačno od barve, s
katero so zaznamovana cela mesta števnika.

Desetiška vrednost najnižjega mesta števnika mora biti
enaka ali manjša od vrednosti, navedene v naslednji tabeli:

Temeljna moč Vrednost najmanjšega desetiškega
(kW oziroma MW) mesta števnika

(kWh oziroma MWh)
0,1 do 1 0,01
1 do 10 0,1

10 do 100 1
100 do 1 000 10

1 000 do 10 000 100

Pri določanju vrednosti najmanjšega desetiškega me-
sta števnika pri transformatorskih števcih se temeljna moč
nanaša na primarni oziroma sekundarni tok merilnega tokov-
nega transformatorja.

Pretočni čas števnika ne sme znašati manj kot 1500 ur.
Tik ob števnikih večtarifnega številčnika mora biti števil-

ka, ki označuje tarifno postavko. Pri dvotarifnem številčniku
je s številko 1 označen zgornji števnik – višja tarifna postav-
ka, s številko 2 pa spodnji števnik – nižja tarifna postavka. Ti
številki ne smeta biti nižji od 4 mm.

Večtarifni številčnik mora imeti indikator, ki kaže, kateri
števnik registrira energijo v danem trenutku.

Števniki večtarifnega številčnika morajo biti zavarovani
pred vrtenjem v času, ko niso vklopljeni.

Releji za vklapljanje števnikov morajo delovati brezhi-
bno v območju med 80% in 120% referenčne napetosti
releja in pri 3-odstotni spremembi referenčne frekvence.

18. člen
Števec mora imeti vse potrebne naprave za nastavitev

pri velikih in majhnih obremenitvah in za nastavitev notranje-
ga kota gonilnega sistema, trifazni števec pa tudi napravo za
izenačevanje vrtilnih momentov gonilnega sistema.

Naprave za nastavitev morajo čim manj delovati druga
na drugo. Izdelane in pritrjene morajo biti tako, da se njihova
lega pri normalnem transportu in delovanju števca ne spre-
meni. Te naprave morajo biti zlahka dostopne. Območje
njihove nastavitve mora biti v mejah, ki so predpisane s tem
pravilnikom.

Naprave za nastavitev števca, nastavljenega tako, da
izpolnjuje s tem pravilnikom predpisane zahteve, morajo
imeti tolikšno nastavitveno območje, da ga je pri prvem
pregledu števca ob referenčnih pogojih mogoče nastaviti
skladno z vrednostmi, ki so navedene v naslednji tabeli:

Najmanjše nastavitveno območje za hitrost vrtenja rotorja, v %

Števci jalove
Vrednost Faktor Števci delovne Faktor jalove energije

Naprave za toka moči energije razreda moči sin ϕ razreda
nastavitev cos ϕ točnosti (ind. ali kap.) točnosti 3

0,5 1 2
Zaviralni magnet 50% Im 1 ±2 ±2 ±4 1 ±4
Nastavitev pri
majhnih
obremenitvah 5% Io 1 ±2 ±2 ±4 1 ±4
Nastavitev 50% Io 0,5 ind. ±1 ±1 - - -
notranjega kota 50% Im 0,5 ind. - - ±1 0,5 ±1
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Števce za merjenje pri kapacitivni obremenitvi je treba
kapacitivno obremeniti.

Notranji kot trifaznih števcev mora biti mogoče nastaviti
za vse gonilne sisteme.

Nastavitveno območje se določi, če je tokovni krog
enega gonilnega sistema obremenjen s temeljnim tokom, ki
zaostaja za svojo pripadajočo napetostjo za 60°. Napetostni
krogi vseh gonilnih sistemov morajo biti pri tem priključeni
na uravnovešene napetosti, katerih vrednost je enaka refe-
renčni, zaporedje faz pa se mora ujemati s tistim, ki je
navedeno v shemi vezave.

19. člen
Naprava za preprečitev protiregistriranja ne sme omo-

gočati nasprotnega registriranja zaradi pretakanja energije v
nasprotni smeri, ki bi bilo večje od tistega, ki ustreza enemu
vrtljaju rotorja.

Če so števci opremljeni z dajalnikom impulzov, na-
sprotno registriranje ne sme biti večje od vrednosti, ki ustre-
za enemu impulzu.

Napravo za preprečitev protiregistriranja morajo imeti
vsi števci v sestavi merilne skupine za merjenje prejete in
oddane energije ter vsi števci jalove energije.

20. člen
Pokrov okrova in pokrov priključnice se zaščitita z za-

ščitnimi oznakami.
Števec mora biti izdelan tako, da je mogoče pokrov

okrova in pokrov priključnice zaščititi z zaščitnimi oznakami
neodvisno drug od drugega.

Deli števca, dostopni tudi po namestitvi zaščitnih oz-
nak na pokrov okrova, morajo biti nameščeni tako, da na
kazanje števca ni mogoče vplivati, ne da bi se le-te poško-
dovale.

III. MEROSLOVNE LASTNOSTI IN UGOTAVLJANJE
SKLADNOSTI

21. člen
Pri opravljanju preskusa morajo biti izpolnjeni naslednji

pogoji:
1) okrov števca mora biti zaprt,
2) pri trifaznih števcih morajo biti napetosti in tokovi pri

zaporedju faz, navedenem v shemi vezave, uravnovešeni,
odstopki pa ne smejo presegati vrednosti, navedenih v na-
slednji tabeli:

Števci delovne energije Števci jalove
razreda točnosti energije razreda

točnosti

0,5 1 2 3
Napetost med fazo in ničliščem ali ±0,5% ±1% ±1% ±1%
med katerimakoli dvema fazama ne
sme odstopati od pripadajoče srednje
napetosti za več kot

Tok ne sme odstopati od pripadajočega ±1% ±2% ±2% ±2%
srednjega toka za več kot

Fazni položaj toka nasproti pripadajoči napetosti 2° 2° 2° 2°
med fazo in ničliščem ne sme pri nobenem
faktorju moči odstopati za več kot

3) vplivne veličine morajo imeti referenčno vrednost z odstopki, navedenimi v naslednji tabeli:

Vplivna veličina Referenčna vrednost Dovoljeno odstopanje
Števci delovne energije Števci jalove

razreda točnosti energije razreda točnosti

0,5 1 2 3
Temperatura okolja Referenčna ±1 °C ±2 °C ±2 °C ±2 °C

temperatura ali
23 °C, če ni navedena*

Delovna lega Navpična delovna lega ** ±0,5° ±0,5° ±0,5° ±0,5°
Napetost Referenčna napetost ±0,5% ±1,0% ±1,0% ±1,0%
Frekvenca Referenčna frekvenca ±0,2% ±0,3% ±0,5% ±0,5%

Oblika vala Sinusna napetost Faktor popačenja, manjši od
in sinusni tok 2% 2% 3% 5%

Magnetna indukcija Vrednost indukcije, ki ne povzroča
tujega izvora večje spremembe relativnega pogreška od ***
pri referenčni frekvenci 0 (nič) 0,1% 0,2% 0,3% 0,3%
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4) napetostni krogi števca morajo biti priključeni na
referenčno napetost oziroma na napetost, pri kateri se pre-
skuša števec, in sicer:

– najmanj štiri ure pred preskusom števca razreda toč-
nosti 0,5,

– najmanj dve uri pred preskusom števca razreda toč-
nosti 1,

– najmanj eno uro pred preskusom števca razreda
točnosti 2 in števca jalove energije razreda točnosti 3.

Tokovi, pri katerih se preskuša števec, se nastavljajo
postopoma do vrednosti preskusa v porastu ali v upadanju.
Vzpostavljajo se v tokovnem krogu števca vse dotlej, dokler
se ne doseže termična stabilnost, ki ustreza konstantni hi-
trosti vrtenja rotorja,

5) števec jalove energije se preskusi pri induktivni ali
kapacitivni obremenitvi v odvisnosti od namena števca.

Če se števec preskuša pri temperaturi, drugačni od
referenčne temperature, se rezultat korigira z določenim
temperaturnim koeficientom števca.

S konstrukcijo števca mora biti navpična lega (v dveh
navpičnih med seboj pravokotnih ravninah: “naprej-nazaj” in
“levo-desno”) zagotovljena, kadar je:

– dno števca postavljeno na navpično podlogo,
– referenčni rob (na primer: spodnji rob priključnice) ali

na števcu zaznamovana referenčna črta vodoravna.
Preskus se opravi na naslednji način:
– pri enofaznem števcu se določi pogrešek pri normal-

nem priključku, nato pa pri obratnem priključku tokovnega
in napetostnega kroga. Polovica razlike med tema dvema

pogreškoma je sprememba relativnega pogreška. Če je faza
magnetne indukcije tujega izvora neznana, se preskus opra-
vi pri 10% I0, cos = 1 in 20% I0, cos ϕ = 0,5;

– pri trifaznem števcu se opravijo tri meritve pri obre-
menitvi 10% I0, cos ϕ = 1, po vsaki meritvi 10% se priključki
tokovnih in napetostnih krogov spremenijo za 120°, ne da
bi se pri tem spremenilo zaporedje faz. Vrednost spremem-
be relativnega pogreška je največja razlika med vsakim iz-
med pogreškov, določenih na omenjeni način, in njihovo
srednjo vrednostjo.

22. člen
Pri odprtem tokovnem krogu števca rotor ne sme na-

praviti polnega vrtljaja za vse napetosti med 80% (najma-
njšo) in 110% (največjo) referenčne napetosti.

Pri števcih, ki imajo številčnik s koluti, mora delovati
(biti v ujemu) samo kolut z najnižjo mestno vrednostjo števni-
ka oziroma kolut, ki se najhitreje vrti.

Pri preskušanju praznega teka se mora rotor števca
ustaviti tako, da je v odprtini napisne ploščice številčnika
vidna najmanj tretjina znamenja na kolutu rotorja.

Pri preskušanju praznega teka sme biti števec izpostav-
ljen lahkim tresljajem.

23. člen
Rotor števca se mora začeti vrteti brez tresljajev in se

kontinuirano vrteti pri toku, katerega vrednosti so navedene
v naslednji tabeli:

Tok v % temeljnega toka
Faktor Števci delovne Faktor Števci
moči energije jalove moči jalove
cos ϕ razreda točnosti sin ϕ (ind. energije

ali kap.) razreda
točnosti

0,5 1 2 3
Števec z enotarifnim 1 0,3 0,4 0,5 1 1
številčnikom brez naprave
za preprečitev protiregistriranja
Vsi drugi števci 1 0,4 0,4 0,5 1 1

Pri preskušanju zagona je treba preveriti, ali je rotor
števca napravil vsaj en poln vrtljaj. Pri števcih, ki imajo števil-
čnik s koluti, smeta pri takšnem preskušanju delovati (biti v
ujemu) največ dva koluta.

24. člen
Če se števec preskuša ob referenčnih pogojih iz tretje-

ga odstavka 21. člena tega pravilnika, odstotna vrednost
pogreškov ne sme presegati meja, navedenih v naslednjih
tabelah.

Meje odstotnega pogreška enofaznih in trifaznih štev-
cev pri uravnovešeni obremenitvi so navedene v naslednji
tabeli:
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Meje odstotnega pogreška trifaznih enofazno obremenjenih števcev pri uravnovešenih trifaznih napetostih so navedene
v naslednji tabeli:

Pri preverjanju v tabeli navedenih meja odstotnega po-
greška se števci preskušajo sukcesivno za vsak gonilni si-
stem.

Razlika med odstotnim pogreškom trifaznega števca,
obremenjenega enofazno s temeljnim tokom pri faktorju
moči, ki je enak ena, in odstotnim pogreškom pri uravnove-
šeni obremenitvi, ne sme znašati več kot:

– 1% za števce razreda točnosti 0,5,
– 1,5% za števce razreda točnosti 1,
– 2,5% za števce razreda točnosti 2 in za števce jalove

energije razreda točnosti 3.

25. člen
Konstanta števca se preveri tako, da se ugotovi, ali je

razmerje med številom vrtljajev rotorja in kazanjem števnika
ustrezno.

26. člen
Zaradi nezanesljivosti merjenja in drugih parametrov, ki

vplivajo na točnost merjenja pri preskušanju tipa števcev, so
lahko nekateri rezultati preskušanja izven meja odstotnega
pogreška, navedenih v tabelah iz 24. člena tega pravilnika.

Če se abscisna os pomakne vzporedno s samo seboj za
vrednost, navedeno v tabeli iz tega člena, in ostanejo pri tem
vsi rezultati preskusa v mejah pogreškov, navedenih v tabelah
iz 24. člena tega pravilnika, se števec šteje za brezhibnega.
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Števci delovne energije razreda točnosti Števci jalove
energije razreda

 točnosti

0,5 1 2 3
Dovoljeni pomik abscisne osi v% 0,3 0,5 1,0 1,0

27. člen
Pri določanju spremembe, povzročene s spremembo

ene izmed vplivnih veličin, morajo biti izpolnjeni vsi pogoji
preskušanja iz 21. člena tega pravilnika.

Vplivne veličine, ki se upoštevajo pri določanju referen-
čnih pogojev, pod katerimi se števec preskuša, in pri dolo-
čanju sprememb, povzročenih z njihovo spremembo, so:

– temperatura okolja,
– delovna lega,
– napetost,
– frekvenca,
– oblika vala,
– magnetna indukcija tujega izvora.

Sprememba, povzročena s spremembo temperature
okolja, se določi s preskušanjem v zaprtem prostoru, v
katerem ni prepiha. Pred preskusom mora biti števec izpo-
stavljen temperaturi okolja približno tri ure, da se ustali tem-
peratura v njegovem okrovu.

Srednji temperaturni koeficient za dano temperaturo se
določi v temperaturnem območju 20 °C, in sicer 10 °C nad
to temperaturo in 10 °C pod njo. Temperatura ne sme biti v
nobenem primeru pod 0 °C in ne nad 40 °C.

Srednji temperaturni koeficient mora biti vselej dolo-
čen vsaj za referenčno temperaturo števca in ne sme pri
spremembi temperature okolja za 10 °C presegati meja,
navedenih v naslednji tabeli:
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Spremembe, povzročene s spremembo drugih vplivnih veličin, so navedene v naslednji tabeli:

Magnetna indukcija tujega izvora 0,5 mT, vzbujena s
tokom enake frekvence, kot jo ima na števec priključena
napetost, ne sme pri najneugodnejših pogojih faze in smeri
povzročiti spremembe odstotnega pogreška, ki bi presegal
vrednosti, navedene v tabeli tega člena.

Števec je izpostavljen magnetni indukciji 0,5 mT, če je
postavljen v središče krožne tuljave s srednjim premerom
1 m in kvadratnim prerezom majhne radialne debeline glede
na premer tuljave in s 400 amper ovoji.

Preskus se opravi za naslednje tri smeri magnetne
indukcije tujega izvora glede na lego števca:
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– vektor indukcije normalen na dno števca,
– vektor indukcije navpičen,
– vektor indukcije vodoraven in vzporeden z dnom

števca.
Faktor popačenja napetosti mora biti manjši od 1%.
Sprememba odstotnega pogreška mora biti določena

pri najneugodnejšem faznem položaju tretjega harmonika v
primerjavi s temeljnim valom toka.

Priključki pomožnega kroga morajo biti natančno ozna-
čeni ali imeti tak sistem vezave, ki onemogoča pogrešek pri
vezavi.

Sprememba odstotnega pogreška ne sme presegati
vrednosti, navedene v tabeli tega člena, če se števec pre-
skuša s priključnimi pomožnimi krogi, katerih magnetno po-
lje ima največji vpliv na kazanje števca.

Vpliv mehanske obremenitve številčnika se kompenzira
pri nastavitvi števca.

Spremembe, povzročene s spremembo v tem členu
navedenih vplivnih veličin, se določajo samo pri preskusu
tipa števca.

28. člen
Števci delovne energije za direktni priključek morajo

zdržati tokovni impulz, katerega temenska vrednost je enaka
50-kratni vrednosti največjega toka (ne več od 7 000 A), ki
ohranja vrednost nad 25-kratno vrednostjo največjega toka
v času ene milisekunde.

Števci za priključek prek merilnih transformatorjev mo-
rajo zdržati 0,5 sekunde tok, ki je enak 10-kratni vrednosti
največjega toka.

Števci jalove energije za direktni priključek morajo zdr-
žati 0,5 sekunde tok, ki znaša:

1) 30-kratno vrednost temeljnega toka, če temeljni tok
ni večji od 10 A,

2) 20-kratno vrednost temeljnega toka, če je temeljni
tok večji od 10 A.

Po preskusu pod pogoji iz prvega, drugega in prejšn-
jega odstavka sprememba pogreška ne sme presegati vred-
nosti, navedenih v naslednji tabeli:

29. člen
Pred preskusom števca morajo biti njegovi napetostni

krogi najmanj eno uro priključeni na referenčno napetost,
pri tem morajo biti tokovni krogi odprti. Števec se obremeni
z največjim tokom pri faktorju moči, ki je enak 1, in nepo-
sredno po obremenitvi določi pogrešek števca. Nato se
pogrešek števca določa v dovolj kratkih časovnih presled-
kih, da bi se dobila pravilna krivulja spremembe pogreška
števca v funkciji časa.

Preskus števca pod pogoji iz prejšnjega odstavka tega
člena traja:

– štiri ure za števce razreda točnosti 0,5,
– dve uri za števce razreda točnosti 1,
– eno uro za števce razreda točnosti 2 in za števce

jalove energije razreda točnosti 3.
Sprememba pogreška v 20 minutah ne sme presegati

vrednosti 0,2%.

Sprememba pogreška, povzročena z lastnim segrevanjem, ne sme presegati vrednosti, ki so navedene v naslednji
tabeli:
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Sprememba, povzročena z lastnim segrevanjem, se
določi samo pri preskusu tipa števca.

30. člen
Za števce sta obvezni odobritev tipa in prva overitev.
K zahtevi za odobritev tipa mora vložnik zahteve priložiti

poleg dokumentacije iz 5. člena pravilnika o načinih ugotav-
ljanja skladnosti za posamezne vrste instrumentov ter o vr-
stah in načinih njihove označitve z oznakami skladnosti (Ura-
dni list RS, št. 72/01) še naslednjo dokumentacijo:

– navodilo za uporabo in vzdrževanje v slovenskem
jeziku,

– navodilo za preskus pri ugotavljanju skladnosti (prva
overitev) z zahtevami tega pravilnika.

31. člen
Preskus števca vključuje tudi preverjanje proizvajalče-

ve dokumentacije iz 30. člena tega pravilnika, da se ugotovi,
ali so podatki in postopki navedeni jasno in razumljivo.

32. člen
Prva overitev vključuje tudi vizualni pregled vsakega

števca, da se preveri skladnost z odobrenim tipom.
Prva overitev se izvede tako, kot je opisano v dokumen-

taciji proizvajalca, in sicer v takem obsegu, da se preveri
skladnost z zahtevami iz tega pravilnika.

IV. NAPISI IN OZNAKE

33. člen
Napisi in oznake morajo biti jasni, dobro vidni v delov-

nih pogojih in napisani tako, da jih ni mogoče zbrisati ali
sneti.

Napisi in oznake morajo biti v slovenskem jeziku.
Na števcu morajo biti navedeni naslednji podatki:
1) merska enota, ki se na ploščici številčnika ali med

glavnimi podatki števca označi s “kWh” ali “MWh”, pri štev-
cih jalove energije pa s “kvarh” ali “Mvarh”.

Če ima števec številčnik s krožnimi skalami mora biti
mestna vrednost krožne skale označena s številkami: 0,01,
0,1, 1, 10, 100, 1000 itd.;

2) oznaka vrste števca, na primer: “enofazni števec”,
“trifazni števec”, “trifazni števec jalove energije”, “trifazni
transformatorski števec” itd..

Poseben namen števca ni nujno navesti, če je pri zapr-
tem okrovu števca jasno razviden iz same njegove oblike. To
velja tudi za števce z večtarifnim številčnikom;

3) uradna oznaka odobritve tipa števca;
4) oznaka tipa števca;
5) tovarniška številka proizvodnje;
6) podatki o referenčni napetosti v “V” ali “kV”;
7) podatki o temeljnem toku, za števce z razširjenim

tokovnim merilnim območjem pa tudi podatki o največjem
toku v “A”, s tem da se največji tok števca, ki znaša 1,2-
kratno vrednost temeljnega toka, ne označi.

Pri transformatorskih števcih je treba pred vrednostjo
toka števca navesti nazivno vrednost toka merilnega tokov-
nega transformatorja;

8) podatki o referenčni frekvenci v “Hz”;
9) razred točnosti,
10) konstanta števca v v./kWh oziroma v./kvarh;
11) shema vezave ali številka sheme vezave;
12) leto izdelave;
13) firma oziroma ime ali znak proizvajalca;
14) napis “protiregistriranje preprečeno” ali ustrezni

simbol za števce z napravo za preprečitev protiregistriranja;
15) zaznamovane vse sponke na priključnici po stan-

dardni shemi vezave;
16) napis “transformatorski števec” oziroma ustrezen

simbol za števce za priključek prek merilnih transformator-
jev. Ta napis je lahko na posebni napisni ploščici ali pa
kombiniran z drugimi glavnimi podatki o števcu, na primer:
“trifazni transformatorski števec”.

Transformatorski števec mora imeti posebno napi-
sno ploščico, na kateri je mogoče pozneje vpisati podat-
ke o merilnih transformatorjih in o konstanti transformaci-
je, s katero je treba pomnožiti kazanje števnika, da bi se
dobila energija na primarni strani merilnih transformator-
jev;

17) napis “za delovanje pri 40 °C” ali “40 °C” za
števce, ki so namenjeni za delovanje pri temperaturi nad
23 °C.

Če je napisna ploščica, na kateri so podatki o števcu iz
tretjega odstavka, na pokrovu števca, mora biti tovarniška
številka izdelave števca označena na nosilcu merilnega si-
stema ali na dnu števca.

Morebitno povečanje zmogljivosti števnika s koluti mo-
ra biti označeno na ploščici številčnika, na primer x 100, x
1000 itd.

34. člen
Načini označevanja referenčne napetosti so navedeni

v naslednji tabeli:
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Načini označevanja toka so navedeni v naslednji tabeli:
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Če so števci izdelani tako, da je pri popravilu, nastavitvi
ali preskusu potreben kakšen neobičajen način ravnanja,
morajo imeti napis ali simbol, ki na to opozarja, npr. “ne
maži ležajev”, “ne čisti številčnika z bencinom”.

Na navitju napetostnega kroga morajo biti navedeni
podatki o navitju: število ovojev in premer žice.

Števci, katerih dodatna naprava ni priključena na njiho-
vo referenčno napetost, iz sheme vezave pa ni razvidna
veličina napetosti, na katero jo je treba priključiti, morajo
imeti napis, ki na to opozarja. Če je dodatna naprava priklju-
čena na enosmerno napetost, mora imeti števec napis, npr.
“rele 65 V”, če je priključena na izmenično napetost, pa
napis, npr. “rele 100 V, 50 Hz”. Namesto teh napisov so
dovoljeni ustrezni simboli.

Podatki o imetniku števca so lahko na števcu označeni
posebej.

35. člen
Shema vezave določa vezavo zunanjih vodnikov z elek-

tričnimi krogi števca, po potrebi pa tudi notranjo vezavo
števca z dodatnimi in tarifnimi napravami. Iz sheme vezave
števca, ki deluje v zvezi z drugimi napravami, kot na primer z
merilnimi transformatorji ali stikalno uro, mora biti jasno raz-
viden način vezave števca z njimi.

Vsak števec mora biti opremljen s shemo vezave. She-
ma vezave mora biti na napisni ploščici števca oziroma na
delu ploščice številčnika ali pa na notranji strani pokrova
priključnice. Sheme vezave morajo biti napisane tako, da
ostanejo pri normalnih pogojih delovanja števca trajno vidne
in narisane s simboli ter oznakami, ki so predpisani z ustrez-
nimi standardi.

Oznake na priključnici števca morajo ustrezati ozna-
kam v shemi vezave.

Priključek števca mora ustrezati standardnim shemam
vezave, ki so predpisane z ustreznimi standardi.

Z namestitvijo overitvenih in zaščitnih oznak na števec
se potrdi, da števec izpolnjuje zahteve tega pravilnika. Me-
sta za namestitev zaščitnih oznak morajo biti izbrana tako,
da ni mogoče priti do notranjih aktivnih delov števca, ne da
bi se oznake pri tem poškodovale.

V. REDNE IN IZREDNE OVERITVE

36. člen
Za števce so obvezne redne in izredne overitve. Rok za

redne overitve je dvanajst let za števce za direktno priključi-
tev in šest let za števce, ki se priključijo prek merilnih trans-
formatorjev. Redne in izredne overitve vključujejo:

– ugotavljanje skladnosti merila z odobrenim tipom,
– meroslovni pregled, s katerim se ugotavlja, ali merilo

izpolnjuje zahteve tega pravilnika.
Meroslovni pregled pri redni in izredni overitvi je enak

meroslovnemu pregledu za prvo overitev.

37. člen
Največji dopustni pogrešek pri rednih oziroma izrednih

overitvah ne sme biti večji od največjega dopustnega pogre-
ška pri prvi overitvi.

38. člen
Merilna negotovost merilnega postopka, s katerim se

preverjajo meroslovne lastnosti merila, mora biti najmanj za
1/3 boljša od zahtevane točnosti merila.

VI. PREHODNA IN KONČNI DOLOČBI

39. člen
Števci, ki imajo na dan uveljavitve tega pravilnika veljav-

no odobritev tipa merila na podlagi pravilnika o metroloških
pogojih za indukcijske števce za električno energijo (Uradni
list SFRJ, št. 54/89), se smejo dati v promet in uporabo ter
redne in izredne overitve po tem pravilniku, če izpolnjujejo
zahteve iz II. in III. poglavja, razen zahtev iz 7. člena tega
pravilnika.

40. člen
Z dnem uveljavitve tega pravilnika se preneha uporab-

ljati pravilnik o metroloških pogojih za indukcijske števce za
električno energijo (Uradni list SFRJ, št. 54/89).

41. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 009-24/02
Ljubljana, dne 18. marca 2002

dr. Lucija Čok l. r.
Ministrica za šolstvo, znanost

in šport

1343. Pravilnik o zahtevani dokumentaciji za oceno
aktivnih snovi

Na podlagi tretjega odstavka 15. člena in na podlagi
drugega odstavka 68. člena zakona o fitofarmacevtskih sred-
stvih (Uradni list RS, št. 11/01) izdaja minister za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano v soglasju z ministrom za zdravje in
ministrom za okolje in prostor

P R A V I L N I K*
o zahtevani dokumentaciji za oceno

aktivnih snovi

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik določa natančnejšo vsebino dokumentaci-
je za oceno aktivnih snovi ter metode in smernice za oprav-
ljanje predpisanih testov in analiz.

2. člen
(pomen izrazov)

Za potrebe tega pravilnika se uporabljajo izrazi iz zako-
na, ki ureja fitofarmacevtska sredstva ter izrazi, ki imajo
naslednji pomen:

1. tehnična aktivna snov je aktivna snov, proizvede-
na v industrijskem tehnološkem postopku;

2. testna snov je aktivna snov, vključena v testiranja
za namen pridobitve podatkov za oceno aktivne snovi;

3. kontrola je skupina netretiranih škodljivih organi-
zmov za preizkušanje učinkovitosti delovanja testne snovi in
služi kot primerjava;

* Ta pravilnik vsebinsko povzema prilogo II Direktive št. 91/414/EC.
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4. karenca (čakalna doba) je čas, ki mora preteči od
zadnjega nanašanja fitofarmacevtskih sredstev (v nadaljnjem
besedilu: FFS) do spravila ali žetve tretiranih rastlin in rastlin-
skih proizvodov;

5. tretiranje je nanos ali vnos FFS na oziroma v rastli-
ne, rastlinske proizvode, tla ali v prostore za skladiščenje
oziroma predelavo;

6. dodatek je vsaka snov poleg aktivne snovi, ki jo
proizvajalec doda aktivni snovi;

7. nečistote so vse sestavine, razen čiste aktivne
snovi, ki so nastale pri proizvodnem postopku ali zaradi
razgradnje aktivne snovi med skladiščenjem, vključno z ne-
aktivnimi izomerami;

8. relevantne nečistote so nečistote, ki imajo po-
memben toksikološki ali okoljski oziroma ekotoksikološki
vpliv;

9. signifikantne nečistote so nečistote, katerih vse-
bnost znaša ≥ 1g/kg tehnične aktivne snovi;

10. metaboliti so produkti razgradnje ali produkti re-
akcij aktivne snovi;

11. relevantni metaboliti so metaboliti, ki imajo po-
memben toksikološki ali okoljski oziroma ekotoksikološki
vpliv;

12. neekstraktibilni ostanki v rastlinah, rastlinskih
proizvodih in tleh so kemijske spojine, ki izvirajo iz FFS,
uporabljenega v skladu z dobro kmetijsko prakso, in jih ne
moremo ekstrahirati z metodami, ki ne bi povzročale spre-
memb njihovih kemijskih lastnosti. Za te ostanke velja, da ne
sodelujejo pri metabolizmu, pri katerem nastanejo naravni
produkti;

13. letalno je smrtno.

II. ZAHTEVANA DOKUMENTACIJA

3. člen
(vsebina)

Natančnejša vsebina zahtevane dokumentacije z vsemi
podatki za oceno aktivne snovi, predpisanimi dokumenti in
vzorci ter metodami in smernicami za opravljanje predpisanih
testov in analiz je v prilogi, ki je sestavni del tega pravilnika.

Vlagatelj mora poleg dokumentacije iz prejšnjega od-
stavka predložiti tudi:

– popoln opis opravljenih raziskav;
– popoln opis vseh odstopanj od metod ali smernic iz

priloge;
– popoln opis vseh uporabljenih metod ali smernic za

testiranje, ki niso opisane v prilogi.
Če vlagatelj ne predloži podatkov iz tega pravilnika, ki

se le posredno nanašajo na lastnosti FFS ali na predlagano
uporabo FFS, katerega sestavni del je preučevana aktivna
snov, ali podatkov o raziskavah, ki po mnenju vlagatelja niso
smiselne ali jih tehnično ni mogoče zagotoviti, mora predlo-
žiti natančno obrazložitev navedenih odstopanj. Pristojni or-
gan lahko na podlagi strokovnega mnenja zahteva predloži-
tev teh podatkov, če oceni, da takšna opustitev strokovno ni
utemeljena.

III. OPRAVLJANJE TESTOV IN ANALIZ TER IZDELAVA
STROKOVNIH MNENJ

4. člen
(opravljanje testov in analiz)

Testiranja za pridobitev zahtevanih podatkov morajo biti
izvedena v skladu z navodili za testiranje, navedenimi v prilogi.

Pristojni organ lahko dovoli, da predloženi podatki niso
pridobljeni v skladu z najnovejšimi veljavnimi metodami ali
smernicami, če so pridobljeni v skladu z metodami ali smer-
nicami, ki so veljale v času opravljanja testov in analiz ter so
primerljive s predpisanimi metodami ali smernicami.

Če so metode ali smernice za testiranje iz priloge za
aktivno snov, ki je predmet ocene, neustrezne ali niso pred-
pisane, ali če se uporabi druge metode ali smernice, mora
vlagatelj predložiti obrazložitev, na podlagi katere pristojni
organ odloči, ali so le-te ustrezne.

Testi in analize za pridobitev podatkov o lastnostih in
varnosti za zdravje ljudi in živali ter za okolje se morajo
opravljati v skladu z načeli dobre laboratorijske prakse.

Poskusi na živalih morajo biti opravljeni v skladu s pred-
pisi, ki urejajo zaščito živali.

5. člen
(strokovna mnenja)

Strokovna mnenja ali posamezne ocene iz tega pravil-
nika pripravljajo strokovnjaki, pravne osebe ali organ, ki jih v
skladu z zakonom, ki ureja FFS, pooblasti minister, pristojen
za kmetijstvo, v soglasju z ministrom, pristojnim za zdravje,
in ministrom, pristojnim za okolje.

IV. KONČNI DOLOČBI

6. člen
(predpis, ki se preneha uporabljati)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika se preneha uporab-
ljati pravilnik o natančnejših merilih za razvrščanje strupov v
skupine in o metodah za določanje stopnje strupenosti po-
sameznih strupov (Uradni list SFRJ, št. 1/83 in 13/91 in
Uradni list RS, št. 36/99, 73/99 in 11/01).

7. člen
(uveljavitev pravilnika)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije.

Št. 327-02-77/01
Ljubljana, dne 12. decembra 2001.

mag. Franc But l. r.
Minister

za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano

Soglašam!

prof. dr. Dušan Keber, dr. med. l. r.
Minister
za zdravje

mag. Janez Kopač l. r.
Minister
za okolje in prostor
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PRILOGA 
 

 
Okrajšave, uporabljene v tej prilogi, pomenijo: 
 
ADI  acceptable daily intake -�VSUHMHPOMLY�GQHYQL�YQRV�Y��PJ�NJ�WHOHVQH�WHåH�GDQ�� 
AOEL acceptable operator exposure level -� GRSXVWQD� UDYHQ� L]SRVWDYOMHQRVWL� XSRUDEQLND� SRPHQL� QDMYHþMR�

NROLþLQR�DNWLYQH�VQRYL� � �PJ�NJ� WHOHVQH� WHåH�XSRUDEQLND��NDWHUL� VPH�ELWL�XSRUDEQLN� L]SRVWDYOMHQ�EUH]�
kakršnihkoli negativnih vplivov na zdravje; 

BKF  biokoncentracijski factor (BCF – bioconcentrtion factor); 
CA  Chemical Abstracts; 
CAS Chemical Abstracts Service Number – številka iz mednarodnega seznama odkritih snovi, ki 

HQR]QDþQR�LGHQWLILFLUD�VQRY� 
CIPAC  Collaborative International Pesticides Analytical Council; 
DKP  dobra kmetijska praksa (GAP- good agriculture practice); 
DT50lab dissipation time -�þDV��SRWUHEHQ�]D�Uazgradnjo 50 % aktivne snovi v laboratorijskih pogojih; 
DT90lab dissipation  time -�þDV��SRWUHEHQ�]D�UD]JUDGQMR������DNWLYQH�VQRYL�Y�ODERUDWRULMVNLK�SRJRMLK� 
EC50  effective concentration, median - srednja efektivna koncentracija 
EGS  evropska gospodarska skupnost (EEC - european ecconomic community); 
EINECS European Inventory of Existing Comercial Chemical Substances –�(YURSVNL�VH]QDP�REVWRMHþLK�VQRYL� 
ELINCS  European List of New Chemical Substances – Evropski seznam novih kemijskih snovi; 
EPPO  European and Mediterranean Plant Protection Organization; 
FAO  Food and Agriculture Organization; 
ISO  International Organization for Standardization – Mednarodna organizacija za standardizacijo; 
IUPAC International Union of Pure and Applied Chemistry – Mednarodna ]YH]D�]D�þLVWR�LQ�XSRUDEQR�NHPLMR� 
LC50 median lethal concentration - je smrtna koncentracija pri kateri pogine 50 % testnih organizmov;   
LD50   median lethal dose - je smrtni odmerek pri katerem pogine 50 % testnih organizmov; 
MRL  maximum residue limits - QDMYLãMD�GRYROMHQD�NROLþLQD�RVWDQNRY�))6� 
NOAEL  no observed adverse effect level (mg/kg/dan) - koncentracija brez opaznih negativnih vplivov; 
NOEC  no observed effect concentration - NRQFHQWUDFLMD�EUH]�RSD]QHJD�XþLQND; 
NOEL  no observed effect level - odmerek EUH]�RSD]QHJD�XþLQND; 
PECGW predicted environmental concentration in ground water - predvidena koncentracija v podtalnici je 

NROLþLQD�RVWDQNRY�))6�Y�SRGWDOQLFL� 
p-vrednosti stopnja tveganja; 
RSD  relative standard deviation - relativna standardna deviacija; 
SETAC Society of Environmental Toxicology and Chemistry -�'UXåED�]D�HNRORãNR�WRNVLNRORJLMR�LQ�NHPLMR�� 
TMDI  teoretical maximum daily intake -�VNXSQL�WHRUHWLþQL�GQHYQL�YQRV�� 
 
 
 

A – Kemijske aktivne snovi 
 

 
1 OPREDELITEV AKTIVNE SNOVI  
 
Podatki o DNWLYQL� VQRYL� PRUDMR� ]DGRãþDWL� ]D� QDWDQþQR� GRORþLWHY in opredelitev aktivne snovi, v zvezi z njenimi 
lastnostmi in delovanjem.  
 
1.1 Vlagatelj  
1DYHGH�VH�QD]LY�LQ�VHGHå�YODJDWHOMD�GRNXPHQWDFLMH��RVHEQR�LPH�]DNRQLWHJD�]DVWRSQLND�WHU�IXQNFLMR��WHOHIRQVNR�ãWHvilko, 
ãWHYLONR�WHOHIDNVD�LQ�QDVORY�HOHNWURQVNH�SRãWH�NRQWDNWQH�RVHEH��þH�WR�QL�]DNRQLWL�]DVWRSQLN� 
 
ýH� LPD�YODJDWHOM� SRGUXåQLFR�� ]DVWRSQLND� DOL� SUHGVWDYQLND�Y�5HSXEOLNL�6ORYHQLML��PRUD�QDYHVWL� QD]LY� LQ� VHGHå� ORNDOQH�
SRGUXåQLFH��]DVWRSQLND�DOL�SUHGVWDYQLND ter ime, funkcijo, telefonsko številko in številko telefaksa ter naslov elektronske 
pošte kontaktne osebe. 
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1.2 Proizvajalec  
1DYHGH�VH�QD]LY�LQ�VHGHå�SURL]YDMDOFD�DNWLYQH�VQRYL�WHU�QD]LY�LQ�VHGHå�YVHK�SURL]YRGQLK�REUDWRY��Y�NDWHULK�L]GHOXMHMR�
aktivno snov, ki je predmet ocene.  

Navede se ime in naslov kontaktne osebe, njeno telefonsko številko in številko telefaksa ter naslov elektronske pošte. 

ýH�SULGH�SR�]DNOMXþQL�RFHQL�DNWLYQH�VQRYL�GR�VSUHPHPEH�ORNDFLMH�SURL]YRGQHJD�REUDWD�DOL�ãWHYLOD�SURL]YDMDOFHY��Me treba 
o spremembi obvestiti pristojni organ v roku 30 dni. 
 
1.3 Predlagano ali sprejeto splošno ime aktivne snovi po ISO in sinonimi 
Navede se splošno, ali predlagano splošno ime po ISO in druga predlagana ali sprejeta splošna imena (sinonime) ter ime 
in naslov nomenklaturnega organa. 
 
1.4 Kemijsko ime (IUPAC in CA nomenklatura) 
1DYHGH� VH� NHPLMVNR� LPH�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH� QHYDUQLK� VQRYL�� ýH�
omenjena priloga�NHPLMVNHJD�LPHQD�QH�YNOMXþXMH, sH�SUHGORåL�NHPLMVNR�LPH�Y�VNODGX�]�,83$&�LQ�&$�QRPHQNODWXUR� 
 
1.5 Razvojna koda proizvajalca 
PUHGORåL�VH�NRGR��NL�VH�PHG�razvojnim delom XSRUDEOMD�]D�GRORþLWHY�DNWLYQH�VQRYL�LQ�))6��NL�YVHEXMHMR�DNWLYQR�VQRY��=D�
YVDNR�QDYHGHQR�NRGR�VH�PRUD�QDYHVWL�VQRY��QD�NDWHUR�VH�QDQDãD��REGREMH��Y�NDWHUHP�MH�ELOD�Y�XSRUDEL�LQ�GUåDYH�þODQLFH�
Evropske unije, v katerih so jo, oziroma jo uporabljajo. 
 
1.6 CAS, EC in CIPAC številke 
Navede se CA,  EC (EINECS ali ELINCS) in CIPAC številke. 
 
1.7 Molekulska in strukturna formula, molekulska masa 
3UHGORåL�VH�PROHNXOVNR�IRUPXOR��SRGDWNH�R�PROHNXOVNL�PDVL�LQ�VWUXNWXUQR�IRUPulo aktivne snovi ter strukturno formulo 
YVHK�VWHUHR�LQ�RSWLþQLK�L]RPHU�Y�DNWLYQL�VQRYL� 
 
1.8 1DþLQ�SURL]YRGQMH��VLQWH]D��DNWLYQH�VQRYL 
3UHGORåL� VH� RSLV� SURL]YRGQHJD� SRVWRSND� ]D� YVDN� SURL]YRGQL� REUDW� WHU podatke o kemijski sestavi surovin, kemijskih 
reakciMDK��VWUDQVNLK�SURL]YRGLK�LQ�QHþLVWRWDK��NL�VH�SRMDYOMDMR�Y�NRQþQHP�SURL]YRGX�� 
 
3RGDWNH�R�WHKQRORãNLK�SRVWRSNLK�VH�SUHGORåL�QD�]DKWHYR�SULVWRMQHJD�RUJDQD� 
 
ýH� VH� SUHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� QDQDãDMR� QD� SRVNXVQR� SURL]YRGQMR�� VH�PRUD� SRGDWNH� L]� SUHMãQjega odstavka 
SRQRYQR�SUHGORåLWL�SULVWRMQHPX�RUJDQX��NR�VH�YSHOMH�LQGXVWULMVNH�SRVWRSNH�LQ�LQGXVWULMVNL�REVHJ�SURL]YRGQMH. 
 
1.9 ýLVWRVW�DNWLYQH�VQRYL�Y�J�NJ 
1DYHGH� VH� QDMPDQMãR� YVHEQRVW� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL� Y� J�NJ� �EUH]� QHDNWLYQLK� L]RPHU�� Y� WHKQLþQL� DNWLYQL snovi, ki se 
uporablja pri proizvodnji FFS.  
 
ýH� VH� SUHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� QDQDãDMR� QD� SRVNXVQR� SURL]YRGQMR�� VH�PRUD� SRGDWNH� L]� SUHMãQMHJD�RGVWDYND�
SRQRYQR� SUHGORåLWL� SULVWRMQHPX� RUJDQX�� NR� VH� YSHOMH� LQGXVWULMVNH� SRVWRSNH� LQ� REVHJ� SURL]YRGQMH�� þH� NRW� SRVOHGLFD�
VSUHPHPE�Y�SURL]YRGQML�SULGH�GR�VSUHPHQMHQH�VSHFLILNDFLMH�þLVWRVWL�� 
 
1.10 2SUHGHOLWHY�L]RPHU��QHþLVWRW�LQ�GRGDWNRY�(npr. stabilizatorjev), strukturna formula in vsebnost (g/kg) 
1DYHGH�VH�QDMYHþMR�YVHEQRVW�QHDNWLYQLK�L]RPHU��Y�J�NJ��WHU�UDzmerje med vsebnostjo izomer in diastereoizomer. Poleg 
WHJD�VH�QDYHGH�YVHEQRVW�YVDNH�GUXJH�VHVWDYLQH��Y�J�NJ���UD]HQ�GRGDWNRY��YNOMXþQR�V�VWUDQVNLPL�SURGXNWL�LQ�QHþLVWRWDPL��
.ROLþLQR�GRGDWNRY�VH�QDYHGH�Y�J�NJ� 
 
=D�YVDNR�VHVWDYLQR��NDWHUH�NROLþLQD�MH�YHþMD�DOL�HQDND����J�NJ��VH�QDYHGH�VOHGHþH�SRGDWNH� 
- kemijsko ime po IUPAC in CA nomenklaturi, 
- splošno ali predlagano splošno ime po ISO,  
- CAS, EC (EINECS ali ELINCS) in CIPAC številke,  
- molekulsko in strukturno formulo,  
- molekulsko maso,  
- QDMYHþMR�YVebnost v g/kg. 
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ýH�MH�SRVWRSHN�SURL]YRGQMH�WDN��GD�VR�Y�DNWLYQL�VQRYL�ODKNR�SULVRWQH��UHOHYDQWQH�QHþLVWRWH�LQ�VWUDQVNL�SURGXNWL��PRUD�ELWL�
GRORþHQD� LQ� QDYHGHQD� YVHEQRVW� YVDNH� WDNH� QHþLVWRWH� DOL� VWUDQVNHJD� SURGXNWD. Za vsako od teh snovi se navede 
uporabljene analitske metode in meja detekcije WHU�VOHGHþH�SRGDWNH� 
- kemijsko ime po IUPAC in CA nomenklaturi, 
- splošno ali predlagano splošno ime po ISO,  
- CAS, EC (EINECS ali ELINCS) in CIPAC številke,  
- molekulsko in strukturno formulo,  
- molekulsko maso,  
- QDMYHþMR�YVHEQRVW�Y�J�NJ� 
 
ýH� VH� SUHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� QDQDãDMR� QD� SRVNXVQR� SURL]YRGQMR�� VH�PRUD� SRGDWNH� L]� SUHMãQMHJD�RGVWDYND�
SRQRYQR� SUHGORåLWL� SULVWRMQHPX� RUJDQX�� NR� VH� YSHOMH� LQGXVWULMVNH� SRVWRSNH� LQ� LQGXVWULMVNL� REVHJ� SURL]YRGQMH�� þH� NRW 
SRVOHGLFD�VSUHPHPE�Y�SURL]YRGQML�SULGH�GR�VSUHPHQMHQH�VSHFLILNDFLMH�þLVWRVWL�� 
 
ýH� VH� SUHG� L]GHODYR� ))6�� DNWLYQLP� VQRYHP� GRGDMR� VHVWDYLQH� ]� QDPHQRP� RKUDQMDQMD� QMLKRYH� VWDELOQRVWL� LQ� ODåMHJD�
rokovanja, se navede njihova blagovna znamka. Za te dodatke se naYHGH�ãH�VOHGHþH�SRGDWNH� 
- kemijsko ime po IUPAC in CA nomenklaturi, 
- splošno ali predlagano splošno ime po ISO,  
- CAS, EC (EINECS ali ELINCS) in CIPAC številke,  
- molekulsko in strukturno formulo,  
- molekulsko maso in 
- QDMYHþMR�YVHEQRVW�Y�J�NJ� 
 
Za dRGDQH�VHVWDYLQH��UD]HQ�DNWLYQLK�VQRYL�LQ�QHþLVWRW��NL�VR�SRVOHGLFD�SURL]YRGQHJD�SRVWRSND��VH�GRORþL�YUVWR�GRGDWND�
glede na delovanje: 
- sredstvo proti penjenju, 
- sredstvo proti zmrzovanju, 
- vezivo, 
- pufer, 
- dispergent, 
- stabilizator, 
- ostalo (navesti). 
 
1.11 Analitske lastnosti serij 
Reprezentativne vzorce� DNWLYQH� VQRYL� VH� DQDOL]LUD� QD� YVHEQRVW� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL�� QHDNWLYQLK� L]RPHU�� QHþLVWRW� LQ�
GRGDWNRY�� 3UHGORåHQL� UH]XOWDWL� DQDOL]� PRUDMR� YNOMXþHYDWL� SRGDWNH� R� NROLþLQL� �Y� J�NJ�� SRVDPH]QLK� sestavin, katerih 
NROLþLQD�]QDãD�YHþ�NRW���J�NJ��NDU�RELþDMQR�SUHGVWDYOMD�YVDM������DQDOL]LUDQHJD�Y]RUFD��'RORþL�LQ navede se dejansko 
YVHEQRVW� VHVWDYLQ��NL� VR�SRVHEHM�QH]DåHOHQH�]DUDGL� VYRMH� WRNVLþQRVWL�� HNRWRNVLþQRVWL�DOL�YSOLYRY�QD�RNROMH��3UHGORåHQL�
podatki morajR� YNOMXþHYDWL� UH]XOWDWH� DQDOL]� SRVDPH]QLK� Y]RUFHY� WHU� SRY]HWHN� WHK� SRGDWNRY�� L]� NDWHUHJD� MH� UD]YLGQD�
QDMPDQMãD�LQ�QDMYHþMD�YUHGQRVW�WHU�RELþDMQD�YVHEQRVW�YVDNH�VHVWDYLQH� 
 
ýH�VH�DNWLYQR�VQRY�SURL]YDMD�Y�UD]OLþQLK�SURL]YRGQLK�REUDWLK��VH�QDYHGH�SRGDWNH�]D�Ysak obrat posebej.  
 
ýH� VR� ELOH� DNWLYQH� VQRYL�� XSRUDEOMHQH� ]D� SULGRELWHY� WRNVLNRORãNLK� DOL� HNRWRNVLNRORãNLK� SRGDWNRY�� SURL]YHGHQH� Y�
laboratoriju ali v poskusni proizvodnji, se morajo tudi za tako proizvedene aktivne snovi  opraviti vse navedene analize.  
 
 
2 FIZIKALNE IN KEMIJSKE LASTNOSTI AKTIVNE SNOVI 
 
3UHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� PRUDMR� GRORþDWL� IL]LNDOQH� LQ� NHPLMVNH� ODVWQRVWL� DNWLYQLK� VQRYL� � ]D� XJRWDYOMDQMH�
QMLKRYLK�]QDþLOQRVWL��âH�SRVHEHM�PRUDMR�SUHGORåHQL�SRGDWNL�RPRJRþDWL� 
- prepoznavanje fizikaOQLK��NHPLMVNLK�LQ�WHKQLþQLK�QHYDUQRVWL��SRYH]DQLK�]�DNWLYQLPL�VQRYPL� 
- razvrstitev aktivne snovi glede na nevarnost, 
- GRORþLWHY�RPHMLWHY�LQ�SRJRMHY��SRYH]DQLK�]�YNOMXþLWYLMR�QD�VH]QDP� 
- GRORþLWHY�JHVHO�Y�]YH]L�V�WYHJDQMHP�LQ�YDUQRVWMR� 
 
Navedeni podatkL�VH�]DKWHYDMR�]D�YVH�DNWLYQH�VQRYL��þH�QL�GUXJDþH�GRORþHQR� 
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3UHGORåHQL�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�R�DNWLYQL�VQRYL�LQ�SRGDWNL�R�))6�PRUDMR�RPRJRþDWL�GRORþLWHY�IL]LNDOQLK�LQ�NHPLMVNLK�
QHYDUQRVWL��NL�VH�QDQDãDMR�QD�))6��2PRJRþDWL��PRUDMR�UD]YUVWLWHY�))6�LQ�GRORþLWHY�QDþLQD�QMLKRYH�XSRUDEH�WDNR��GD�MH��
L]SRVWDYOMHQRVW�OMXGL��åLYDOL�LQ�RNROMD�]PDQMãDQD�QD�QDMPDQMãR�PRåQR�PHUR�� 
 
=D�DNWLYQR�VQRY��]D�NDWHUD�MH�YORåHQ�]DKWHYHN�]D�RFHQR��VH�QDYHGH�VWRSQMR�VNODGQRVWL�V�)$2�VSHFLILNDFLMDPL1. Morebitna 
odstopanja od FAO specifikacij je potrebno podrobno opisati in jih utemeljiti.  
 
.DGDU� VH�PRUD� WHVWH� RSUDYLWL� V� VSHFLILFLUDQR� þLVWR� DNWLYQR� VQRYMR� VH� RSLãH� SRVWRSNH� þLãþHQMD� LQ� QDYHGH� þLVWRVW� WHVWQH�
VQRYL��9�SULPHULK��NMHU�MH�GRVHåHQD�VWRSQMD�þLVWRVWL�PDQMãD�RG������J�NJ��VH mora to utemeljiti. 
 
,]�XWHPHOMLWYH�PRUD�ELWL� UD]YLGQR��GD�VR�ELOH� L]þUSDQH�YVH�]QDQH� LQ� WHKQLþQR� L]YHGOMLYH�PRåQRVWL�]D�SURL]YRGQMR�þLVWH�
aktivne snovi. 
 
2.1 7DOLãþH�LQ�YUHOLãþH 
 
2.1.1 7DOLãþH�DOL�OHGLãþH�DOL�WRþNR�VWUMHYDQMD�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�VH�GRORþi in navede po EGS metodi A1. Meritve naj 

potekajo do 360 °C.  
 
2.1.2 9UHOLãþH�þLVWLK�DNWLYQLK�VQRYL�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�Y�VNODGX�]�(*6�PHWRGR�$���0HULWYH�QDM�SRWHNDMR�GR������&� 
 
2.1.3 ýH� WDOLãþD�R]LURPD�YUHOLãþD� ]DUDGL� UD]JUDGQMH� DOL� VXEOLPDFLMH�QL�PRJRþH�GRORþLWL�� VH�QDYHGH� WHPSHUDWXUR��SUL�

kateri pride do razgradnje ali sublimacije.  
 
2.2 Relativna gostota 

5HODWLYQR�JRVWRWR�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�Y�WHNRþL�DOL�WUGQL�REOLNL�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$�� 
 
2.3 Parni tlak, hlapnost  
2.3.1 Parni tlak (Pa��þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�Y�VNODGX�]�(*6�PHWRGR�$���ýH�MH�SDUQL�WODN�PDQMãL�RG�

10-5�3D��VH�JD�SUL�WHPSHUDWXUL����DOL�����&�ODKNR�RFHQL�V�SRPRþMR�NULYXOMH�SDUQHJD�WODND�� 
 
2.3.2 +ODSQRVW�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�Y�WUGQL�DOL�WHNRþL�REOLNL�VH�GRORþL�DOL�L]UDþXQD��NRQVWDQWD�+HQU\HYHJD�]DNRQD��L]�

njene topnosti v vodi in parnega tlaka ter podatke navede v Pa x m3 x mol-1. 
 
2.4 Videz  
2.4.1 2SLãH�VH�EDUYR�LQ�DJUHJDWQR�VWDQMH�WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL�LQ�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL� 
 
2.4.2 Opiše se vonj, povezan s�WHKQLþQR�LQ�þLVWR�DNWLYQR�VQRYMR��]D]QDQ�SUL�URNRYDQMX�V�VQRYMR�Y�ODERUDWRULMLK�ali v 

proizvodnih obratih.   
 
2.5 Spektri (UV oziroma VIS, IR, NMR, MS),�PROHNXOVND�HNVWLQNFLMD�SUL�GRORþHQLK�YDORYQLK�GROåLQDK 
 
2.5.1 'RORþL� LQ� QDYHGH� VH� VOHGHþH� VSHNWUH� LQ� WDEHOR� ]QDþLOQRVWL� VLJQDORY�� SRWUHEQo� ]D� LQWHUSUHWDFLMR�� XOWUDYLMROLþQL�

R]LURPD� YLGQL� �89� R]LURPD�9,6��� LQIUDUGHþL� �,5��� QXNOHDUQD�PDJQHWQD� UHVRQDQFD� �105�� in masni spekter 
�06��þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�WHU�PROHNXOVNR�HNVWLQNFLMR�SUL�GRORþHQLK�YDORYQLK�GROåLQDK� 

 
 'RORþL�LQ�QDYHGH�VH�YDORYQH�GROåLQH��SUL�NDWHULK�SULGH�GR�PROHNXOVNH�HNVWLQNFLMH�89�R]LURPD�9,6��YNOMXþQR�]�

YDORYQR�GROåLQR�]�QDMYLãMR�DEVRUEFLMVNR�YUHGQRVWMR�QDG�����QP� 
 
 ýH�VR�DNWLYQH�VQRYL�ORþHQH�RSWLþQH�L]RPHUH� VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�QMLKRYR�RSWLþQR�þLVWRVW� 
 
2.5.2 =D�XJRWDYOMDQMH�UHOHYDQWQLK�QHþLVWRW�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�QMLKRYH�89�R]LURPD�9,6�DEVRUEFLMVNH�VSHNWUH���ter IR, 

NMR in MS spektre. 
 
2.6  Topnost v vodi in vpliv pH vrednosti (4 do 10) na topnost 

                                                 
1 FAO Panel of Experts on Pesticide Specifications, Registration Requirements, Application Standards*  
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7RSQRVW�þLVWH�DNWLYQH�snovi v vodi pri normalnHP�]UDþQHP�WODNX�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$���7RSQRVWL�Y�
YRGL�VH�GRORþD�Y�QHYWUDOQHP�REPRþMX��W�M��Y�GHVWLOLUDQL�YRGL�Y�UDYQRYHVMX�]�DWPRVIHUVNLP�&22���ýH�DNWLYQD�VQRY�ODKNR�
LRQL]LUD��VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�WRSQRVW�WXGL�Y�NLVOHP��pH 4 do 6) in alkalnHP�REPRþMX��pH 8 do������ýH�MH�DNWLYQD�VQRY�Y�
YRGQHP� RNROMX� VWDELOQD�� R]LURPD� WRSQRVWL� Y� YRGL� QL� PRJRþH� GRORþLWL�� VH� QD� RVQRYL� SRGDWNRY� WHVWLUDQMD� QDYHGH�
utemeljitev. 
 
2.7 Topnost v organskih topilih 
ýH�MH� WRSQRVW� WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL�PDQMãD�RG�����J�NJ��VH� WRSQRVW�GRORþL�Y�VSRGDM�QDYHGHQLK�RUJDQVNLK�WRSLOLK�SUL�
temperaturah od 15 do 25 o&��1HYHGH�VH�WXGL�WHPSHUDWXUR�SUL�NDWHUL�MH�ELOD�WRSQRVW�GRORþHQD� 
- DOLIDWVNL�RJOMLNRYRGLN��SR�PRåQRVWL�Q-heptan, 
- DURPDWVNL�RJOMLNRYRGLN��SR�PRåQRVWL�NVLOHQ� 
- halogenLUDQL�RJOMLNRYRGLN��SR�PRåQRVWL����-dikloroetan, 
- DONRKRO��SR�PRåQRVWL�PHWDQRO�DOL�L]RSURSLO�DONRKRO� 
- NHWRQ��SR�PRåQRVWL�DFHWRQ� 
- HVWHU��SR�PRåQRVWL�HWLO�DFHWDW� 

ýH�MH�]D�GRORþHQR�DNWLYQR�VQRY�HQR�DOL�YHþ�RG�QDYHGHQLK�WRSLO�QHSULPHUQLK��QSU��UHDJLUDMR�s testno snovjo), se lahko 
namesto njih uporabi druga ustrezna topila - alternativna topila. V takem primeru se mora izbiro teh topil utemeljiti z 
njihovo strukturo in polarnostjo.  
 
2.8  Koeficient porazdelitve n-oktanol / voda in  vpliv pH vrednosti (4 do 10) 
Koeficient porazdelitve n-RNWDQRO� �� YRGD� � ]D� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� SR EGS metodi A8. Vpliv pH 
YUHGQRVWL����GR�����VH�UD]LãþH��þH�MH�VQRY�JOHGH�QD�S.D�YUHGQRVW��PDQM�NRW����]D�NLVOLQH���YHþ�NRW���]D�ED]H��NLVOD�DOL�
ED]LþQD� 
 
2.9 Stabilnost� Y� YRGL�� VWRSQMD� KLGUROL]H�� IRWRNHPLþQD� UD]JUDGQMD�� NROLþLQD� LQ� RSUHGHOLWHY� UD]JUDGQLK�

produktov , konstanta disociacije in vpliv pH vrednosti (4 do 9) 
 
2.9.1 6WRSQMR�KLGUROL]H�þLVWLK�DNWLYQLK�VQRYL��RELþDMQR�R]QDþHQLK�]�UDGLRDNWLYQLPL�L]RWRSL��þLVWRVW�YHþ�kot 95 %) se, 

]D�S+�YUHGQRVWL������LQ����GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�&���SRG�VWHULOQLPL�SRJRML�LQ�Y�WHPL��=D�VQRYL�]�QL]NR�
VWRSQMR�KLGUROL]H�ODKNR�VWRSQMR�KLGUROL]H�GRORþLPR�SUL�WHPSHUDWXUL�����&�DOL�SUL�GUXJL��WHPSHUDWXUL� 

 ýH� SULGH� SUL� WHPSHUDWXUL� ��� �&� GR� UD]JUDGQMH�� VH� GRORþL� VWRSQMR� UD]JUDGQMH� SUL� GUXJL� WHPSHUDWXUL�� L]GHOD� VH�
Arrheniusov diagram, s katerim� VH� ODKNR� RFHQL� KLGUROL]R� SUL� WHPSHUDWXUL� ��� �&��'RORþL� VH nastale produkte 
hidrolize in njihovo stalno razmerje. Navede se tudi ocenjeno vrednost DT50. 

 
2.9.2 Za sestavine z molarnim (dekadnim) absorbcijskim koeficientom (ε) > 10 (1x mol-1 x cm-1��SUL�YDORYQL�GROåLQL�

λ ≥� ����QP�VH�GRORþL� GLUHNWQR� IRWRWUDQVIRUPDFLMR� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL�Y�SUHþLãþHQL�(npr. destilirani) vodi pri 
WHPSHUDWXUL����GR�����&��ýLVWD�DNWLYQD�VQRY�MH�RELþDMQR�R]QDþHQD�]�UDGLRDNWLYQLP�L]RWRSRP�SUL�XPHWQL�VYHWOREL�
in v sterilnih pogojih, lahko tudi z uporabo topila. Uporaba senzibilizatorjev,  npr. acetona kot dodatnega topila 
ali topljenca,  ni dovoljena. Svetlobni vir mora posnemati VRQþQR�VYHWORER� LQ�PRUD�ELWL�RSUHPOMHQ�V� ILOWUL��NL�
SUHSUHþXMHMR� VHYDQMH� YDORYQLK� GROåLQ� λ < 290 QP�� 'RORþL� VH� UD]JUDGQH� SURGXNWH�� NDWHULK� NROLþLQD� PHG�
SUHXþHYDQMHP� ]QDãD� � YHþ� DOL� HQDNR� ��� �� DNWLYQH� VQRYL�� PDVQR� ELODQFR�� V� NDWHUR� VH� ODKNR� XWHPHOML� ��� ��
XSRUDEOMHQH�UDGLRDNWLYQRVWL��LQ�IRWRNHPLþQH�UD]SRORYQH�GREH�� 

 
2.9.3 3UL� SURXþHYDQMX� GLUHNWQH� IRWRWUDQVIRUPDFLMH� VH� NROLþLQVNR� GRORþL� LQ� QDYHGH� UD]JUDGQH� SURGXNWH direktne  

IRWRUD]JUDGQMH�Y�YRGL�LQ�L]UDþXQH�]D�RFHQR�WHRUHWLþQH�åLYOMHQMVNH�GREH�DNWLYQH�VQRYL�Y�]JRUQML�SODVWL�YRGH�WHU�
GHMDQVNH�åLYOMHQMVNH�GREH�VQRYL2. 

 
2.9.4 ýH�þLVWD� DNWLYQD� VQRY�Y�YRGL�GLVRFLLUD�� VH�NRQVWDQWR�GLVRFLDLMH� �S.D�YUHGQRVWL�� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL�GRORþL� LQ�

QDYHGH� SR� 2(&'� VPHUQLFDK� ]D� WHVWLUDQMH� ãW�� ����� 1D� RVQRYL� WHRUHWLþQLK� SUHGSRVWDYN� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH�
QDVWDOH�UD]JUDGQH�SURGXNWH��ýH�MH�DNWLYQD�VQRY�VRO��VH�QDYHGH�S.D�YUHGQRVW�aktivne sestavine. 

 
2.10 6WDELOQRVW�QD�]UDNX��IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY 
 
3UHGORåL�VH�RFHQR�IRWRNHPLþQH�RNVLGDWLYQH�UD]JUDGQMH��SRVUHGQD�IRWRWUDQVIRUPDFLMD��DNWLYQH�VQRYL�� 

                                                 
2 FAO Revised Guidelines on Environmental Criteria for the Registration of Pesticides* 
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2.11 9QHWOMLYRVW�LQ�VDPRYåLJ 
 
2.11.1 Vnetljivost tehnLþQLK�DNWLYQLK�VQRYL��NL�VR�Y�WUGQHP�VWDQMX��SOLQL�DOL�VQRYL��NL�UD]YLMDMR�PRþQR�YQHWOMLYH�SOLQH��VH�

GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$�����$����DOL�$���� 
 
2.11.2 7HPSHUDWXUR�VDPRYåLJD�WHKQLþQLK�DNWLYQLK�VQRYL�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$����DOL�$���� oziroma v 

skladu s testom UN-Bowes-Cameron-Cage 3. 
 
2.12 3ODPHQLãþH�� 
3ODPHQLãþH� � WHKQLþQLK� DNWLYQLK� VQRYL� V� WDOLãþHP� SRG� ��� �&�� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� SR�(*6�PHWRGL�$� ��� XSRUDEL� VH� OH�
metode v zaprti posodi. 
 
2.13 Eksplozivne lastnosti 
Eksplozivne lastnosti�WHKQLþQLK�DNWLYQLK�VQRYL�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$���� 
 
2.14 Površinska napetost 
3RYUãLQVNR�QDSHWRVW�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$��� 
 
2.15 Oksidacijske lastnosti 
2NVLGDFLMVNH�ODVWQRVWL�WHKQLþQLK�DNWLYQLK�VQRYL�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH��SR�(*6�PHWRGL�$�����UD]HQ�þH�VH�QD�SRGODJL�QMHQH�
strukturne formule nedvoumno ugotovi, da aktivna snov z vnetljivo snovjo ne more eksotermno reagirati. V takih 
SULPHULK�]DGRVWXMH��GD�VH�REUD]ORåL��]DNDM�RNVLGDFLMVNH�ODVWQRVWL�VQRYL�QLVR�QDYHGHQH�� 
 
 
3 DODATNI PODATKI O AKTIVNI SNOVI 

3UHGORåHQL�SRGDWNL�PRUDMR�SULND]RYDWL�QDPHQ�DOL�SUHGYLGHQL�QDPHQH�XSRUDEH�))6��NL�YVHEXMHMR�DNWLYQR�VQRY��RGPHUHN�
LQ�QDþLQ�XSRUDEH�DOL�SUHGODJDQH�XSRUDEH�� 

9�SUHGORåHQLK�SRGDWNLK�PRUDMR�ELWL�SRGUREQR�QDYHGHQH�RELþDMQH�PHWRGH�LQ�YDUQRVWQL�XNUHSL�]D�SUHYR]��VNODGLãþHQMH�LQ�
rokovanje z aktivno snovjo. 

2SUDYOMHQH� ãWXGLMH�� SUHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� WHU� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� L]�GUXJLK�SULPHUOMLYLK� ãWXGLM��PRUDMR�
SRGUREQR�GRORþDWL� LQ�XWHPHOMHYDWL�YDUQRVWQH�XNUHSH� LQ�SRVWRSNH�Y�SULPHUX�SRåDUD��1D�SRGODJL�NHPLMVNe strukture ter 
NHPLMVNLK�LQ�IL]LNDOQLK�ODVWQRVWL�DNWLYQH�VQRYL�VH�RFHQL�PRåQH�SURGXNWH�JRUHQMD�Y�SULPHUX�SRåDUD� 

âWXGLMH�� SUHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� WHU� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH� L]� GUXJLK� SULPHUOMLYLK� ãWXGLM�� PRUDMR� SULND]Dti 
primernost predlaganih ukrepov v izrednih razmerah. 

ýH�QL�GUXJDþH�SUHGSLVDQR��VH�PRUD�]D�YVDNR�DNWLYQR�VQRY�SUHGORåLWL�YVH�QDYHGHQH�LQIRUPDFLMH�LQ�SRGDWNH� 
 
3.1   Delovanje  
'RORþL�VH�QDþLQ�GHORYDQMD� 
- akaricid, 
- baktericid, 
- fungicid, 
- herbicid, 
- insekticid, 
- moluskicid, 
- nematocid, 
- regulator rasti in razvoja, 
- RGYUDþDOR� 
- rodenticid, 
- semio-kemikalija, 
- talpicid, 
- viricid, 
- drugo (obvezno navesti). 
 

                                                 
3 UN – Recommendations on the Transport of Dangerous Goods, Chapter 14, No. 14.3.4* 
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3.2 Vpliv na škodljive organizme  
 
3.2.1 1DYHGH�VH�QDþLQ�GHORYDQMD�QD�ãNRGOMLYH�RUJDQL]PH� 

- kontaktno delovanje, 
- GHORYDQMH�SR�]DXåLWMX� 
- inhalacijsko delovanje, 
- IXQJLWRNVLþQR�GHORYDQMH� 
- IXQJLVWDWLþQR�GHORYDQMH� 
- desikant, 
- ]DYLUDOHF�SURFHVRY�UD]PQRåHYDQMD�� 
- drugo (obvezno navesti). 

 
3.2.2 Navede se, ali se aktivna snov v rastlinah premHãþD� �WUDQVORFLUD�� Y� UD]OLþQH� UDVWOLQVNH� GHOH� LQ� þH� VH�� DOL� MH�

translokacija apoplastna, simplastna ali oboje. 
 
3.3  3UHGYLGHQR�SRGURþMH�XSRUDEH 
Za FFS, ki vsebujejo aktivno snov, se�QDYHGH�REVWRMHþH�LQ�SUHGODJDQD�SRGURþMD�XSRUDEH�� 
- na prostem, kot npr. v poljedelstvu, hortikulturi, gozdarstvu in vinogradništvu, 
- v rastlinjakih, zavarovanih prostorih, 
- na okrasnih in rekreacijskih površinah, 
- ]D�XQLþHYDQMH�SOHYHOD�QD�QHNPHWLMVNLK�SRYUãLQDK� 
- za urejanje hišnih vrtov, 
- za sobne rastline, 
- za shranjevanje rastlinskih proizvodov, 
- drugo (obvezno navesti). 
 
3.4 Ciljne vrste škodljivih organizmov in vrste rastlin ali rastlinskih proizvodov, ki jih tretiramo 
 
3.4.1 1DYHGH� VH� SRGUREQRVWL� R� REVWRMHþL� LQ� QDþUWRYDQL� XSRUDEL� Y� REOLNL� SRGDWNRY� R� WUHWLUDQLK� UDVWlinah, skupinah 

UDVWOLQ��DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK�QD�SURVWHP��Y�]DYDURYDQLK�SURVWRULK�LQ�VNODGLãþLK� 
 
3.4.2 Navede se podrobnosti o zatiranih škodljivih organizmih. 
 
3.4.3 1DYHGH� VH� SRGDWNH� R� XþLQNLK�� QSU�� ]DYLUDQMH� NDOMHQMD�� ]DNDVQLWHY� ]RUHQMD�� VNUDMãDQje stebla, vzpodbujanje 

oplodnje itd. 
 
3.5 1DþLQ�GHORYDQMD 
 
3.5.1 3UHGORåL�VH�L]MDYR�R�QDþLQX�GHORYDQMD�DNWLYQH�VQRYL LQ�RSLV�ELRNHPLþQLK�LQ�IL]LRORãNLK�PHKDQL]PRY�GHORYDQMD�

ter biokemijske poti aktivne snovi v organizmu. Navede se rezultate drugih primerljivih študij in poskusov. 
 
3.5.2 ýH�VH�PRUD�DNWLYQD�VQRY�]D�GRVHJDQMH�SUHGYLGHQLK�XþLQNRY��SR�XSRUDEL�DOL�WUHWLUDQMX�))6��NDWHUHJD�XþLQNRYLQD�

MH��SUHWYRULWL�Y�PHWDEROLW�DOL�UD]JUDGQL�SURGXNW��VH�]D�DNWLYQL�PHWDEROLW�DOL�UD]JUDGQL�SURGXNW�SUHGORåL�SRGDWNH��
SULGREOMHQH�V�SUHXþHYDQML�L]�WRþN������������������������������������LQ���WH�SULORJH�� 

- kemijsko ime po IUPAC in CA nomenklaturi, 
- splošno ali predlagano splošno ime po ISO, 
- številke CAS, EC (EINECS ali ELINCS) in CIPAC 
- HPSLULþQR�LQ�VWUXNWXUQR�IRUPXOo,  
- molekulsko maso. 
 
3.5.3 1DYHGH�VH�SRGDWNH�R�WYRUEL�DNWLYQLK�PHWDEROLWRY�LQ�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY��NL�YNOMXþXMHMR� 
- postopke, mehanizme in reakcije, 
- NLQHWLþQH�LQ�GUXJH�SRGDWNH�R�KLWURVWL�SUHWYRUEH�LQ�QDþLQX�]D�]PDQMãDQMH�KLWURVWL�� 
- dejavnike okolja in druge dejavnike, ki vplivajo na hitrost in obseg pretvorbe. 
 
3.6 3RGDWNL�R�SRMDYX�DOL�PRåQHP�SRMDYX�UD]YRMD�RGSRUQRVWL�LQ�SRVWRSNL�]D�QMHQR�SUHSUHþHYDQMH� 
1DYHGH�VH�SRGDWNH�R�PRåQHP�SRMDYX�UD]YRMD�RGSRUQRVWL�DOL�QDY]NULåQH�RGSRUQRVWL. 
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3.7 3ULSRURþHQL�SRVWRSNL�LQ�YDUQRVWQL�XNUHSL�Y�]YH]L�]�URNRYDQMHP��VNODGLãþHQMHP��SUHYR]RP�LQ�SRåDURP 
Za vse aktivne snovi se mora v skladu s SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, 
SUHGORåLWL�YDUQRVWQL�OLVW�� 
 
3.8 3RVWRSNL�XQLþHQMD�DOL�GHNontaminacije 
 
3.8.1 1DG]RURYDQL�VHåLJ 

9�YHþLQL�SULPHURY�MH�QDMSULPHUQHMãL�DOL�HGLQL�QDþLQ�YDUQH�RGVWUDQLWYH�DNWLYQH�VQRYL��NRQWDPLQLUDQLK�VQRYL�DOL�
HPEDODåH��VHåLJ�Y�VHåLJDOQL�QDSUDYL��NL�LPD�]D�WR�XUDGQR�GRYROMHQMH. 

 
ýH�MH�YVHEQRVW�KDORJHQRY�Y�DNWLYQLK�VQRYHK�YHþMD�RG�������VH�QDYHGH�SRGDWNH�R�SLUROLWVNLK�ODVWQRVWLK  aktivne 
VQRYL�Y�QDG]RURYDQLK�SRJRMLK��YNOMXþQR�V�SUHVNUER�V�NLVLNRP�LQ�GHILQLUDQLP�þDVRP�SUL�WHPSHUDWXUL������&�LQ�R�
vsebnosti polihalogeniranih dibenzo-p-dioksinov in dibenzo-furanov v produktih pirolize). Opisana morajo biti 
SRGUREQD�QDYRGLOD�]D�YDUQR�XQLþHQMH� 

 
3.8.2 Drugi postopki 

ýH�YODJDWHOM�SUHGODJD�GUXJH�SRVWRSNH�XQLþHQMD�R]LURPD�RGVWUDQMHYDQMD�DNWLYQH�VQRYL��NRQWDPLQLUDQH�HPEDODåH�
in snovi, jih mora QDWDQþQR� RSLVDWL� LQ� SUHGORåLWL� SRGDWNH�� NL� SULþDMR� R� YDUQRVWL� LQ� XþLQNRYLWRVWL� QDYHGHQLK�
postopkov.  

 
3.9 ,]UHGQL�XNUHSL�Y�SULPHUX�QHVUHþH 
1DYHGH�VH�SRVWRSNH�]D�GHNRQWDPLQDFLMR�YRGH�Y�SULPHUX�QHVUHþH�  
 
 
4 ANALITSKE METODE 
 
7R�SRJODYMH�GRORþD�DQDOLWVNH�PHWRGH�]D�VSUHPOMDQMH�LQ�QDG]RU po registraciji. 
 
9ODJDWHOM� PRUD� SUHGORåLWL� XWHPHOMLWHY� LQ� REUD]ORåLWHY� XSRUDEOMHQH� PHWRGH, potrebne za pridobitev podatkov, kot jih 
zahteva ta pravilnik ali za druge namene. 
 
V opisu uporabljene metode morajo biti navedeni podatki o uporabljeni opremi, materialih in pogojih. Za izvajanje 
DQDOL]�VH�XSRUDEL�QDMHQRVWDYQHMãL�QDþLQ��NL�]DKWHYD�QDMQLåMH�VWURãNH�LQ�VSORãQR�GRVWRSQR�RSUHPR� 
 
1D�]DKWHYR�SULVWRMQHJD�RUJDQD�PRUD�YODJDWHOM�SUHGORåLWL� 
- DQDOLWVNH�VWDQGDUGH�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL� 
- Y]RUFH�WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL v skladu z deklaracijo proizvajalca, 
- analitske standarde relevantnih metabolitov in vseh drugih sestavin, ki so navedene v opredelitvi ostankov, 
- DQDOLWVNH�VWDQGDUGH�UHOHYDQWQLK�QHþLVWRW� 
 
4.1 0HWRGH�]D�DQDOL]R�WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL 
 
Metode za analizo�WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL�PRUDMR�]DJRWDYOMDWL� 
 
6SHFLILþQRVW 
6SHFLILþQRVW�MH�VSRVREQRVW�PHWRGH�]D�UD]OLNRYDQMH�PHG�PHUMHQR�VQRYMR�LQ�GUXJLPL�VQRYPL� 
 
Linearnost 
/LQHDUQRVW�MH�VSRVREQRVW�PHWRGH��GD�Y�GDQHP�REPRþMX�]DJRWRYL�VSUHMHPOMLYR�OLQHDUQR�NRUHODFLMR�PHG rezultati in 
dejansko koncentracijo merjene snovi v vzorcih. 
 
7RþQRVW 
7RþQRVW�PHWRGH�MH�RSUHGHOMHQD�NRW�VWRSQMD�VNODGQRVWL�PHUMHQH�VQRYL�Y�Y]RUFX�V�VSUHMHWR�UHIHUHQþQR�YUHGQRVWMR��QSU��,62�
5725).  
 
1DWDQþQRVW 
1DWDQþQRVW�MH�RSUHGHOMHQD�NRW�VWRSQMD�VNODGQRVti rezultatov neodvisnih testov, dobljenih pod predpisanimi pogoji. 
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Ponovljivost 
=DQHVOMLYRVW�SUL�SRJRMLK�SRQRYOMLYRVWL��WR�MH�SUL�SRJRMLK��NR�LVWL�L]YDMDOHF�Y�NUDWNLK�þDVRYQLK�UD]PDNLK�]�LVWR�PHWRGR��QD�
enakem poskusnem materialu, z isto opremo in v istem laboratoriju dobi neodvisne  in primerljive rezultate testiranja. 
 
Ponovljivost med laboratoriji� �UHSURGXFLELOQRVW��� GHILQLFLMD� Y� VNODGX� ]� ,62� ������ =D� DQDOL]H� WHKQLþQH� DNWLYQH� VQRYL�
ponovljivost med laboratoriji ni obvezna. 
 
Izkoristek metode  
Odstotek aNWLYQH�VQRYL�DOL�UHOHYDQWQHJD�PHWDEROLWD��SUHGKRGQR�GRGDQHJD�Y]RUFX��VQRY�Y�NDWHUL�RVWDQNH�GRORþDPR���NL�QH�
YVHEXMH�]D]QDYQH�NROLþLQH�PHUMHQH�VQRYL� 
 
4.1.1 3UHGORåL� VH� QDWDQþHQ� RSLV� PHWRGH� ]D� GRORþLWHY� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL� Y� WHKQLþQL� DNWLYQL� VQRYL�� GRORþHQH v 

GRNXPHQWDFLML��SUHGORåHQL�NRW�RVQRYD�]D�YNOMXþLWHY�QD�VH]QDP��1DYHGH�VH�WXGL�XSRUDEQRVW�REVWRMHþLK CIPAC 
metod. 

 
4.1.2 'RORþL� VH� PHWRGH� ]D� GRORþDQMH� VLJQLILNDQWQLK� R]LURPD� UHOHYDQWQLK� QHþLVWRW� �QSU�� VWDELOL]DWRUMHY�� Y� WHKQLþQL�

aktivni snovi. 
 
4.1.3 SpecLILþQRVW��OLQHDUQRVW��WRþQRVW�LQ�SRQRYOMLYRVW 
 
4.1.3.1 3ULNDåH�LQ�RSLãH�VH�VSHFLILþQRVW�SUHGORåHQH�PHWRGH��'RORþL�VH�VWRSQMR�LQWHUIHUHQFH�]�GUXJLPL�VQRYPL�Y�WHKQLþQL�

DNWLYQL�VQRYL��QSU��L]RPHU��QHþLVWRW�DOL�GRGDWNRY�� 
 

9� RFHQL� QDWDQþQRVWL� SUHGODJDQH� PHWRGH� ]D� GRORþLWHY� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL� Y� WHKQLþQL� DNWLYQL� VQRYL� VH� ODKNR�
LQWHUIHUHQFH�]�GUXJLPL�VHVWDYLQDPL�RSUHGHOL�NRW�VLVWHPDWLþQH�QDSDNH��=D�YVH�LQWHUIHUHQFH��NL�N�FHORWQL�GRORþHQL�
NROLþLQL�GRSULQHVHMR�YHþ�NRW��������MH�SRWUHEQD�REUD]ORåLWHY� 
 

4.1.3.2 'RORþL�LQ�RSLãH�VH�OLQHDUQRVW�SUHGODJDQLK�PHWRG�Y�GRORþHQHP�REPRþMX��=D�GRORþLWHY�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�PRUD�
NDOLEUDFLMVNR�REPRþMH��]D�QDMPDQM�������SUHVHJDWL�QDMYLãMR� LQ�QDMQLåMR�QRPLQDOQR�YVHEQRVW�PHUMHQH�VQRYL�Y�
analitski raztopini. Kalibracijo se opravi pri tUHK� DOL� YHþ� NRQFHQWUDFLMDK� Y� GYHK� SRQRYLWYDK�� DOL� SUL� SHWLK�
NRQFHQWUDFLMDK� EUH]� SRQRYLWHY�� 3UHGORåHQL� SRGDWNL� PRUDMR� YNOMXþHYDWL� HQDþER� NDOLEUDFLMVNH� NULYXOMH� LQ�
NRUHODFLMVNL�NRHILFLHQW�WHU�UHSUH]HQWDWLYQR�LQ�SUDYLOQR�R]QDþHQR�GRNXPHQWDFLMR�DQDOL]��QSU��NUomatogramov. 

 
4.1.3.3 =D� GRORþDQMH� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL� LQ� VLJQLILNDQWQLK R]LURPD� UHOHYDQWQLK� QHþLVWRW� Y� WHKQLþQL� DNWLYQL� VQRYL�� VH�

]DKWHYD�QDWDQþQRVW�PHWRG� 
 
4.1.3.4 =D� SRQRYOMLYRVW� SUL� GRORþDQMX� þLVWH� DNWLYQH� VQRYL� MH� SRWUHEQLK� QDMPDQM� SHW� PHULWHY�� 1DYHGH se relativno 

VWDQGDUGQR�GHYLDFLMR����56'���1DMYHþMD�RGVWRSDQMD��RXWOLHUV���XJRWRYOMHQD�QSU��'L[RQRY�DOL�*UXEEVRY�WHVW���VH�
ODKNR�]DYUåH��ýH�VH�QDMYHþMD�RGVWRSDQMD�]DYUåH��VH�WR�QDYHGH�LQ�REUD]ORåL�SRMDY�SRVDPH]QLK�YHOLNLK�RGVWRSDQM� 

 
4.2 0HWRGH�]D�GRORþLWev ostankov FFS 
0HWRGH� PRUDMR� RPRJRþDWL� GRORþLWHY� DNWLYQH� VQRYL� R]LURPD� UHOHYDQWQLK� PHWDEROLWRY�� =D� YVDNR� PHWRGR� LQ� ]D� YVDN�
UHSUH]HQWDWLYHQ� Y]RUHF�� Y� NDWHUHP� VH� RVWDQNH� GRORþD�� MH� WUHED� HNVSHULPHQWDOQR� GRORþLWL� LQ� RSLVDWL� VSHFLILþQRVW��
QDWDQþQRVW��L]NRULVWHN�PHWRGH�WHU�PHMH�GRORþDQMD� 
 
3UHGODJDQH�PHWRGH�]D�GRORþHYDQMH�RVWDQNRY�PRUDMR�ELWL�SUDYLORPD�PXOWLUH]LGXDOQH�PHWRGH��VWDQGDUGQR�PXOWLUH]LGXDOQR�
PHWRGR�VH�RFHQL�LQ�RSLãH�JOHGH�QD�QMHQR�SULPHUQRVW�]D�GRORþLWHY�RVWDQNRY��ýH�SUHGODJDQH�PHWRGH�]D�GRORþLWHY�RVtankov 
QLVR�PXOWLUH]LGXDOQH�PHWRGH� DOL� QLVR� ]GUXåOMLYH� V� WDNLPL�PHWRGDPL�� VH� SUHGODJD� QDGRPHVWQR�PHWRGR�� ýH� WD� ]DKWHYD�
SRPHQL�XSRUDER�YHOLNHJD�ãWHYLOD�UD]OLþQLK�PHWRG�]D�GRORþLWHY�SRVDPH]QLK�VHVWDYLQ��VH�ODKNR�GRYROL�uporaba metode za 
ugotavljanje skupnega�GHOHåD�RVWDQNRY (common moiety method). 
 
0HWRGH�]D�GRORþDQMH�RVWDQNRY�PRUDMR�]DJRWDYOMDWL� 
 
6SHFLILþQRVW 
6SHFLILþQRVW�MH�VSRVREQRVW�PHWRGH�]D�UD]OLNRYDQMH�PHG�PHUMHQR�VQRYMR�LQ�GUXJLPL�VQRYPL� 
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1DWDQþQRVW 
1DWDQþQRVW�MH�RSUHGHOMHQD�NRW�VWRSQMD�VNODGQRVWL�Uezultatov neodvisnih testov, dobljenih pod predpisanimi pogoji. 
 
Ponovljivost��]DQHVOMLYRVW�SUL�SRJRMLK�SRQRYOMLYRVWL��W�M��SUL�SRJRMLK��NR�LVWL�L]YDMDOHF�Y�NUDWNLK�þDVRYQLK�UD]PDNLK�]�LVWR�
metodo, na enakem poskusnem materialu, z isto opremo in v istem laboratoriju dobi neodvisne  in primerljive rezultate 
testiranja. 
 
Ponovljivost med laboratoriji (reproducibilnost) 
 Za potrebe tega pravilnika je ponovljivost med laboratoriji opredeljena kot validacija ponovljivosti izkoristka metode 
za reprezentativne vzoUFH�Y�NDWHULK�VH�RVWDQNH�GRORþD�LQ�QD�UHSUH]HQWDWLYQLK�VWRSQMDK��2SUDYOMHQD�PRUD�ELWL�YVDM�Y�HQHP�
neodvisnem laboratoriju, tj. laboratoriju, ki je neodvisen od laboratorija, ki je prvotno validiral dobljene rezultate (ta 
neodvisni laboratorij je lahko v istem podjetju) (validacija neodvisnega laboratorija).  
 
Izkoristek metode  
2GVWRWHN�DNWLYQH�VQRYL�DOL�UHOHYDQWQHJD�PHWDEROLWD��SUHGKRGQR�GRGDQHJD�Y]RUFX��VQRY�Y�NDWHUL�RVWDQNH�GRORþDPR���NL�QH�
YVHEXMH�]D]QDYQH�NROLþLQH�PHUMHQH�VQRYL� 
 
0HMD�GRORþDQMD 
Meja doORþDQMD� �SRJRVWR� QDYHGHQD� NRW� PHMD� NYDQWLILNDFLMH�� MH� GHILQLUDQD� NRW� QDMQLåMD� WHVWLUDQD� NRQFHQWUDFLMD�� NL�
]DJRWDYOMD� VSUHMHPOMLYL� SRYSUHþQL� L]NRULVWHN� PHWRGH� �RELþDMQR� ��� GR� ���� ��� SR� PRåQRVWL� ]� UHODWLYQR� VWDQGDUGQR�
deviacijo ≤�������Y�GRORþHQLK�RSUDYLþOMLYLK�SULPHULK�MH�VSUHMHPOMLY�QLåML�DOL�YLãML�SRYSUHþQL�L]NRULVWHN�LQ�YLãMD�UHODWLYQD�
standardna deviacija). 
 
4.2.1 2VWDQNL�))6�Y�R]LURPD�QD�UDVWOLQDK��UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��åLYLOLK�UDVWOLQVNHJD�DOL�åLYDOVNHJD�L]YRUD�LQ�NUPL 
  
 3UHGODJDQH�PHWRGH�PRUDMR� XVWUH]DWL� GRORþLWYL� YVHK� sestavin,� ]DMHWLK� Y� RSUHGHOLWYL� RVWDQNRY�� NRW� MR� GRORþDWD�

WRþNL�����LQ���� WH�SULORJH��]�QDPHQRP�GRORþLWYH�VNODGQRVW�]�YHOMDYQLPL�MRL. 
 

6SHFLILþQRVW�PHWRG�PRUD�RPRJRþDWL�GRORþLWHY�YVHK�VHVWDYLQ�]DMHWLK�Y opredelitvi ostankov z uporabo dodatne 
potrditvene metode. 

 
'RORþL�LQ�RSLãH�VH�SRQRYOMLYRVW�PHWRGH��,]�VNXSQHJD�WUHWLUDQHJD�Y]RUFD��RGY]HWHJD�QD�SROMX��NL�YVHEXMH�RVWDQNH��
VH� ODKNR� SULSUDYL� YHþ� Y]RUFHY� ]D� SRQRYLWYH� DQDOL]�� 9]RUFH� VH� ODKNR� SULSUDYL� WXGL� L] skupnega netretiranga 
Y]RUFD��NL�VH�PX�GRGD�]DKWHYDQH�NROLþLQH�VWDQGDUGQHJD�GRGDWND��XSRUDED�PHWRGH�VWDQGDUGQHJD�GRGDWND��� 

 
3UHGORåL�VH�UH]XOWDWH�YDOLGDFLMH�QHRGYLVQHJD laboratorija. 

 
'RORþL� LQ� RSLãH� VH� PHMH� GRORþDQMD�� YNOMXþQR� V� SRVDPH]QLP� LQ� SRYSUHþQLP izkoristkom metode. 
(NVSHULPHQWDOQR�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�VNXSQR�56'�LQ�56'�]D�YVDNR�NROLþLQR�VWDQGDUGQHJD�GRGDWND�  

 
4.2.2 Ostanki FFS v tleh 
 3UHGORåL�VH�PHWRGH�]D�DQDOL]R�WDO�QD�DNWLYQR�VQRY��R]LURPD�UHOHYDQWQH�PHWDEROLWH� 
 

6SHFLILþQRVW� PHWRG� PRUD� RPRJRþLWL� GRORþLWHY� DNWLYQH� VQRYL� R]LURPD� UHOHYDQWQLK� PHWDEROLWRY�� ]� XSRUDER�
dodatne potrditvene metode. 

 
 'RORþL�LQ�RSLãH�VH�SRQRYOMLYRVW�PHG�ODERUDWRULML��L]NRULVWHN�PHWRGH�LQ�PHMH�GRORþDQMD��YNOMXþQR�V�SRVDPH]QLP�

LQ� SRYSUHþQLP� L]NRULVWNRP� PHWRGH�� (NVSHULPHQWDOQR� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� VNXSQR� 56'� LQ� 56'� ]D� YVDNR�
NROLþLQR�VWDQGDUGQHJD�GRGDWND� 

 
 3UHGODJDQD� VSRGQMD� PHMD� GRORþDQMD� QH� VPH� ELWL� YLãMD� RG� NRQFHQWUDFLMH�� NL� XþLQNXMH� ILWRWRNVLþQR� DOL� LPD�

QHJDWLYHQ�YSOLY�QD�QHFLOMQH�RUJDQL]PH��2ELþDMQR�QH�VPH�ELWL�YLãMD�RG�0,05 mg/kg. 
 
4.2.3 Ostanki FFS v vodi  (pitna voda, podtalnica in površinska voda) 
 'RORþL�VH�PHWRGH�]D�DQDOL]R�YRGH�QD�DNWLYQR�VQRY�R]LURPD�UHOHYDQWQH�PHWDEROLWH� 
 

6SHFLILþQRVW� PHWRG� PRUD� RPRJRþDWL� GRORþLWHY� DNWLYQH� VQRYL� R]LURPD� UHOHYDQWQLK� PHWDEROLWRY� ] uporabo 
dodatne potrditvene metode. 
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'RORþL�LQ�RSLãH�VH�SRQRYOMLYRVW�PHG�ODERUDWRULML��L]NRULVWHN�PHWRGH�LQ�PHMH�GRORþDQMD��YNOMXþQR�V�SRVDPH]QLPL�
LQ� SRYSUHþQLP� L]NRULVWNRP� PHWRGH�� (NVSHULPHQWDOQR� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� 56'� LQ� 56' ]D� YVDNR� NROLþLQR�
standardnega dodatka. 

 
3UHGODJDQD� PHMD� GRORþDQMD� ]D� SLWQR� YRGR� QH� VPH� ELWL� YLãMD� RG� 0,1 µg/l.� 3UHGODJDQD� PHMD� GRORþDQMD� ]D�
površinsko vodo ne sme biti višja od koncentracije, ki ima negativen vpliv na neciljne organizme in se šteje za 
QHVSUHMHPOMLYR�Y�VNODGX�]�GRORþbami SUHGSLVD��NL�XUHMD�HQRWQD�QDþHOD�RFHQMHYDQMD�LQ�UHJLVWUDFLMH�))6� 

 
4.2.4 Ostanki FFS v zraku 

'RORþL� VH� PHWRGH� ]D� DQDOL]R� DNWLYQH� VQRYL� R]LURPD� UHOHYDQWQLK� PHWDEROLWRY� Y� ]UDNX�� NL� QDVWDQHMR� PHG�
WUHWLUDQMHP� DOL� WDNRM� SR� WUHWLUDQMX�� UD]HQ� þH� MH�PRJRþH� XWemeljiti, da izpostavljenost izvajalcev, delavcev ali 
GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE�QL�YHUMHWQD� 

 
6SHFLILþQRVW� PHWRG� PRUD� RPRJRþDWL� GRORþLWHY� DNWLYQH� VQRYL� R]LURPD� UHOHYDQWQLK� PHWDEROLWRY� ]� XSRUDER�
dodatne potrditvene metode. 
 
'RORþL� LQ� RSLãH� VH� SRQRYOMLYRVW�� L]NRULVWHN�PHWRGH� LQ�PHMH� GRORþDQMD� WHU� SRVDPH]QL� LQ� SRYSUHþQL� L]NRULVWHN�
PHWRGH�� (NVSHULPHQWDOQR� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� VNXSQR� 56'� LQ� 56'� ]D� posamezno NROLþLQR� VWDQGDUGQHJD�
dodatka. 
 
3UHGODJDQD� PHMD� GRORþDQMD� PRUD� XSRãWHYDWL� PHMQH� YUHGQRVWL� ãNRGOMLYRVWL� ]D� ]GUDYMe ali stopnje dovoljene 
izpostavljenosti. 

 
4.2.5 2VWDQNL�))6�Y�WHOHVQLK�WHNRþLQDK�LQ�WNLYLK 

ýH�MH�DNWLYQD�VQRY�R]QDþHQD�NRW�VWUXSHQD�DOL�]HOR�VWUXSHQD��VH�]DQMR�GRORþL�SULPHUQH�DQDOLWVNH�PHWRGH� 
 

6SHFLILþQRVW� PHWRG� PRUD� RPRJRþLWL� GRORþLWHY� DNWLYQH� VQRYL� R]iroma relevantnih metabolitov z uporabo 
dodatne metode za potrditev. 
 
'RORþL� LQ� RSLãH� VH� SRQRYOMLYRVW�� L]NRULVWHN�PHWRGH� LQ�PHMH� GRORþDQMD� WHU� SRVDPH]QL� LQ� SRYSUHþQL� L]NRULVWHN�
PHWRGH�� (NVSHULPHQWDOQR� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� VNXSQR� 56'� LQ� 56'� ]D� posamezno koliþLQR� VWDQGDUGQHJD�
dodatka. 

 
 
5 TOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE IN ŠTUDIJE METABOLIZMA 
 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL�LQ�))6��NL�YVHEXMH�WR�DNWLYQR�VQRY��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD�]D�
ljudi, povezanega z ravnanjem in uporabo FFS in tveganja, ki ga�ODKNR�SRY]URþDMR�RVWDQNL�))6�Y�KUDQL�LQ�YRGL��3ROHJ�
WHJD�PRUDMR�SUHGORåHQL�SRGDWNL�]DGRãþDWL�]D� 

- RGORþLWHY�R�YNOMXþLWYL�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP� 
- RSUHGHOLWHY�SRJRMHY�DOL�RPHMLWHY��SRYH]DQLK�]�YNOMXþLWYLMR�QD�VH]QDP� 
- razvrstitev aktivne snovi glede na�PRåQR�QHYDUQRVW� 
- GRORþLWHY�$',� 
- GRORþLWHY�$2(/� 
- GRORþLWHY� JUDILþQLK� VLPERORY� ]D� QHYDUQRVW�� þUNRYQLK� ]QDNRY� ]D� QHYDUQRVW�� VWDQGDUGQLK� RSR]RULO� LQ�

REYHVWLO��]D�]DãþLWR�OMXGL��åLYDOL�LQ�RNROMD��NL�PRUDMR�ELWL�QD�HPEDODåL� 
- GRORþLWHY� XNUHSRY� SUYH� SRPRþL� WHU� GLDJQRVWLþQLK� LQ� WHUDSHYWVNLK� SRVWRSNRY�� SRWUHEQLK� Y� SULPHUX�

zastrupitve ljudi, 
- L]GHODYR�RFHQH�Y�]YH]L�]�YUVWR�LQ�REVHJRP�PRåQHJD�WYHJDQMD�]D�OMXGL��åLYDOL��SUHGYVHP�GRPDþH�åLYDOL�

LQ�UHMQH�åLYDOL��LQ�WYHJDQMD�]D�GUXJH�QHFLOMQH�YUVWH�YUHWHQþDUMHY�� 
 

1DYHGH� VH�YVH�PRåQH� ãNRGOMLYH�YSOLYH��XJRWRYOMHQH�PHG� UXWLQVNLPL� WRNVLNRORãNLPL� ãWXGLMDPL� �LQ�YSOLYH�QD�RUJDQH� LQ�
SRVHEQH� VLVWHPH�� NRW� VWD� LPXQRWRNVLþQRVW� LQ� QHYURWRNVLþQRVW���1DYHGH� VH�SRGDWNH�YVHK�GRGDWQLK� ãWXGLM�� SRWUHEQLK� ]D�
raziskavo mehanizmov, ki pUL� WHP� VRGHOXMHMR� LQ� ]D� GRORþLWHY� YUHGQRVWL�NOAEL ter za oceno pomena teh vplivov. 
3UHGORåL�VH�YVH�GRVWRSQH�ELRORãNH�SRGDWNH�LQ�SRGDWNH��SRPHPEQH�]D�RFHQR�WRNVLNRORãNHJD�SURILOD�WHVWLUDQH�VQRYL� 
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*OHGH�QD�YSOLY��NL�JD�ODKNR�LPDMR�QHþLVWRWH�QD�WRNVLNRORãNR�REQDãDQMH��VH�]D�YVDNR�L]YHGHQR�ãWXGLMR�SUHGORåL�SRGUREHQ�
RSLV��VSHFLILNDFLMD��XSRUDEOMHQHJD�PDWHULDOD��NRW�WR�GRORþD WRþND���WH�SULORJH. Teste se opravi z aktivno snovjo, kakršno 
se glede na specifikacijo uporablja pri proizvodnji FFS, ki je v postopku registracije, razen tam, kjer se zahteva ali 
dovoljuje PDWHULDO��R]QDþHQ�]�UDGLRDNWLYQLPL�PDUNHUML� 

Študije, v katerih so uporabljene aktivne snovi, proizvedene v laboratoriju ali v poskusni proizvodnji, se mora ponoviti 
z aktivno snovjo iz proizvodnje, razeQ�þH�MH�PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�MH�XSRUDEOMHQD�WHVWQD�VQRY�V�VWDOLãþD�WRNVLNRORãNHJD�
WHVWLUDQMD� LQ�SUHVRMH�� HQDND��9�SULPHUX�QHJRWRYRVWL� VH�PRUD�SUHGORåLWL�SRYH]RYDOQH� ãWXGLMH��NL� VOXåLMR�NRW�SRGODJD�]D�
RGORþLWHY�R�SRQRYLWYL�ãWXGLM� 

=D�ãWXGLMH�GRORþDQMD�RGPHUNRY��NL�SRWHNDMR�GDOMãH�REGREMH��VH�SR�PRåQRVWL�XSRUDEL�DNWLYQR�VQRY�L]�HQH�VDPH�VHULMH��þH�
WR�RPRJRþD�QMHQD�VWDELOQRVW� 

=D�YVH�ãWXGLMH� VH�SUHGORåL�SRGDWNH�R�GHMDQVNLK�RGPHUNLK�Y�PJ�NJ� WHOHVQH� WHåH� ali v drugih enotah. Kjer se odmerke 
GRORþD�SUHNR�SUHGSLVDQHJD�UHåLPD�KUDQMHQMD��GLHWH���PRUD�ELWL�WHVWQD�VQRY�Y�SUHGSLVDQL�GLHWL�HQDNRPHUQR�SRUD]GHOMHQD� 

ýH�NRQþQL�RVWDQHN��NDWHUHPX�ERGR�L]SRVWDYOMHQL�SRWURãQLNL�DOL�GHODYFL��Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�L]SRVWDYOMHQRVWL�GHODYFD�- 
WRþND�������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS, ki je rezultat metabolizma, ali drugih 
procesov v ali na tretiranih rastlinah, ali je rezultat predelave tretiranih proizvodov, vsebuje snov, ki ni sama aktivna 
snov in ni opredeljena kot rezultat metabolizma prL�VHVDOFLK��VH�PRUD�RSUDYLWL�ãWXGLMR�WRNVLþQRVWL�WHK�VHVWDYLQ�NRQþQHJD�
RVWDQND��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�SULND]DWL��GD�L]SRVWDYOMHQRVW�SRWURãQLND�DOL�GHODYFD�WHP�VQRYHP�QH�SUHGVWDYOMD�WYHJDQMD�]D�
]GUDYMH��7RNVLNRNLQHWLþQH�ãWXGLMH�LQ�ãWXGLMH�PHWDEROL]PD��NL�VH�QDnašajo na metabolite in produkte razgradnje, se opravi 
OH��þH�XJRWRYLWHY�R�WRNVLþQRVWL�PHWDEROLWRY�QL�PRJRþH�RFHQLWL�QD�SRGODJL�UH]XOWDWRY��R�DNWLYQL�VQRYL� 

1DþLQ�WHVWLUDQMD�VQRYL�MH�RGYLVHQ�RG�JODYQLK�REOLN�L]SRVWDYOMHQRVWL��9�SULPHULK�L]SRVWDYOMHQRVWL�SOinski fazi, se namesto 
oralnih raziskav opravi inhalacijske raziskave. 
 
5.1 �âWXGLMH�DEVRUSFLMH��SRUD]GHOLWYH��L]ORþDQMD�LQ�PHWDEROL]PD�SUL�VHVDOFLK 
ýH� QL� GUXJDþH� QDYHGHQR�� VH� VSRGDM� RSLVDQH� SRGDWNH� ]DKWHYD� ]D� HQR� WHVWQR� YUVWR� �RELþDMQR� SRGJDQR��� 7L� SRGDWNi 
]DJRWDYOMDMR�LQIRUPDFLMH�]D�QDþUWRYDQMH�LQ�LQWHUSUHWDFLMR�WHVWRY�WRNVLþQRVWL��,QIRUPDFLMH�R�UD]OLNDK�PHG�YUVWDPL�VR�ODKNR�
NOMXþQH� SUL� HNVWUDSRODFLML� SRGDWNRY� ]� åLYDOL� QD� þORYHND�� 3RGDWNH� R� SUHKDMDQMX� DNWLYQH� VQRYL� VNR]L� NRåR� absorpciji, 
porazdelitvi, izORþDQMX�LQ�PHWDEROL]PX��VH�ODKNR�XSRUDEL�SUL�RFHQL�WYHJDQMD�GHODYFD��1DWDQþQHMãD�RSUHGHOLWHY�SRWUHEQLK�
podatkov  je odvisna od rezultatov, dobljenih za posamezno testno snov.  
 
Namen testiranja 
S testi se mora zagotavljati podatke za: 
- oceno stopnje in obsega absorpcije, 
- UD]SRUHGLWHY�Y�WNLYX�WHU�VWRSQMR�LQ�REVHJ�L]ORþDQMD�WHVWQH�VQRYL�LQ�QMHQLK�PHWDEROLWRY� 
-  GRORþLWHY�PHWDEROLWRY�LQ�PHWDEROQLK�SRWL� 
 
5D]LãþH� VH� YSOLY� NROLþLQH� RGPHUND� QD� ]JRUQMH� SDUDPHWUH� LQ� XJRWRYL��ali so rezultati po enem samem odmerku enaki 
UH]XOWDWRP�SRQDYOMDMRþLK�VH�RGPHUNRY� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
1DYHGH�VH�SRGDWNH�RSUDYOMHQH�WRNVLNRNLQHWLþQH�ãWXGLMH�QD�SRGJDQDK�]�HQNUDWQLP�RUDOQLP�YQRVRP�GYRMQHJD�RGPHUND�LQ�
V� SRQDYOMDMRþLP�RUDOQLP�YQRVRP�HQRMQLK� RGPHUNRY��9�SRVDPeznih primerih je potrebno opraviti dodatne študije na 
GUXJLK�YUVWDK��QSU��QD�NR]DK�DOL�SLãþDQFLK�� 
 
Napotek za testiranje 
Testiranja se opravi v skladu s SUHGSLVRP��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi. 
 
5.2 $NXWQD�WRNVLþQRVW 
ŠtudLMH�� SRGDWNL� LQ� GUXJH� LQIRUPDFLMH�� NL� MLK� MH� SRWUHEQR� ]DJRWRYLWL��PRUDMR� ]DGRãþDWL� ]D� GRORþLWHY� XþLQNRY� HQNUDWQH�
L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL�LQ�ãH�SRVHEHM�]D�GRORþLWHY�DOL�R]QDþLWHY� 
- WRNVLþQRVWL�DNWLYQH�VQRYL� 
- þDVRYQHJD� SRWHND� LQ� ]QDþLOQRVWL� XþLQNRY� ]� YVHPL� SRGUREQRVWPL� R� YHGHQMVNLK� VSUHPHPEDK� LQ� PRåQLK�

makroskopskih patoloških ugotovitvah pri obdukciji, 
- NMHU�MH�PRJRþH��QDþLQD�WRNVLþQHJD�GHORYDQMD� 
- PRåQH�QHYDUQRVWL��SRYH]DQH�]�UD]OLþQLPL�QDþLQL�L]SRVWDYOMHQRVWL� 
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3RXGDUHN�MH�QD�GRORþLWYL�WRNVLþQRVWL��GREOMHQL�SRGDWNL�SD�PRUDMR�]DGRãþDWL�WXGL�]D�UD]YUVWLWHY�DNWLYQH�VQRYL�Y�VNODGX�V�
predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi.�3RGDWNL��SULGREOMHQL�V�WHVWL�DNXWQH�WRNVLþQRVWL�
VOXåLMR�RFHQL�PRåQH�QHYDUQRVWL�RE�QHVUHþDK� 
 
5.2.1 2UDOQD�WRNVLþQRVW 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�DNXWQH�RUDOQH�WRNVLþQRVWL�DNWLYQH�VQRYL�MH�REYH]QR�� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu  s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi, metoda B1 ali B1 
bis. 
 
5.2.2 3HUNXWDQD��WRNVLþQRVW 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�DNXWQH�SHUNXWDQH�WRNVLþQRVWL�DNWLYQH�VQRYL�MH�REYH]QR�� 
 
Napotek za testiranje 
3UHXþLWL�VH�PRUD�ORNDOQH�LQ�VLVWHPLþQH�YSOLYH��7HVW�VH�RSUDYL�Y�VNODGX��V�SUHGSLVRP��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�
R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi, metoda B3. 
 
5.2.3 ,QKDODFLMVND�WRNVLþQRVW 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVW�VH�RSUDYL��þH�MH�DNWLYQD�VQRY� 
- SOLQ�DOL�XWHNRþLQMHQ�SOLQ� 
- VQRY��NL�SURL]YDMD�GLP�DOL�NL�SRY]URþD�GLP� 
- VQRY��NL�MH�YNOMXþHQD�Y�VUHGVWYD�]D�GLPOMHQMH��DHURVROH�DOL�VUHGVWYD�]D�VSURãþDQMH�SDUH� 
- snov, ki se nanaša z opremo za zamegljevanje, 
- VQRY�V�SDUQLP�WODNRP�YHþMLP�RG���-2�3D��NL�MH�YNOMXþHQD�Y�))6��QDPHQMHQD�XSRUDEL�Y�]DYDURYDQLK�SURVWRULK�NRW�

so skODGLãþD�DOL�UDVWOLQMDNL�� 
- YNOMXþHQD�Y�))6�Y�REOLNL�SUDKX��NL�YVHEXMHMR�SUHFHMãHQ�GHOHå�GHOFHY�SUHPHUD�PDQM�NRW����mP��YHþ�NRW�����WHåH�

snovi), 
- QDPHQMHQD� ]D� VUHGVWYD�� NL� VH� XSRUDEOMDMR� QD� QDþLQ�� NL� SRY]URþL� QDVWDQHN� YHþMHJD� GHOHåD� GHOFHY� DOL� NDSOMLF� V�

premerom manj kot 50 mP��YHþ�NRW�����WHåH�VQRYL). 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu  s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH��PHWRGD�%�� 
 
5.2.4 'UDåHQMH�NRåH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�SULNDåH�PRåQRVW�GUDåHQMD�NRåH�]DUDGL�DNWLYQH�VQRYL�WHU�UHYHU]LELOQRVW�RSDåHQLK�XþLQNRY�� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVW�GUDåHQMD�NRåH�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�REVWDMD��NRW�MH�QDYHGHQR�Y�QDSRWNLK�]D�WHVWLUDQMH��PRåQRVW�KXGLK�NRåQLK�UHDNFLM�
DOL�VH�XþLQNH�GUDåHQMD�NRåH�ODKNR�L]NOMXþL� 
 
Napotek za testiranje 
7HVW�DNXWQHJD�GUDåHQMD�NRåH�VH�RSUDYL�Y�VNODGX��V�SUHGSLVRP��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih 
snovi, metoda B4. 
 
5.2.5 'UDåHQMH�RþL 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�SULNDåH�PRåQRVW�GUDåHQMD�RþL�WHU�UHYHU]LELOQRVW�RSDåHQLK�XþLQNRY�� 
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2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VR�WHVWL��SRWUHEQL 
7HVW�GUDåHQMD�RþL�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�REVWDMD�PRåQRVW�KXGLK�SRãNRGE�RþL� 
 
Napotek za testiranje 
$NXWQR�GUDåHQMH�RþL� VH�GRORþL�Y� VNODGX� � V�SUHGSLVRP��NL�XUHMD� UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH� LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi, 
metoda B5. 
 
5.2.6 3UHREþXWOMLYRVW�NRåH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQRVWL��GD�DNWLYQD�VQRY�SRY]URþD�UHDNFLMH�SUHREþXWOMLYRVWL�NRåH� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVW�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�MH�]QDQR��GD�VQRY��SRY]URþD�SUHREþXWOMLYRVWQR�UHDNFLMR�NRåH� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu  s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi, metoda B6. 
 
5.3 .UDWNRWUDMQD�WRNVLþQRVW 
âWXGLMH� NUDWNRWUDMQH� WRNVLþQRVWL� PRUDMR� ]DJRWDYOMDWL� SRGDWNH� R� NROLþLQL� DNWLYQH� VQRYL�� ki v pogojih testiranja nima 
WRNVLþQLK� YSOLYRY��7DNH� ãWXGLMH� ]DJRWDYOMDMR� SRGDWNH� R� WYHJDQMX� ]D� YVH� WLVWH�� NL� XSRUDEOMDMR�))6� ]� GRORþHQR� DNWLYQR�
VQRYMR�� âWXGLMH� NUDWNRWUDMQH� WRNVLþQRVWL� PRUDMR� QXGLWL� YSRJOHG� Y� PRåno kumulativno delovanje aktivne snovi in 
WYHJDQMH� ]D� GHODYFH�� NL� VR� L]SRVWDYOMHQL� ))6�� .UDWNRWUDMQH� ãWXGLMH� ]DJRWDYOMDMR� LQIRUPDFLMH� SRWUHEQH� ]D� QDþUWRYDQMH�
ãWXGLM�NURQLþQH�WRNVLþQRVWL� 
 
3UHGORåHQL�LQ�RYUHGQRWHQL�UH]XOWDWL�ãWXGLMH�PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�GRORþLWHY�SRVOHGLF�SRQDYOMDMRþH�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�
snovi in šH�SRVHEHM�]D�GRORþLWHY� 
- razmerja med odmerkom in negativnimi vplivi, 
- WRNVLþQRVWL�DNWLYQH�VQRYL�LQ�12$(/�� 
- izpostavljenosti posameznih organov,  
- þDVRYQHJD�SRWHND� LQ�]QDþLOQRVWL� ]DVWUXSLWYH� V�SRGUREQRVWPL�R�YHGHQMVNLK� VSUHPHPEDK� LQ�PRåQLK�SDWRORãNLK�

ugotovitev pri obdukciji, 
- SRVHEQLK�WRNVLþQLK�YSOLYRY�LQ�SRY]URþHQLK�SDWRORãNLK�VSUHPHPE� 
- REVWRMQRVWL�LQ�UHYHU]LELOQRVWL�GRORþHQLK�WRNVLþQLK�XþLQNRY��RSDåHQLK�SR�SUHNLQLWYL�GR]LUDQMD�� 
- QDþLQD�WRNVLþQHJD�GHORYDQMD� 
- PRåQH�QHYDUQRVWL��SRYH]DQH�]�UD]OLþQLPL�REOLNDPL�L]SRVWDYOMHQRVWL� 
 
5.3.1 28-dnevna oralna študija 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
28-GQHYQH�NUDWNRWUDMQH�ãWXGLMH�WRNVLþQRVWL�QLVR�REYH]QH��YHQGDU�VR�SULSRURþOMLYH�]D�GRORþDQMH�REVHJD�XþLQNRY�DNWLYQH�
snovi. Rezultati opravljenih študij so zelo pomembni�]D�GRORþDQMH�SULODJRGLWYHQLK�RG]LYRY��NL�VR�Y�ãWXGLMDK�NURQLþQH�
WRNVLþQRVWL�ODKNR�SULNULWL� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu  s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi, metoda B7. 
 
5.3.2 90-dnevna oralna študija 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�NUDWNRWUDMQH�RUDOQH�WRNVLþQRVWL�����GQL��DNWLYQH�VQRYL�]D�SRGJDQH�LQ�]D�SVH�VR�REYH]QH��.MHU�REVWDMDMR�GRND]L��GD�
je pes statiVWLþQR�]QDþLOQR EROM�REþXWOMLY�LQ�NMHU�MH�YHUMHWQR��GD�ERGR�WL�SRGDWNL�SRPHPEQL�SUL�HNVWUDSRODFLML��GREOMHQLK�
UH]XOWDWRY�QD�þORYHND��VH�PRUD�RSUDYLWL�WXGL���-PHVHþQR�ãWXGLMR�WRNVLþQRVWL�SUL�SVLK�LQ�SUHGORåLWL�GREOMHQH�UH]XOWDWH� 
 
Napotek za testiranje 
Test� VXENURQLþQH� RUDOQH� WRNVLþQRVWL� VH� RSUDYL� Y� VNODGX� � V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH�
nevarnih snovi, del B. 
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5.3.3 'UXJL�QDþLQL 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
=D�RFHQR�L]SRVWDYOMHQRVWL�GHODYFD�VH�SULSRURþD�GRGDWQH�SHUNXWane študije.  
 
3UL� KODSQLK� VQRYHK� �SDUQL� WODN� YHþ� NRW� ��-2� 3D�� VH� QD� SRGODJL� VWURNRYQHJD�PQHQMD� GRORþL�� DOL� VH� L]YHGH� NUDWNRWUDMQR�
oralno ali inhalatorno študijo izpostavljenosti. 
 
Napotki za testiranje 
- 28-dnevna, dermalna študija: metoda B9 v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�

nevarnih snovi; 
- 90-GQHYQD�� GHUPDOQD� ãWXGLMD�� VXENURQLþQD� ãWXGLMD� GHUPDOQH� WRNVLþQRVWL� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP, ki ureja 

UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi, del B;  
- 28-dnevna, inhalacijska študija: metoda B8 v skladu s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�

R]QDþHYDQMH�nevarnih snovi; 
- 90-dnevna, inhalacijska ãWXGLMD�� ãWXGLMD� VXENURQLþQH� LQKDODWRUQH� WRNVLþQRVWL� v skladu s predpisom, ki ureja 

UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDnje nevarnih snovi, del B. 
 
5.4 7HVWLUDQMH�JHQRWRNVLþQRVWL 
 
Namen testiranja 
âWXGLMH�JHQRWRNVLþQRVWL�VR�SRPHPEQH�]D� 
- QDSRYHG�PRåQH�JHQRWRNVLþQRVWL� 
- ]JRGQMH�XJRWDYOMDQMH�JHQRWRNVLþQLK�UDNRWYRUQLK�VQRYL� 
- pojasnitev mehanizmov delovanja nekaterih rakotvornih snovi. 
 
=D�SUHSUHþHYDQMH�RG]LYRY��NL�QDVWDQHMR�NRW�SRVOHGLFD�QDþLQD�WHVWLUDQMD��VH�SUL�in vitro ali in vivo testih mutagenosti ne 
VPH� XSRUDELWL� SUHNRPHUQR� WRNVLþQLK� RGPHUNRY�� NDU� YHOMD� NRW� VSORãQL� QDSRWHN�� ,]ELUD� QDGDOMQMLK� WHVWRY� MH� RGYLVQD� RG�
interpretacije rezultatov na posamezni stopnji. 
 
5.4.1 In vitro študije  
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
In vitro testi mutagenosti (genske mutacije na bakterijah, testi klastogenosti v celicah sesalcev in testi genskih mutacij v 
celicah sesalcev) so obvezni. 
 
Napotek za testiranje 
Sprejemljivi napotki za testiranje so: 
- test povratne mutacije pri vrsti Salmonella typhimurium - metoda B14 v skladu s predpisom, ki ureja 

UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi;  
- in vitro citogenetski test pri sesalcih - metoda B10 v skladu s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�

R]QDþHYDQMH nevarnih snovi; 
- in vitro test genskih mutacij v celicah sesalcev v skladu s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�

R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, del B. 
 
5.4.2 In vivo študije somatskih celic 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH�VR�YVL�UH]XOWDWL� in vitro�ãWXGLM�QHJDWLYQL��VH�SUL�QDGDOMQMHP�WHVWLUDQMX�XSRãWHYD�GUXJH�GRVWRSQH�SRGDWNH��YNOMXþQR�V�
WRNVLNRNLQHWLþQLPL�� WRNVLNRGLQDPLþQLPL� LQ�IL]LNDOQR� - kemijski podatki in podatki o analognih snoveh). Test se lahko 
izvaja in vivo ali in vitro ob uporabi drugih sistemov metabolizma kot je bil predhodni. 
 
ýH�MH�in vitro citogenetski test pozitiven, se mora opraviti in vivo test s somatskimi celicami (analiza metafaze v celicah 
kostnega mozga glodalcev ali test mikrojeder pri glodalcih). 
 
ýH�VR�in vitro testi genskih mutacij pozitivni, se opravi in vivo�WHVW�]D�UD]LVNDYR�QHSUHGYLGHQH�VLQWH]H�'1$�DOL�QDNOMXþQL�
test na miših. 
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Napotki za testiranje 
Sprejemljivi napotki za testiranje so: 
- test mikrojeder - metoda B12 v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH� LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih 

snovi; 
- QDNOMXþQL�WHVW�QD�PLãLK��PRXVH�VSRW�WHVW��- v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH 

nevarnih snovi, del B; 
- in vivo  citogenetski testi kostnega mozga sesalcev, kromosomska analiza - metoda B11 v skladu s predpisom, 

NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi. 
 
5.4.3 In vivo študije spolnih celic 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH zahteva 
In vivo� WHVWLUDQMH� YSOLYD� QD� VSROQH� FHOLFH� VH� RSUDYL�� þH� MH� NDWHULNROL� UH]XOWDW� in vivo študij somatskih celic pozitiven. 
3RWUHER�SR�RSUDYOMDQMX�WHVWRY�QD�VSROQLK�FHOLFDK�VH�SUHXþL�]D�YVDN�SULPHU�SRVHEHM��SUL�þHPHU�VH�XSRãWHYD�LQIRUPDFLMH�Y�
zvezi V�WRNVLNRNLQHWLNR��XSRUDER�LQ�SULþDNRYDQR�L]SRVWDYOMHQRVWMR��=�XVWUH]QLPL�WHVWL�VH�SUHXþL�LQWHUDNFLMR�]�'1$��kot 
test dominantne letalnosti)� WHU� V� WHP� PRåQRVW� GHGQLK� XþLQNRY� LQ� VH� L]GHOD� QMLKRYR� NYDQWLWDWLYQR� RFHQR�� Zaradi 
kompleksnosti kvantitativnih študij, mora biti njihova izvedba utemeljena.  
 
5.5 'ROJRWUDMQD�WRNVLþQRVW�LQ�UDNRWYRUQRVW 
 
Namen testiranja 
3RGDWNL�R�RSUDYOMHQLK�ãWXGLMDK�GROJRWUDMQH�WRNVLþQRVWL�LQ�GUXJL�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�XJRWDYOMDQMH�
SRVOHGLF�SRQDYOMDMRþH�VH�L]SRstavljenosti aktivni snovi in še posebej za: 
- GRORþLWHY�QHJDWLYQLK�SRVOHGLF�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL� 
- GRORþLWHY�L]SRVWDYOMHQRVWL�SRVDPH]QLK�RUJDQRY�� 
- GRORþLWHY�UD]PHUMD�PHG�RGPHUNRP�LQ�RG]LYRP� 
- ugotovitev sprememb znakov zastrupitve in njihoveJD�L]UDåDQMD�� 
- GRORþLWHY�12$(/�� 
 
3RGDWNL�R�ãWXGLMDK�UDNRWYRUQRVWL��WHU�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�R�DNWLYQL�VQRYL��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RFHQR�PRåQH�QHYDUQRVWL�
]D�OMXGL�SUL�SRQDYOMDMRþL�VH�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL��LQ�ãH�SRVHEHM�]D� 
- GRORþLWHY�UDNRWYRUQLK�XþLQNRY��NL�VR�SRVOHGLFD�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL� 
- GRORþLWHY�]D�YUVWR�LQ�RUJDQ�VSHFLILþQLK�SRY]URþHQLK�WXPRUMHY� 
- GRORþLWHY�UD]PHUMD�PHG�RGPHUNRP�LQ�RG]LYRP�� 
- GRORþLWHY� QDMYLãMHJD� RGPHUND�� NL� šH� QH� SRY]URþD� ãNRGOMLYLK� SRVOHGLF� UDNRWYRUQLK� VQRYL�� NL� QH� SRY]URþDMR�

JHQRWRNVLþQRVWL� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
'RORþLWHY� GROJRWUDMQH� WRNVLþQRVWL� LQ� UDNRWYRUQRVWL� YVHK� DNWLYQLK� VQRYL� MH� REYH]QD�� 7DNR� WHVWLUDQMH� QL� SRWUHEQR� OH� Y�
L]MHPQLK�RNROLãþLQDK��NMHU� VH� V� WRNVLNRNLQHWLþQLPL�SRGDWNL�GRNDåH��GD�DEVRUSFLMD� DNWLYQH� VQRYL�QH�SRWHND�Y�þUHYHVMX��
VNR]L�NRåR�DOL�SUHNR�GLKDO� 
 
Pogoji testiranja 
âWXGLMH�GROJRWUDMQH�RUDOQH�WRNVLþQRVWL�LQ�UDNRWYRUQRVWL��GYH�OHWL��DNWLYQH�VQRYL�VH�RSUDYL�QD�SRGJDQDK��WH�ãWXGLMH�VH�ODKNR�
kombinirajo z drugimi. 
 
Testna vrsta za študije rakotvornosti aktivne snovi so miši. 
 
ýH� VH� GRPQHYD�� GD� UDNRWYRUQRVW� SRY]URþD� PHKDQL]HP�� NL� QL� JHQRWRNVLþHQ�� VH� PRUD� ]DJRWRYLWL� GRND]H�� SRGSUWH� ]�
HNVSHULPHQWDOQLPL�SRGDWNL�LQ�SRGDWNL�]D�REUD]ORåLWHY�PRåQHJD�YSOHWHQHJD�PHKDQL]PD� 
 
StandardQH� UHIHUHQþQH� WRþNH� SUHGVWDYOMDMR� GRGDWQH� NRQWUROQH� SRGDWNH� ]D� RG]LYH� QD� WUHWLUDQMD�� SUHGKRGQR� SULGREOMHQL�
SRGDWNL� SD� VOXåLMR� NRW� NRQWUROQL� SRGDWNL� SUL� LQWHUSUHWDFLML� SRVHEQLK� ãWXGLM� UDNRWYRUQRVWL�� 3UHGORåHQL� SUHGKRGQR�
pridobljeni podatki morajo izhajati i]�VRþDVQLK�ãWXGLM�QD�LVWL�YUVWL� LQ�UDVL��JRMHQL�Y�SULPHUOMLYLK�SRJRMLK��,QIRUPDFLMH�R�
SUHGORåHQLK��SUHGKRGQR�SULGREOMHQLK�NRQWUROQLK�SRGDWNLK�PRUDMR�YNOMXþHYDWL� 
- vrsto in pasmo oziroma rodovno linijo, ime dobavitelja in L]YRU�WHVWQLK�åLYDOL��þH�LPD�GREDYLWHOM�YHþ�Y]UHMQLK 

lokacij, 
- naziv laboratorija in datum izvedbe študije, 
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- RSLV�VSORãQLK�SRJRMHY�Y]GUåHYDQMD�åLYDOL��YUVWR�LQ�NROLþLQR�]DXåLWH�KUDQH� 
- SULEOLåQR�VWDURVW��Y�GQHYLK��NRQWUROQLK�åLYDOL�QD�]DþHWNX�ãWXGLMH�LQ�Y�þDVX�XVPUWLWYH�DOL�SRJLQD� 
- opLV� Y]RUFD� VPUWQRVWL� NRQWUROQH� VNXSLQH�� ]DEHOHåHQHJD� PHG� DOL� QD� NRQFX� ãWXGLMH� LQ� GUXJD� RSDåDQMD� �QSU��

EROH]QL��RNXåEH�� 
- ime laboratorija in raziskovalcev, ki so študijo opravili ter so odgovorni za zbiranje in razlago patoloških 

podatkov študije, 
- izjavo o naravi tumorjev, ki lahko vplivajo na dobljene podatke. 
 
7HVWQH�RGPHUNH��YNOMXþQR�]�QDMYLãMLP��VH�L]EHUH�QD�SRGODJL�UH]XOWDWRY�WHVWLUDQMD�NUDWNRWUDMQH�WRNVLþQRVWL�LQ��þH�VR�Y�þDVX�
QDþUWRYDQMD� RPHQMHQLK� ãWXGLM� QD� YROMR�� QD� SRGODJL� SRGDWNRY� R� PHWDEROL]PX� LQ� WRNVLNRNLQHWLNL�� .ROLþLQD� QDMYLãMHJD�
RGPHUND�Y�ãWXGLML�UDNRWYRUQRVWL�PRUD�SRY]URþDWL�]QDNH�PLQLPDOQH�WRNVLþQRVWL��NRW�QSU��UDKHO�XSDG�SULUDVWD�WHOHVQH�WHåH 
(< 10 %), brez odmiranja tkiv ali PHWDEROLþQH�QDVLþHQRVWL�WHU�EUH]�ELVWYHQH�VSUHPHPEH�RELþDMQH�åLvljenjske dobe zaradi 
drugih posledic kot so tumorji��ýH�VH�ãWXGLMD�GROJRWUDMQH� WRNVLþQRVWL�RSUDYL� ORþHQR��PRUD�QDMYLãML�RGPHUHN�SRY]URþLWL�
MDVQH�]QDNH�WRNVLþQRVWL�EUH] povišane VPUWQRVWL��9LãML�RGPHUNL��NL�SRY]URþDMR�SRYHþDQR�WRNVLþQRVW���]D�RFHQMHYDQMH�Qiso 
ustrezni. 
 
3RMDYD� EHQLJQLK� LQ�PDOLJQLK� WXPRUMHY� VH� SUL� ]ELUDQMX� SRGDWNRY� LQ� VHVWDYOMDQMX� SRURþLO� QH� VPH� SRYH]RYDWL�� UD]HQ� þH�
REVWDMDMR� MDVQL� GRND]L�� GD� EHQLJQL� WXPRUML� VþDVRPD� SRVWDQHMR� PDOLJQL�� 3UDY� WDNR� VH� QH� VPH� SRYH]RYDWL� UD]OLþQLK��
nepovezanih benignih ali malignih tumorjev, ki se pojavljajo v istem organu. Zaradi preglednosti in jasnosti se pri 
SRURþDQMX� R� SRMDYX� WXPRUMHY� XSRUDEOMD� VWDQGDUGL]LUDQ� VLVWHP� QRPHQNODWXUH� LQ� GLDJQRVWLþQLK� PHULO� � - smernice za 
toksikološko patologijo ameriškega društva toksikoloških patologov4 ali iz Hanoverskega registra tumorjev5. 
8SRUDEOMHQL�VLVWHP�VH�QDYHGH�Y�SRURþLOX� 
 
%LRORãNL�PDWHULDO� L]EUDQ�]D�KLVWRSDWRORãNR�SUHLVNDYR�PRUD�YNOMXþHYDWL�PDWHULDO��NL�]DJRWDYOMD�QDGDOMQMH� LQIRUPDFLMH�R�
poškodbah, ugotovljenih z makrosNRSVNLP�SDWRORãNLP�SUHJOHGRP��ýH�MH�]D�SRMDVQLWHY�PHKDQL]PRY�GHORYDQMD�SRWUHEQR��
VH� RSUDYL� SRVHEQH� KLVWRORãNH� �EDUYDQMH�� LQ� KLVWRNHPLþQH� PHWRGH� WHU� SUHLVNDYH� ]� HOHNWURQVNLP� PLNURVNRSRP��
8SRUDEOMHQH�PHWRGH�VH�PRUD�Y�SRURþLOX�QDYHVWL� 
 
Napotek za testiranje 
Študije se opravi v skladu  s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH nevarnih snovi del B: test 
NURQLþQH�WRNVLþQRVWL��WHVW�UDNRWYRUQRVWL�DOL�NRPELQLUDQL�WHVW�NURQLþQH�WRNVLþQRVWL��R]LURPD�UDNRWYRUQRVWL� 
 
5.6 5HSURGXNWLYQD�WRNVLþQRVW 
 
NegDWLYQL�YSOLYL�QD�UD]PQRåHYDQMH�VR� 
- zmanjšanje plodnosti samcev oziroma samic, 
- VSUHPHPEH�QRUPDOQHJD�UD]YRMD�SRWRPFHY��UD]YRMQD�WRNVLþQRVW�� 
 
3UHXþL� LQ� QDYHGH� VH� PRåQH� YSOLYH� QD� UHSURGXNWLYQR� IL]LRORJLMR� VDPFHY� LQ� VDPLF� WHU� PRåQH� YSOLYH� QD�prenatalni in 
postnatalni razvoj��9�L]MHPQLK�RNROLãþLQDK��NR�WHVWLUDQMH�QL�SRWUHEQR��PRUD�ELWL�WDND�RGORþLWHY�QDWDQþQR utemeljena. 
 
6WDQGDUGQH� UHIHUHQþQH� WRþNH� SUHGVWDYOMDMR� GRGDWQH� NRQWUROQH� SRGDWNH� ]D� RG]LYH� QD� WUHWLUDQMD�� SUHGKRGQR� SULGREOMHQL�
SRGDWNL� SD� VOXåLMR� NRW� NRQWUROQL� SRGDWNL� SUL� LQWHUSUHWDFLML� SRVHEQLK� ãWXGLM� UD]PQRåHYDQMD�� 3UHGORåHQL� SUHGKRGQR�
SULGREOMHQL�SRGDWNL�PRUDMR� L]KDMDWL� L]�VRþDVQLK�ãWXGLM�QD�LVWL�YUVWL� LQ�UDVL��JRMHQL�Y�SULPHUOMLYLK�SRJRMLK��,QIRUPDFLMH�R�
SUHGORåHQLK��SUHGKRGQR�SULGREOMHQLK�NRQWUROQLK�SRGDWNLK�PRUDMR�YNOMXþHYDWL� 
- vrsto in pasmo, oziroma rodovno linijo, ime dobavitelja ter L]YRU�WHVWQLK�åLYDOL��þH�LPD�GREDYLWHOM�YHþ�Y]UHMQLK 

lokacij, 
- naziv laboratorija in datum izvedbe študije, 
- RSLV�VSORãQLK�SRJRMHY�Y]GUåHYDQMD�åLYDOL�LQ�YUVWR�WHU�NROLþLQR�KUDQH� 
- SULEOLåQR�VWDURVW��Y�GQHYLK��NRQWUROQLK�åLYDOL�QD�]DþHWNX�ãWXGLMH�LQ�Y�þDVX�XVPUWLWYH�DOL�SRJLQD� 
- RSLV�Y]RUFD�VPUWQRVWL�NRQWUROQH�VNXSLQH��]DEHOHåHQ�PHG�DOL�QD�NRQFX�ãWXGLMH�LQ�GUXJD�RSDåDQMD��QSU��EROH]QL��

RNXåEH�� 
- naziv laboratorija in imena ter priimki raziskovalcev, ki so študijo opravili ter so odgovorni za zbiranje in 

razlago patoloških podatkov študije. 

                                                 
4 Standardized System of Nomenclature and Diagnostic Criteria – Guides for toxic Pathology)*  
5 Hannover Tumor  Registri (RENI)* 
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5.6.1 9HþJHQHUDFLMVNH�ãWXGLMH 
 
Namen testiranja 
3RGDWNL� R� RSUDYOMHQLK� ãWXGLMDK� WHU� SRGDWNL� R� DNWLYQL� VQRYL��PRUDMR� ]DGRãþDWL za XJRWDYOMDQMH�YSOLYRY�SRQDYOMDMRþH� VH�
L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL�QD�UD]PQRåHYDQMH�LQ�ãH�SRVHEHM�]D� 
 
- GRORþLWHY�SRVUHGQLK�LQ�QHSRVUHGQLK�YSOLYRY�QD�UD]PQRåHYDQMH��NL�VR�SRVOHGLFD�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL snovi, 
- GRORþLWHY� YVDNHJD� SRYHþDQMD� VSORãQLK� WRNVLþQLK� YSOLYRY� �RSDåHQLK�PHG� WHVWLUDQMHP�NUDWNRWUDMQH� LQ� NURQLþQH�

WRNVLþQRVWL�� 
- GRORþLWHY�UD]PHUMD�RGPHUHN�- odziv,  
- XJRWDYOMDQMH�VSUHPHPE�]QDNRY�]DVWUXSLWYH�LQ�QMLKRYHJD�L]UDåDQMD�� 
- GRORþLWHY�12$(/�� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ŠtudiMD�UHSURGXNWLYQH�WRNVLþQRVWL�QD�YVDM�GYHK�JHQHUDFLMDK�SRGJDQ�MH�REYH]QD� 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH nevarnih snovi; del B: test 
UHSURGXNWLYQH�WRNVLþQRVWL�QD�GYHK�JHQHUDFLMDK. 3UHGORåL�VH�WXGL�SRGDWNH�R�WHåL reproduktivnih organov. 
 
Dopolnilne študije 
Za boljšo interpretacijo vplivov na UD]PQRåHYDQMH�� VH� Y� SULPHULK�� NMHU� WHK� SRGDWNRY� ãH� QL� QD� YROMR�� RSUDYL� VOHGHþH�
dopolnilne študije: 
- ORþHQH�ãWXGLMH�]D�VDPFH�LQ�VDPLFH� 
- študije tridelnih modelov (three segment designs), 
- študije dominantne letalnosti (smrtnosti) za plodnost samcev, 
- ãWXGLMH�QDY]NULåQHJD�SDUMHQMD�WUHWLUDQLK�VDPFHY�]�QHWUHWLUDQLPL�VDPLFDPL�LQ�REUDWQR� 
- ãWXGLMH�YSOLYRY�QD�QDVWDQHN�LQ�UD]YRM�VHPHQþHF��VSHUPDWRJHnezo), 
- ãWXGLMH�YSOLYRY�QD�QDVWDQHN�LQ�UD]YRM�MDMþHFD��RRJHQH]R�� 
- ãWXGLMH�JLEOMLYRVWL��PRELOQRVWL�LQ�PRUIRORJLMH�VHPHQþHF� 
- študije hormonske aktivnosti. 
 
5.6.2 âWXGLMH�YSOLYD�WRNVLþQRVWL�QD�UD]YRM�SRWRPFHY 
 
Namen testiranja 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�R�RSUDYOMHQLK�ãWXGLMDK�WHU�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�R�DNWLYQL�VQRYL��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RFHQR�YSOLYRY�
SRQDYOMDMRþH�VH�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL�QD�UD]YRM�]DURGND�LQ�SORGX�LQ�ãH�SRVHEHM�]D� 
- GRORþLWHY�SRVUHGQLK�LQ�QHSRVUHGQLK�YSOLYRY�QD�UD]YRM�]DURGND�LQ�SORGX, ki so posledica izpostavljenosti aktivni 

snovi, 
- GRORþLWHY�WRNVLþQRVWL�DNWLYQH�VQRYL�SUHNR�PDWHUH� 
- GRORþLWHY�UD]PHUMD�PHG�RGPHUNRP�LQ�RSDåHQLPL�RG]LYL�SUL�VDPLFL�LQ�PODGLþLK� 
- XJRWDYOMDQMH�VSUHPHPE�]QDNRY�]DVWUXSLWYH�LQ�QMLKRYHJD�L]UDåDQMD� 
- GRORþLWev NOAEL.  
 
7HVWL�PRUDMR�]DJRWRYLWL�GRGDWQH�LQIRUPDFLMH�R�YVDNUãQHP�SRYHþDQMX�VSORãQLK�WRNVLþQLK�XþLQNRY�QD�EUHMH�åLYDOL� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Testi so obvezni. 
 
Pogoji testiranja 
9SOLY�WRNVLþQRVWL�QD�UD]YRM�VH�]D�SRGJDQR�LQ�kunca GRORþL�po oralni poti. Podatke o deformacijah in odstopanjih se poda 
ORþHQR��3UHGORåL�VH�WXGL�JORVDU�L]UD]RY�LQ�GLDJQRVWLþQLK�QDþHO�]D�QHSUDYLOQRVWL�LQ�VSUHPHPEH� 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, del B: testi 
teratogenosti  (prisotnosti prirojenih tumorjev) -�]D�JORGDOFH�LQ�GUXJH�VNXSLQH�åLYDOL� 
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5.7 âWXGLMH�]DSR]QHOH�QHYURWRNVLþQRVWL 
 
Namen testiranja 
7HVW�PRUD�]DJRWRYLWL�SRGDWNH�]D�RFHQR�]DSR]QHOH�QHYURWRNVLþQRVWL�SR�DNXWQi izpostavljenosti aktivni snovi. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7H�ãWXGLMH�VH�RSUDYL�SUL�VQRYHK�V�SULPHUOMLYR�DOL�VRURGQR�VHVWDYR�NRW� MH�VHVWDYD�VQRYL��NL�ODKNR�SRY]URþDMR�]DSR]QHOR 
QHYURWRNVLþQRVW (npr. organofosfati). 
 
Napotki za testiranje 
Teste se opravi v skladu z OECD smernico 418. 
 
5.8 Druge toksikološke študije 
 
5.8.1 âWXGLMH�WRNVLþQRVWL�PHWDEROLWRY��GRORþHQH�Y�VHGPHP�RGVWDYNX�SHWH�WRþNH�WH�SULORJH 
 

Dopolnilne študije, ki se ne nanašajo na aktivno snov, se opravi na zahtevo pristojnega organa.  
 
5.8.2 Dopolnile študije aktivne snovi 
 

=D�MDVQHMãL�SULND]�YSOLYRY���VH�Y�SRVDPH]QLK�SULPHULK�RSUDYL�VOHGHþH�GRSROQLOH�ãWXGLMH� 
- ãWXGLMH�DEVRUSFLMH��GLVWULEXFLMH��L]ORþDQMD�LQ�PHWDEROL]PD� 
- ãWXGLMH�QHYURWRNVLþQLK�XþLQNRY�� 
- študije imunotoksikološkLK�XþLQNRY� 
- ãWXGLMH�GUXJLK�QDþLQRY�YQRVD� 

 
2GORþLWHY�R�RSUDYOMDQMX�GRSROQLOQLK� ãWXGLM� VH� VSUHMPH�]D�YVDN�SULPHU�SRVHEHM��3UL� WHP�VH�XSRãWHYD� UH]XOWDWH�
dostopnih toksikoloških študij in študij metabolizma ter najpomembnejših oblik izpostavljenosti. Zahtevane 
ãWXGLMH�VH�QDþUWXMH�SRVDPLþQR��JOHGH�QD�SUHXþHYDQH�GHMDYQLNH�LQ�]DVWDYOMHQH�FLOMH� 

 
5.9  Zdravstveni podatki 
V skladu s predpisi, ki urejajo varnost in zdravje pri delu VH� SUHGORåL� GRVWRSQH�� SUDNWLþQH� SRGDWNH� LQ� LQIRUPDFLMH��
pomembne za prepoznavanje sLPSWRPRY�]DVWUXSLWYH�LQ�]D�XþLQNRYLWR�SUYR�SRPRþ�WHU� WHUDSHYWVNH�XNUHSH��3UHGORåL�VH 
QDWDQþQHMãH� QDSRWNH� ]D� raziskave protistrupov v farmakologiji ali farmakologiji na podlagi predhodnih raziskav na 
åLYDOLK��5D]LãþH�VH�XþLQNRYLWRVW�PRåQLK�SURWLVWUXSRY.  
 
PRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�Y�]YH]L�]�YSOLYRP�QDNOMXþQH�DOL�SRNOLFQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�þORYHND��VR�SRPHPEQL�SUL�SRWUMHYDQMX�
YHOMDYQRVWL� HNVWUDSRODFLM� LQ� ]DNOMXþNRY� JOHGH� FLOMQLK� RUJDQRY�� UD]PHUMD� RGPHUHN� -� RG]LY� LQ� UHYHU]LELOQRVWL� WRNVLþQLK�
XþLQNRY� 
 
5.9.1 Zdravstveni nadzor osebja v proizvodnji 
 

3UHGORåL��VH�SRURþLOD�R�SURJUDPLK�nadzora zdravja zaposlenih in podrobne informacije o zasnovi programa, o 
L]SRVWDYOMHQRVWL� DNWLYQL� VQRYL� LQ� GUXJLP� NHPLNDOLMDP�� 3RURþLOD� PRUDMR� YNOMXþHYDWL� WXGL� SRGDWNH� Y� ]YH]L� ]�
QDþLQRP� GHORYDQMD� DNWLYQH� VQRYL�� .MHU� VR� GRVWRSQL�� PRUDMR� WD� SRURþLOD� YNOMXþHYDWL� WXGL� SRGDWNH� R� RVHEDK��
L]SRVWDYOMHQLK�DNWLYQL�VQRYL�Y�SURL]YRGQLK�REUDWLK�DOL�SR�XSRUDEL�DNWLYQH�VQRYL��QSU��SUL�WHVWLK�XþLQNRYLWRVWL�� 
 
3UHGORåL�VH�YVH�SRGDWNH�R�SUHREþXWOMLYRVWL�LQ�pojavu alergij pri delavcih in drugih osebah, izpostavljenih aktivni 
VQRYL�� 3UHGORåHQH� LQIRUPDFLMH� PRUDMR� YNOMXþHYDWL� SRGUREQH� SRGDWNH� R� SRJRVWQRVWL�� VWRSQML� LQ� WUDMDQMX�
L]SRVWDYOMHQRVWL��RSDåHQLK�VLPSWRPLK�LQ�GUXJLK�SRPHPEQLK�NOLQLþQLK�SRGDWNLK� 
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5.9.2 NeSRVUHGQR�RSD]RYDQMH��QSU��NOLQLþQL�SULPHUL�LQ�QHVUHþH�]�]DVWUXSLWYLMR 
 

3UHGORåL� VH� SRURþLOD�� SULSUDYOMHQD� QD� SRGODJL� GRVWRSQLK� VWURNRYQLK� þODQNRY� DOL� XUDGQLK� SRURþLO� R� NOLQLþQLK�
SULPHULK�LQ�SRMDYLK�]DVWUXSLWHY�LQ�SRURþLOD�R�GUXJLK�VRURGQLK�ãWXGLMDK��3RURþLla morajo vsebovati popoln opis 
YUVWH� L]SRVWDYOMHQRVWL�� VWRSQMH� LQ� WUDMDQMD� L]SRVWDYOMHQRVWL�� RSDåHQLK� NOLQLþQLK� VLPSWRPLK�� SUYL� SRPRþL� LQ�
terapevtskih ukrepih, ter opravljenih meritvah in opazovanjih. Informacije pridobljene iz povzetkov ne 
]DGRãþDMR�� 
 
Dokumentacija, podprta z naštetimi podatki, je posebej pomembna pri potrjevanju veljavnosti ekstrapolacij 
SRGDWNRY�]�åLYDOL�QD�þORYHND�LQ�SUL�XJRWDYOMDQMX�QHSULþDNRYDQLK�ãNRGOMLYLK�SRVOHGLF�]D�þORYHND� 

 
5.9.3 Izpostavljenosti splošnega prebivalstva in epidemiološke študije 
 

3UHGORåL� VH� HSLGHPLRORãNH� ãWXGLMH�� L]YHGHQH� Y� VNODGX� ]� YHOMDYQLPL� PHGQDURGQLPL� VWDQGDUGL6, ter podatke o 
stopnji in trajanju izpostavljenosti. 

 
5.9.4 'LDJQR]D�]DVWUXSLWYH��GRORþLWHY�DNWLYQH�VQRYL��PHWDEROLWRY���SRVHEQL�]QDNL�]DVWUXSLWYH��NOLQLþQL�WHVWL 
 

3UHGORåL�VH�SRGUREHQ�RSLV�NOLQLþQLK�]QDNRY�LQ�VLPSWRPRY�]DVWUXSLWYH� WHU�]JRGQMLK�]QDNRY�]DVWUXSLWYH�LQ�YVH�
GRVWRSQH� SRGDWNH� R� NOLQLþQLK� WHVWLK�� SRPHPEQLK� ]D� SRVWDYLWHY� GLDJQR]H�� WHU� SRGUREQH� SRGDWNH� R� þDVRYQLK�
SRWHNLK�Y�]YH]L�]�]DXåLWMHP��L]SRVWDYOMHQRVWMR�VNR]L�NRåR�DOL�YGLKRYDQMHP�UD]OLþQLK�NROLþLQ�DNWLYQH�VQRYL� 

 
5.9.5 3UHGODJDQ�SRWHN�]GUDYOMHQMD��XNUHSL�SUYH�SRPRþL��SURWLVWUXSL��]GUDYVWYHQD�RVNUED 
 
 'RORþL�VH�XNUHSH�SUYH�SRPRþL�]D�SULPHU�]DVWUXSLWYH��GHMDQVNH�DOL�VXPD�QD�]DVWUXSLWHY��LQ�kontaminacije�RþL� 
 

V celoti se opiše postopke zdravljenja� Y� SULPHUX� ]DVWUXSLWYH� DOL� NRQWDPLQDFLMH� RþL� LQ� XSRUDER� SURWLVWUXSRY��
3UHGORåL�VH�LQIRUPDFLMH�R�XþLQNRYLWRVWL�DOWHUQDWLYQLK�SRVWRSNRY�]GUDYOMHQMD��NL�WHPHOMLMR�QD�SUDNWLþQLK�L]NXãQMDK�
oziroma na teoUHWLþQL�SRGODJL��2SLãH�VH�NRQWUDLQGLNDFLMH��SRYH]DQH�]�GRORþHQLPL�SRJRML�LQ�SRVWRSNL�]GUDYOMHQMD��
ãH��SRVHEHM�V�WLVWLPL��NL�VH�QDQDãDMR�QD�
VSORãQH�]GUDYVWYHQH�WHåDYH
� 

 
5.9.6 3ULþDNRYDQH�SRVOHGLFH�]DVWUXSLWYH 
 

3UHGORåL�VH�SULþDNRYDQH�SRVOHGLFH�]DVWUXSLWYH in njihovo trajanje ter vpliv: 
- YUVWH��VWRSQMH�LQ�WUDMDQMD�L]SRVWDYOMHQRVWL�DOL�]DXåLWMD�� 
- UD]OLþQLK�þDVRYQLK�REGRELM�PHG�L]SRVWDYOMHQRVWMR�DOL�]DXåLWMHP�LQ�]DþHWNRP�]GUDYOMHQMD� 
 

5.10 3RY]HWHN�WRNVLþQRVWL�]D�VHVDOFH�LQ�VNXSQD�RFHQD 
 
3UHGORåL� VH� SRY]HWHN� WHU� SRGUREQR� LQ� NULWLþQR� RFHQR� YVHK� SRGDWNRY� L]� WRþN� RG� ���� GR� ����� WH� SULORJH�� 2FHQR� WHK�
SRGDWNRY� VH� REOLNXMH� VNODGQR� ]� XVWUH]QLPL�PHULOL� LQ�QDSRWNL� ]D�YUHGQRWHQMH� LQ�RGORþDQMH�� V� SRVHEQLP�SRXGDUNRP�QD�
PRåQHP�DOL�GHMDQVNHP�WYHJDQMX�]D�þORYHND�LQ�åLYDOL, ter obsegu, kakovosti in zanesljivosti baze podatkov.  
 
3RQRYQR�VH�PRUD�REUD]ORåLWL�ugotovitve v zvezi z analitskimi lastnostmi serij aktivne VQRYL��WRþND������WH�SULORJH��LQ�
PRUHELWQLPL�SRYH]RYDOQLPL�ãWXGLMDPL��þHWUWL�RGVWDYHN�WRþNH���WH�SULORJH���SUHGORåHQLPL�]D�RFHQR�WRNVLNRORãNLK lastnosti 
WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL� 
 
1D� SRGODJL� SUHVRMH� ED]H� SRGDWNRY� WHU� XVWUH]QLK� PHULO� LQ� QDSRWNRY� ]D� RGORþDQMH� VH� PRUD� SUHGORåLWL� XWHPHOMLWYH� ]D�
predlagane NOAEL vrednosti ustreznih študij. 
 
1D� SRGODJL� SRGDWNRY� R� WRNVLþQRVWL� VH� SUHGORåL� ]QDQVWYHQR� XWHPHOMHQH� SUHGORJH� ]D� GRORþLWHY�$',� LQ�$2(/� DNWLYQH�
snovi. 
 

                                                 
6 Guidelines for Good Epidemiology Practices for Occupational and Environmental Research, developed by the 
Chemical Manufacturers Association’s Epidemiology Task Group, as part of the Epidemiology Resource and 
Information  Centre (ERIC), Pilot project, 1991*  
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6 267$1.,�))6�9�$/,�1$�75(7,5$1,+�5$67/,16.,+�352,=92',+��ä,9,/,+�,1�.50, 
 
Uvod 
 
3UHGORåHQL� SRGDWNL� WHU� SRGDWNL� ]D� HQR� DOL� YHþ� ))6�� NL� YVHEXMHMR� DNWLYQR� VQRY��PRUDMR� ]DGRãþDWL� ]D� RFHQR�PRåQHJD�
tveganja za zdravje ljudi, ki izvira iz ostankov FFS ter relevantnih  metabolitov in razgradnih in reakcijskih produktov, 
NL�RVWDQHMR�Y�KUDQL��3ROHJ�WHJD�PRUDMR�SULGREOMHQH�LQIRUPDFLMH�]DGRãþDWL�]D�� 
 - RGORþLWHY�R�YNOMXþLWYL�DNWLYQH snovi na seznam, 
 - GRORþLWHY�SRJRMHY�DOL�RPHMLWHY�Y�]YH]L�]�YNOMXþLWYLMR�QD�VH]QDP� 
 
3ULSUDYL�VH�SRGUREHQ�RSLV��VSHFLILNDFLMR��XSRUDEOMHQH�VQRYL��NRW�WR�GRORþD�WRþND�1.11 te priloge  
 
Raziskave morajo biti izvršene v skladu z napotki o predpisanih postopkih testiranja na ostanke FFS v hrani. 
 
3RGDWNH�VH�DQDOL]LUD�SR�XVWUH]QLK�VWDWLVWLþQLK�PHWRGDK��3UHGORåL�VH�YVH�SRGUREQRVWL�VWDWLVWLþQLK�DQDOL]� 
 
V raziskavah o obstojnosti ostankov FFS med shranjevanjem se vzorce zamrzne v 24-ih urah po odvzemu. Lahko 
hlapne ali neobstojne�Y]RUFH�VH�DQDOL]LUD�QDMNDVQHMH�Y����GQHK�SR�Y]RUþHQMX�DOL�ãHVW�PHVHFHY�SR�Y]RUþHQMX��NR�JUH�]D�
VQRY��R]QDþHQR�]�UDGLRDNWLYQLPL�PDUNHUML��� 
 
5D]LVNDYH�V�VQRYPL��NL�QLVR�R]QDþHQH�]�UDGLRDNWLYLPL�PDUNHUML��VH�RSUDYL�QD�UHSUH]HQWDWLYQLK�Y]RUcih tretiranih kultur 
DOL� åLYDOLK� L]SRVWDYOMHQLK� RVWDQNRP� ))6�� ýH� WR� QL�PRJRþH�� VH� HQDNLP� GHORP� SULSUDYOMHQLK� NRQWUROQLK� Y]RUFHY�� SUHG�
VKUDQMHYDQMHP�Y�RELþDMQLK�SRJRMLK��SULPHãDMR�]QDQH�NROLþLQH�NHPLNDOLM� 
 
ýH�MH�UD]JUDGQMD�RVWDQNRY�))6�PHG�VKUDQMHYDQMHP�YHþ�NRW�������VH�VSUHPHQL�SRJRMH�VKUDQMHYDQMD� ali pa se vzorcev 
SUHG�DQDOL]R�QH�VKUDQMXMH��ýH�VR�SRJRML�VKUDQMHYDQMD�QHXVWUH]QL��VH�ãWXGLMH�SRQRYL� 

 
3UHGORåL� VH� SRGUREQH� LQIRUPDFLMH� R� SULSUDYL� Y]RUFHY� WHU� SRJRMLK� VKUDQMHYDQMD� �WHPSHUDWXUD� LQ� WUDMDQMH�� Y]RUcev in 
L]YOHþNRY��3UHGORåL�VH�WXGL�SRGDWNH�R�REVWRMQRVWL�RVWDQNRY�))6�med shranjevanjem�]�XSRUDER�L]YOHþNRY�Y]RUFHY��UD]HQ�
þH�VR�Y]RUFL�DQDOL]LUDQL�Y����XUDK�SR�RGY]HPX� 
 
6.1 3UHVQRYD��UD]SRUHGLWHY�LQ�L]UDåDQMH�RVWDQNRY�))6�Y�DOL�QD�UDVWOLQDK 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so:  
- ]DJRWRYLWL� RFHQR� VNXSQLK� NRQþQLK� RVWDQNRY� Y� SRVDPH]QHP� GHOX� SULGHONRY� RE� VSUDYLOX�� SR� SULSRURþHQHP�

tretiranju, 
- GRORþLWL�JODYQH�VHVWDYLQH�VNXSQLK�NRQþQLK�RVWDQNRY� 
- navesti razporeditev ostankov med posameznimi deli rastlin, 
- NROLþLQVNR�GRORþLWL�JODYQH�VHVWDYLQH�RVWDQNRY�LQ�XJRWRYLWL�XþLQNRYLWRVW�SRVWRSNRY�HNVWUDNFLMH�WHK�VHVWDYLQ� 
- GHILQLUDWL�RVWDQNH�LQ�QMLKRYR�L]UDåDQMH�� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�VR�REYH]QH��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�GRND]DWL��GD�Y��R]LURPa na rastlinah ali rastlinskih proizvodih, ki se uporabljajo 
kot hrana ali krma, ni ostankov. 
 
Pogoji preizkušanja 
9� ãWXGLMH� SUHVQRYH�PRUDMR� ELWL� YNOMXþHQH� JRMHQH� UDVWOLQH� DOL� YUVWH� UDVWOLQ�� QD� NDWHULK� VH� SUHGYLGHYD� XSRUDED� ))6�� NL�
vsebujejo obravnavano akWLYQR�VQRY��ýH�MH�SUHGYLGHQD�ãLURND�XSRUDED��QD�UD]OLþQLK�VNXSLQDK�JRMHQLK�UDVWOLQ��VH�ãWXGLMH�
RSUDYL�QD�YVDM�WUHK�VNXSLQDK�UDVWOLQ��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�GRND]DWL��GD�GUXJDþQD�SUHVQRYD�QL�YHUMHWQD��ýH�MH�SUHGYLGHQD�
XSRUDED�]D�UD]OLþQH�VNXSLQH�JRMHQLK�UDVWOLQ, morajo biti študije reprezentativne za posamezne skupine. Tretirane rastline 
VH�UD]YUVWL�Y�HQR�RG�SHWLK�VNXSLQ��NRUHQRYNH��OLVWQD�]HOHQMDYD��VDGQH�UDVWOLQH��VWURþQLFH�LQ�ROMQLFH�WHU�åLWD��ýH�UH]XOWDWL�
WUHK�VNXSLQ�NDåHMR��GD�MH�SRW�UD]JUDGQMH�SUL�YVHK�WUHK�VNXSLQDK�SULPHUOMLYD��GRGDWQH�ãWXGLMH�QLVR�SRWUHEQH��UD]HQ�þH�MH�
PRJRþH�SULþDNRYDWL��GD�ER�SULãOR�GR�GUXJDþQH�SUHVQRYH��3UL�ãWXGLMDK�SUHVQRYH�VH�PRUD�XSRãWHYDWL�WXGL�UD]OLþQH�ODVWQRVWL�
DNWLYQH�VQRYL�WHU�SUHGYLGHQL�QDþLQ�WUHWLUDQMD� 
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3UHGORåL� VH� RFHQR� UH]XOWDWRY� UD]OLþQLK� ãWXGLM� R� PHVWX vstopanja aktivne snovi (npr. preko listov ali korenin) ter o 
razporeditvi ostankov med posameznimi deli rastlin ob spravilu (s posebnim poudarkom na delih, namenjenih za 
SUHKUDQR� OMXGL� DOL� åLYDOL��� ýH� UDVWOLQD� QH� VSUHMPH� DNWLYQH� VQRYL� DOL� XVWUH]QLK� SURGXNWRY� SUHVQRYH�� VH� WR� Y� SRURþLOX�
REUD]ORåL�� 3UL� YUHGQRWHQMX� SRVNXVQLK� SRGDWNRY� VR� ODKNR� Y� SRPRþ� LQIRUPDFLMH� R� QDþLQX� XþLQNRYDQMD� WHU� R� IL]LNDOQR-
kemijskih lastnostih aktivne snovi. 
 
6.2 3UHVQRYD��UD]SRUHGLWHY�LQ�L]UDåDQMH�RVWDQNRY�))6�SUL�UHMQLK�åLYDOLK 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so: 
- ugotoviti JODYQH�VHVWDYLQH�VNXSQLK�NRQþQLK�RVWDQNRY�Y�åLYLOLK�åLYDOVNHJD�L]YRUD� 
- NROLþLQVNR�GRORþLWL� VWRSQMR� UD]JUDGQMH WHU� L]ORþDQMD� VNXSQHJD�RVWDQND�SUL�GRORþHQLK�åLYLOLK�åLYDOVNHJa izvora 

(mleku ali jajcih) ter iztrebkih, 
- QDYHVWL�UD]SRUHGLWHY�RVWDQNRY�PHG�SRVDPH]QLPL�XåLWQLPL�SURL]YRGL�åLYDOVNHJD�L]YRUD�� 
- NROLþLQVNR�GRORþLWL�JODYQH�VHVWDYLQH�RVWDQNRY�LQ�SULND]DWL�XþLQNRYLWRVW�SRVWRSND�L]ORþDQMD�WHK�VHVWDYLQ� 
- pripraviti podatkH�QD�SRGODJL�NDWHULK�VH�MH�PRJRþH�RGORþLWL�R�SRWUHEL�SR�ãWXGLMDK�NUPOMHQMD�UHMQLK�åLYDOL��NRW�MH�

GRORþHQR�Y�WRþNL�����WH�SULORJH� 
- GHILQLUDWL�RVWDQNH�LQ�QMLKRYR�L]UDåDQMH�� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�SUHVQRYH�SUL�UHMQLK�åLYDOLK��NRW�VR�PRO]QLFH��QSU��NR]D�DOL�NUDYD��PHG�SUHåYHNRYDOFL�DOL�QHVQLFH�SUL�SHUXWQLQL��VR�
SRWUHEQH�OH�WDNUDW��NR�XSRUDED�))6�ODKNR�SULYHGH�GR�]QDWQH�NROLþLQH�RVWDQNRY�Y�NUPL������PJ�NJ�FHORWQH�NROLþLQH�SUHMHWH�
hrane z izjemo posebnih primerov, ko se aktivne snovi npU�� NRSLþLMR��� .DGDU� VH� � SUHVQRYD� SUL� SRGJDQDK� LQ�
SUHåYHNRYDOFLK�]QDWQR�UD]OLNXMH��VH�PRUD�RSUDYLWL�WXGL�UD]LVNDYR�QD�SUDãLþLK��UD]HQ�þH�SUL�SUDãLþLK�SULþDNRYDQL�YQRV�QL�
pomemben. 
 
6.3 Študije ostankov FFS 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so: 
- NROLþLQVNR�GRORþLWL�QDMYLãMH�YHUMHWQH�NROLþLQH�RVWDQNRY�Y�DOL�QD�JRMHQLK�UDVWOLQDK� LQ�NPHWLMVNLK�SURL]YRGLK�RE�

VSUDYLOX�DOL�RGSUHPL�L]�VNODGLãþD��Y�VNODGX�V�SUHGODJDQR�GREUR�NPHWLMVNR�SUDNVR��'.3�� 
- GRORþLWL�KLWURVW�XSDGDQMD�QDNRSLþHQLK�RVWDQNRY�))6� 
 
2NROLãþLQH�v katerih se teste zahteva 
Kadar se FFS uporabljajo na rastlinah oziroma rastlinskih proizvodih, namenjenih za prehrano ali krmo ali, kadar take 
rastline lahko vsrkajo ostanke iz tal ali drugih substratov, so študije obvezne. Študije ni potrebno opraviti, þH�MH�PRJRþH�
rezultate ekstrapolirati iz podatkov o drugih kulturah. 

3RGDWNH� R� SUHVNXVLK� RVWDQNRY� VH� SUHGORåL� ]D� WLVWH� QDþLQH� LQ� YUVWH� XSRUDEH� ))6�� ]D� NDWHUH� åHOL� YODJDWHOM� SULGRELWL�
GRYROMHQMD�Y�WUHQXWNX��NR�VH�SUHGORåL�GRNXPHQWDFLMD�]D�YNOMXþLWHY�DNWLYQH snovi na seznam. 
 
Pogoji testiranja 
1DG]RURYDQL� SRVNXVL� PRUDMR� XVWUH]DWL� SUHGODJDQL� '.3�� 3UL� SRJRMLK� WHVWLUDQMD� VH� PRUD� XSRãWHYDWL� QDMYLãMH� PRåQH�
NROLþLQH�RVWDQNRY��QSU��QDMYHþMH�ãWHYLOR�SUHGODJDQLK� tretiranj,�XSRUDED�QDMYHþMH�SUHGYLGHQH�NROLþLQH��NDUHQFD, delovna 
NDUHQFD�DOL�GRED�VNODGLãþHQMD���LQ�RGUDåDWL�WXGL�GHMDQVNR�QDMVODEãH�PRåQH�SRJRMH�XSRUDEH�DNWLYQH�VQRYL� 

3ULGREL� LQ� SUHGORåL� VH� ]DGRVWQR� NROLþLQR� SRGDWNRY� V� NDWHULPL� VH� SRWUGL� YHOMDYQRVW� SRVDPH]QLK� Y]RUFHY� ]D� REPRþMD�
njegove predvidene uporabe in ]D�SUHGYLGHQH�SRJRMH�QD�WHK�REPRþMLK� 

3UL� GRORþDQMX� SURJUDPD� QDG]RURYDQLK� SRVNXVRY� VH� XSRãWHYD� GHMDYQLNH�� NRW� VR� SRGQHEQH� UD]OLNH�med pridelovalnimi 
REPRþML��UD]OLNH�Y�SULGHODYL��QSU��SULGHODYD�QD�SURVWHP��Y�UDVWOLQMDNLK���þDV�SULGHODYH��XSRUDEOMHQH�IRUPXOacije FFS itd. 

V primerljivih pogojih se poskuse opravi v najmanj dveh rastnih dobah. Vse izjeme se mora�QDWDQþQR utemeljiti. 

1DMQLåMH�ãWHYLOR�SRWUHEQLK�SRVNXVRY�MH�SRWUHEQR��þH�VR�SULGHORYDOQD�REPRþMD�SULPHUOMLYD��QSU��JOHGH�SRGQHEMD��PHWRG�LQ�
rastne dobe itd. Ob predpostavki, da so vse druge spremenljivke (podnebje itd.) primerljive, je za glavne kulture 
SRWUHEQR� QDMPDQM� RVHP� SRVNXVRY�� UHSUH]HQWDWLYQLK� ]D� SUHGODJDQR� SULGHORYDOQR� REPRþMH�� =D�manj razširjene kulture 
(minor crops) VR�RELþDMQR�SRWUHEQL�QDMPDQM�ãWLUMH�SRVNXVL��UHSUH]HQWDWLYQL�]D�SUHGODJDQR�SULGHORYDOQR�REPRþMH� 
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=D�WUHWLUDQMD�SR�VSUDYLOX�VR�SRWUHEQL�QDMPDQM�ãWLUMH�SRVNXVL��NL�VR�SR�PRåQRVWL�RSUDYOMHQL�QD�UD]OLþQLK�ORNDFLMDK�LQ�QD�
UD]OLþQLK� VRUWDK� UDVWOLQ�� =D� YVDN� QDþLQ� WUHWLUDQMD� LQ� VNODGLãþHQMD� VH� RSUDYL� QL]� SRVNXVRY�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� MDVQR�
GRORþLWL�QDMVODEãR�NRPELQDFLMR��=DUDGL�YLãMH�VWRSQMH�KRPRJHQRVWL�RVWDQNRY��NL�L]YLUDMR�L]�WUHWLUDQM�SUHG�DOL�SR�VSUDYLOX�VR�
sprejemljivi tudi podatki poskusov iz ene rastne dobe. 
 
Število potrebnih študij Y�HQL�UDVWQL�GREL�MH�PRJRþH�]PDQMãDWL��þH�VH�GRNDåH��GD�ER�NROLþLQD�RVWDQNRY�Y�UDVWOLQDK�R]LURPD�
UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK�QLåMD�RG�PHMH�GRORþDQMD� 
 
.DGDU� MH� PHG� WUHWLUDQMHP� V� ))6� YHOLN� GHO� JRMHQLK� UDVWOLQ� DOL� GHORY� UDVWOLQ� åH� Y� XåLWQL� ]UHORVWL�� PRUD� SRORYLFD 
QDG]RURYDQLK� SRVNXVRY� R� RVWDQNLK� ))6�� ]DMHWLK� Y� SRURþLOX�� YNOMXþHYDWL� SRGDWNH�� NL� NDåHMR� XþLQHN� þDVD� QD� NROLþLQR�
RVWDQNRY� �ãWXGLMH� XSDGDQMD� RVWDQNRY��� UD]HQ� þH� MH�PRJRþH� XWHPHOMLWL�� GD� XSRUDED� ))6� SRG� SUHGODJDQLPL� SRJRML�� QH�
vpliva na gojene rastline ali GHOH�UDVWOLQ�Y�XåLWQL�]UHORVWL� 
 
6.4 âWXGLMH�NUPOMHQMD�UHMQLK�åLYDOL 
 
Namen testiranja 
&LOM�WHK�UD]LVNDY�MH�GRORþLWHY�RVWDQNRY�Y�åLYLOLK�åLYDOVNHJD�L]YRUD��NL�VR�SRVOHGLFD�RVWDQNRY�Y�NUPL�DOL�NUPQLK�UDVWOLQDK�� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Študije krmljenja so potrebne le: 
- kadar pride do signifikantnih ostankov (0,1 mg/kg celotne prejete prehrane razen posebnih primerov, kot so na 

SULPHU� DNWLYQH� VQRYL�� NL� VH� NRSLþLMR�� Y� UDVWOLQDK� DOL� GHOLK� UDVWOLQ� �QSU�� REUH]NL�� RGSDGNL��� V� NDWHULPL� KUDQLMR�
åLYDli,  

- þH� ãWXGLMH� SUHVQRYH� SRNDåHMR�� GD� ODKNR� SULGH� GR� XSRãWHYDQMD� YUHGQLK� RVWDQNRY� (0,01 mg/kg ali nad mejo 
GRORþDQMD�� þH� MH� OH-WD� YLãMD� RG� �����PJ�NJ�� Y� YVHK� XåLWQLK� åLYDOVNLK� WNLYLK�� SUL� þHPHU� VH� XSRãWHYD� NROLþLQR�
ostankov v potencialni krmi enkratnega odmerka. 

 
3UHGORåL�VH�UH]XOWDWH�ORþHQLK�ãWXGLM�]D�PRO]QLFH�PHG�SUHåYHNRYDOFL�LQ�QHVQLFH�SUL�SHUXWQLQL��.DGDU�MH�L]�ãWXGLM�SUHVQRYH��
SUHGORåHQLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�WRþNH�����WH�SULORJH�UD]YLGQR��GD�VH�SUHVQRYD�SUDãLþHY�]QDWQR�UD]OLNXMH�RG�SUHVQRYH�
SUHåYHNRYDOFHY��VH�QDUHGL�ãWXGLMR�NUPOMHQMD�SUDãLþHY��UD]HQ�þH�SULþDNRYDQL�YQRV�SUL�SUDãLþLK�QL�SRPHPEHQ�� 
 
Pogoji testiranja 
1D� VSORãQR� VH�NUPD�GDMH�Y� WUHK�RGPHUNLK� �SULþDNRYDQD�NROLþLQD�RVWDQNRY�� WUL� GR�SHWNUDWQD� LQ���-NUDWQD�SULþDNRYDQD�
NROLþLQD�RVWDQNRY���3UL�GRORþDQMX�HQNUDWQHJD�RGPHUND�VH�VHVWDYL�WHRUHWLþQL�REURN�KUDQH� 
 
6.5 8þLQNL�LQGXVWULMVNH�SUHGHODYH�R]LURPD�SULSUDYH�Y�JRVSRGLQMVWYX 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Potreba po opravljanju študij predelave, je odvisna od: 
- pomembnosti predelanega prRL]YRGD�]D�SUHKUDQR�OMXGL�DOL�åLYDOL� 
- NROLþLQH�RVWDQNRY�Y�UDVWOLQL�DOL�UDVWOLQVNHP�SURL]YRGX��NL�QDM�EL�ELO�SUHGHODQ� 
- fizikalno-kemijskih lastnosti aktivne snovi ali ustreznih metabolitov, 
- PRåQRVWL�� GD� ER� SR� SUHGHODYL� UDVWOLQH� DOL� UDVWOLQVNHJD� SURL]YRGD� PRJRþH� QDMWL� WRNVLNRORãNR� SRPHPEQH�

razgradne produkte. 
 
âWXGLMH�SUHGHODYH�RELþDMQR�QLVR�SRWUHEQH��þH�Y�UDVWOLQL�DOL�UDVWOLQVNHP�SURL]YRGX��QDPHQMHQHP�SUHGHODYL��QH�QDVWDQHMR�
relevantni ali�DQDOLWVNR�GRORþOMLYL�RVWDQNL�DOL��þH�MH�QDMYHþML�VNXSQL�WHRUHWLþQL�GQHYQL�YQRV��70',��QLåML�RG������$',��
âWXGLMH�SUHGHODYH�RELþDMQR�QLVR�SRWUHEQH�]D�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH��NL�VH�SUHWHåQR�XåLYDMR�VXURYL��UD]HQ�WLVWLK�]�
QHXåLWQLPL�GHOL��NRW�VR�FLWUXVL��EDQDQD�DOL�NLYL��NMHU se lahko zahteva podatke o razporeditvi ostankov v lupini oziroma 
PHVX�VDGHåHY� 
 
6LJQLILNDQWQL� RVWDQNL� RELþDMQR� SUHGVWDYOMDMR� RVWDQNH� ))6�� NL� VR� YHþML� RG� ���� PJ�NJ� WHVWLUDQHJD� Y]RUFD�� ýH� LPD�
REUDYQDYDQR� ))6� YLVRNR� DNXWQR� WRNVLþQRVW� R]LURPD� QL]HN� $',� se študije predelave opravi tudi za ostanke pod 
0,1 mg/kg. 
 
âWXGLMH�R�XþLQNLK predelave QD�ODVWQRVWL�RVWDQNRY�RELþDMQR�QLVR�SRWUHEQH��NDGDU�JUH�OH�]D�SUHSURVWH�IL]LNDOQH�SRVWRSNH��NL�
QH�YNOMXþXMHMR�VSUHPHPEH�WHPSHUDWXUH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNHJD�SURL]YRGD��NRW�VR�QSU��SUDQMH��REUH]RYDQMH�DOL�VWiskanje. 
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6.5.1 Vpliv na obliko in lastnosti ostankov 
 
Namen testiranja 
Cilj teh raziskav je ugotoviti, ali iz ostankov v surovinah za predelavo, med samim postopkom predelave nastajajo 
UD]JUDGQL�DOL�UHDNFLMVNL�SURGXNWL��NL�]DKWHYDMR�ORþHQR�RFHQR�PRåQHJD�WYeganja. 
 
Pogoji testiranja 
*OHGH� QD� NROLþLQR� LQ� NHPLMVNH� ]QDþLOQRVWL� RVWDQNRY� Y� VXURYLQDK� ]D� SUHGHODYR�� VH� SR� SRWUHEL� UD]LãþH� QL]� KLGUROL]QLK�
UHDNFLM�� NL� VLPXOLUDMR� SRVDPH]QH� SUHGHORYDOQH� SRVWRSNH��9� GRORþHQLK� SULPHULK� VH� SROHJ� KLGUROL]H� UD]LãþH� WXGL� GUXJH 
XþLQNH� SUHGHODYH�� NMHU� ODVWQRVWL� DNWLYQH� VQRYL� DOL� SURGXNWRY� SUHVQRYH� NDåHMR�� GD� WL� SRVWRSNL� ODKNR� SULYHGHMR� GR�
UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWRY��2PHQMHQH�UD]LVNDYH�VH�RELþDMQR�RSUDYL�]�UDGLRDNWLYQR�R]QDþHQR�DNWLYQR�VQRYMR�� 
 
6.5.2 9SOLY�QD�NROLþLQR�RVWDQNRY 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so: 
- GRORþLWL� NROLþLQVNR� UD]SRUHGLWHY� RVWDQNRY� Y� UD]OLþQLK� YPHVQLK� LQ� NRQþQLK� SURL]YRGLK� LQ� RFHQLWL� GHMDYQLNH�

prenosa, 
- RPRJRþLWL�VWYDUQR�RFHQR�YQRVD�RVWDQNRY�V�SUHKUDQR� 
 
Pogoji testiranja 
Študije predelave morajo predstavljati pripravo v gospodinjstvu oziroma dejansko industrijsko predelavo. 
 
9�SUYL�VWRSQML�VH�RELþDMQR�RSUDYL�QL]�RVQRYQLK�raziskav razporeditve ostankov v rastlinah ali rastlinskih proizvodih, ki 
vsebujejo relevantne ostanke. Izbiro teh reprezentativnih raziskav se mora utemeljiti. Tehnologija, uporabljena pri 
UD]LVNDYDK�SUHGHODYH��PRUD�XVWUH]DWL�GHMDQVNLP�SRJRMHP�Y�SUDNVL��'RORþL�LQ�SUHGORåL�VH�NRQFHQWUDFLMR�RVWDQNRY�Y�YVHK�
YPHVQLK�LQ�NRQþQLK�SURGXNWLK�WHU�PRåQH�GHMDYQLNH�QMLKRYHJD�SUHQRVD� 
 
ýH� SUHGHODQL� UDVWOLQVNL� SURL]YRGL� SUHGVWDYOMDMR� SRPHPEHQ� GHO� SUHKUDQH� DOL� NUPH� LQ� þH�študija razporeditve ostankov 
SRNDåH�� GD� EL� ODKNR� SULãOR� GR� ]QDWQHJD� SUHQRVD� RVWDQNRY� Y� SUHGHODQL� SURL]YRG�� VH�PRUD� ]D� GRORþLWHY� NRQFHQWUDFLMH�
RVWDQNRY�DOL�GHMDYQLNRY�UD]UHGþLWYH�RSUDYLWi še tri nadaljnje študije.  
 
6.6 Ostanki FFS v naslednjih kulturah 
 
Namen testiranja 
&LOM� WHK� UD]LVNDY� MH�RFHQD�PRåQLK�RVWDQNRY�Y�NXOWXUDK��NL� VH�NRW�QDVOHGQMH�JRMLMR�QD� WUHWLUDQL�SRYUãLQL� �Y�QDGDOMQMHP�
besedilu: naslednje kulture). 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�se teste zahteva 
2VWDQNH�Y�QDVOHGQMLK�NXOWXUDK�VH�PRUD�SUHXþLWL��þH�SRGDWNL��SULGREOMHQL�Y�VNODGX�V� WRþNR����� WH�SULORJH�DOL�Y�VNODGX�]�
GRORþEDPL�R�REQDãDQMX�))6�Y� WOHK��WRþNR������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�))6�
NDåHMR�� GD�Y� WOHK� DOL� Y� UDVWOLQVNHP�PDWHULDOX�� NRW� VWD� VODPD�DOL� GUXJD�RUJDQVND� VQRY��RVWDQHMR�GR�þDVD� VHWYH�R]LURPD�
VDMHQMD� QDVOHGQMLK� NXOWXU�� VLJQLILNDQWQL� RVWDQNL� �YHþ� NRW� ��� �� XSRUDEOMHQH� DNWLYQH� VQRYL� NRW� YVRWD� QHVSUHPHQMHQH�
aktivne snov in njenih ustreznih produktov presnove ali razgradnih produktov), ki bi lahko pripeljali do ostankov, 
NDWHULK�NROLþLQD�EL�RE�VSUDYLOX�QDVOHGQMLK�NXOWXU�SUHVHJDOD�PHMR�GRORþDQMD��3UL�WHP�MH�WUHED�XSRãWHYDWL�]QDþDM�RVWDQNRY�Y�
naslednjih kulturah�LQ�YVDM�WHRUHWLþQR�RFHQR�NROLþLQH�WHK�RVWDQNRY��ýH�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�RVWDQNRY�Y�naslednjih kulturah 
QL�PRJRþH�L]NOMXþLWL��VR�ãWXGLMH�SUHVQRYH�LQ�UD]SRUHGLWYH�REYH]QH��SR�SRWUHEL�SD�MLP�VOHGLMR�ãH poljski poskusi. 
 
Pogoji testiranja 
ýH�MH�RSUDYOMHQD�WHRUHWLþQD�RFHQD�RVWDQNRY�Y�naslednjih kulturah, se navede vse podrobnosti in utemeljitev. 
 
Študije presnove in razporeditve ter poljske poskuse se opravi na reprezentativnih rastlinah oziroma rastlinskih 
SURL]YRGLK��NL�SUHGVWDYOMDMR�RELþDMQR�NPHWLMVNR�SUDNVR� 
 
6.7 Predlagane najvišje dovoljene vrednosti ostankov  FFS in definicija ostankov 
3UHGORåL�VH�SRSROQR�XWHPHOMLWHY�SUHGODJDQLK�QDMYLãMLK�GRYROMHQLK�YUHGQRVWL�RVWDQNRY�))6�LQ�REUD]ORåLWHY�XSRUDEOMHQLK�
VWDWLVWLþQLK�PHWRG� 
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3UL� SUHVRML�� NDWHUH� DNWLYQH� VQRYL� QDM� ERGR� YNOMXþHQH� Y� GHILQLFLMR� RVWankov, je treba upoštevati njihov toksikološki 
SRPHQ��SUHGYLGHQH�NROLþLQH�WHU�SUDNWLþQRVW�SUHGODJDQLK�DQDOLWVNLK�PHWRG�]D�QDPHQH�NRQWUROH�WHU�QDG]RUD�SR�UHJLVWUDFLML� 
 
6.8 3UHGODJDQD�NDUHQFD�DOL�GHORYQD�NDUHQFD�]D�SUHGYLGHQR�XSRUDER�DOL�þDV�VNODGLãþHQMD�Y�primeru uporabe 
po spravilu 
3UHGORåL�VH�SRSROQR utemeljitev predlogov. 
 
6.9 2FHQD�PRåQH�LQ�GHMDQVNH�L]SRVWDYOMHQRVWL�SUHNR�SUHKUDQH�LQ�GUXJLK�QDþLQRY�L]SRVWDYOMHQRVWL 
 
3UHGORåL� VH� L]UDþXQ� realne napovedi vnosa s prehrano. Izpelje se ga lahko postopno, na nDþLQ�� NL� YRGL� N� realnejšim 
QDSRYHGLP�YQRVD��.MHU� MH� WR�SRWUHEQR��VH�XSRãWHYD� WXGL�GUXJH�QDþLQH� L]SRVWDYOMHQRVWL��NRW�QSU��RVWDQNL��NL� L]YLUDMR� L]�
zdravil ali veterinarskih zdravil. 
 
6.10 Povzetek in ovrednotenje obnašanja ostankov FFS 
 
3UHGORåL�VH�SRY]HWHN�LQ�RFHQR�YVHK�SRGDWNRY�L]���� WRþNH�WH�SULORJH��Obliko SRY]HWNRY�LQ�RFHQ�GRORþL�SULVWRMQL�RUJDQ��
9NOMXþHYDWL�PRUD�SRGUREQR� LQ�NULWLþQR�SUHVRMR�SRGDWNRY�Y� VNODGX�]�PHULOL� LQ�QDSRWNL� ]D�RFHQMHYDQMH� LQ�RGORþDQMH�� V�
SRVHEQLP�SRXGDUNRP�QD�WYHJDQMX�]D�]GUDYMH�þORYHND�LQ�åLYDOL�WHU�REVHJ��NDNRYRVW�LQ�]DQHVOMLYRVW�ED]H�SRGDWNRY� 
 
Še posebej se mora opredeliti toksikološki vpliv vseh produktov SUHVQRYH� SUL� åLYDOLK�� NL� QH� VRGLMR� PHG� VHVDOFH��
3ULSUDYLWL� VH�PRUD� VKHPR�SUHVQRYQH� SRWL� SUL� UDVWOLQDK� LQ� åLYDOLK�� V kratko razlago razporeditve in nastalih kemijskih 
sprememb. 
 
 
7 OBNAŠANJE AKTIVNIH SNOVI V OKOLJU  
 
Uvod 
 
3UHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�LQ�SRGDWNL�R�))6��NL�YVHEXMHMR�SUHXþHYDQR�DNWLYQR�VQRY��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RFHQR�REQDãDQMD�
DNWLYQH� VQRYL� Y� RNROMX� LQ� RFHQR� PRåQH� RJURåenosti neciljnih vrst zaradi izpostavljenosti aktivni snovi in njenim 
relevantnim metabolitom.  
 
3UHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�WHU�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�R�))6��NL�YVHEXMHMR�SUHXþHYDQR�DNWLYQR�VQRY��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D� 
- RGORþLWHY�R�YNOMXþLWYL�DNWLYQH�VQRYL�QD�Veznam, 
- GRORþLWHY�XVWUH]QLK�SRJRMHY�DOL�RPHMLWHY��YH]DQLK�QD�YNOMXþLWHY�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP� 
- UD]YUVWLWHY�DNWLYQH�VQRYL�JOHGH�QD�PRåQR�QHYDUQRVW� 
- GRORþLWHY�JUDILþQLK�VLPERORY�]D�QHYDUQRVW��þUNRYQLK�]QDNRY�]D�QHYDUQRVW��VWDQGDUGQLK�RSR]RULO�LQ�REYHVtil  za 

]DãþLWR�OMXGL��åLYDOL�LQ�RNROMD��NL�PRUDMR�ELWL�QD�HPEDODåL� 
- predvidevanje o razporeditvi in obnašanju aktivne snovi, relevantnih metabolitov,   

 UD]JUDGQLK�LQ�UHDNFLMVNLK�SURGXNWRY�Y�RNROMX�WHU�R�þDVRYQHP�SRWHNX�WHK�SURFHVRY� 
- GRORþLWHY�QHFLOMQLK�YUVW�LQ�SRSXODFLM��RJURåHQLK�]DUDGL�SRWHQFLDOQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�� 
- GRORþLWHY�XNUHSRY�]D�PLQLPL]LUDQMH�RQHVQDåHQMD okolja in vplivov na neciljne vrste. 

3UHGORåL�VH�SRGUREHQ�RSLV��VSHFLILNDFLMD��XSRUDEOMHQHJD�PDWHULDOD��NRW�JD�GRORþD�WRþND������WH�SULORge. Teste se opravi z 
aktivno snovjo, kakršno se glede na specifikacijo uporablja pri proizvodnji FFS, ki so v postopku registracije, razen 
tam, kjer se zahteva ali dovoljuje PDWHULDO��R]QDþHQ�]�UDGLRNDWLYQLPL�PDUNHUML�� 

Študije v katerih so uporabljene aktivne snovi, proizvedene v laboratoriju ali v poskusni proizvodnji, se mora ponoviti s 
WHKQLþQR�DNWLYQR�VQRYMR��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�MH�XSRUDEOMHQD�WHVWQD�VQRY�V�VWDOLãþD�RNROMVNHJD�WHVWLUDQMD�LQ�
presoje, enaka.  

Kjer se uporablja testna snov R]QDþHQD�]� UDGLRDNWLYQLPL�PDUNHUML�� VH� UDGLRDNWLYQH�R]QDNH�QDPHVWL�QD�XVWUH]QD�PHVWD�
(eno ali YHþ���NL�SRMDVQMXMHMR�PHWDEROQH�SRWL�LQ�UD]JUDGQMR�WHU�RPRJRþDMR�ODåMR�UD]LVNDYR�SRUD]GHOLWYH aktivne snovi in 
njenih metabolitov, reakcijskih produktov in produktov razgradnje v okolju. 

LRþHQH študije za metabolite, razgradne ali reakcijske produkte, se opravi v primerih, kjer lahko ti produkti 
SUHGVWDYOMDMR�ELVWYHQR�WYHJDQMH�]D�QHFLOMQH�RUJDQL]PH�DOL�]D�NDNRYRVW�YRGH��WDO�LQ�]UDND�LQ�NMHU�WHK�YSOLYRY�QL�PRJRþH�
ocHQLWL�]�UD]SRORåOMLYLPL�SRGDWNL��NL�VH�QDQDãDMR�QD�DNWLYQR�VQRY��3UL�RSUDYOMDQMX�WHK�ãWXGLM�VH�XSRãWHYD�SRGDWNH�L]�WRþNH�
��LQ�WRþNH���WH�SULORJH� 
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3RGDWNH�VH�DQDOL]LUD�SR�XVWUH]QLK�VWDWLVWLþQLK�PHWRGDK��3UHGORåL�VH�YVH�SRGUREQRVWL�VWDWLVWLþQLK�DQDOL]��QSU� SUHGORåL�VH�
vse posamezne ocene, meje zaupanja in p-vrednosti). 
 
7.1  Obnašanje aktivne snovi v tleh 
Vse informacije o vrsti in lastnostih tal, zajetih v študije, pH vrednost, vsebnost organskega ogljika,  kationsko 
izmenjalno kapaciteto, teksturo tal in sSRVREQRVW� ]DGUåHYDQMD� YRGH�� WHNVWXUR� WDO� LQ� VSRVREQRVWL� ]DGUåDQMD� YRGH� SUL�
pF = 0 in pF = 2,5, se pridobi v skladu z ISO standardi in drugimi mednarodnimi standardi. 
 
0LNUREQD�ELRPDVD�WDO��XSRUDEOMHQLK�]D�ODERUDWRULMVNH�ãWXGLMH�UD]JUDGQMH��VH�PRUD�GRORþLWL�WLN�SUHG�]DþHWNRP�LQ�QD�NRQFX�
študije. 
 
V laboratorijskih študijah tal se uporablja tla s primerljivimi lastnostmi. Tla, uporabljena za študijo razgradnje ali 
mobilnosti, morajo biti izbrana tako, da predstavljajo za UD]OLþQD�REPRþMD� kjer se aktivna snov uporablja ali se uporaba 
SULþDNXMH��]QDþLOQH�YUVWH�WDO, in da: 
- ]DMHPDMR�UD]OLþQH�YVHEQRVWL�RUJDQVNHJD�RJOMLND��WHNVWXUQH�UD]UHGH�WDO�LQ�S+�YUHGQRVWL�� 
- Y�SULPHULK�SULþDNRYDQH�RGYLVQRVWL� UD]JUDGQMH�DOL�PRELOQRVWL�RG�S+� �QSU�� WRSQRVW� LQ� VWRSQMD�KLGUROL]H, kot je 

QDYHGHQR�Y�WRþNDK�����LQ�����WH�SULORJH���]DMHPDMR�QDVOHGQMH�S+�YUHGQRVWL� 
- 4.5 do 5.5, 
- 6.0 do 7.0, 
- ≈ 8. 

 
9]RUFL� XSRUDEOMHQLK� WDO� PRUDMR� ELWL� RGY]HWL� WLN� SUHG� XSRUDER�� ýH� MH� SRWUHEQR� Y]RUFH� WDO� VKUDQMHYDWL, mora biti 
VKUDQMHYDQMH� þDVRYQR� RPHMHQR�� SRJRML� SD� GRORþHQL� LQ� QDYHGHQL��'ROJRWUDMQR� VKUDQMHQL� Y]RUFL� WDO� VH� ODKNR� XSRUDELMR�
samo za študije adsorpcije in desorpcije. 
 
7OD��NL�VR�L]EUDQD�]D�]DþHWHN�SUHXþHYDQMD��QH�VPHMR�LPHWL�HNVWUHPQLK�]QDþLOQRVWL�JOHGH�QD�SDUDPHWUH�NRW�VR��tekstura tal, 
vsebnost organskega ogljika in pH. 
 
Tla se izbere in obravnava v skladu z ISO 10381-6 (kakovost tal - zbiranje vzorcev - napotki za zbiranje, obravnavanje 
in hranjenje tal za oceno mikrobnih procesov v laboratoriju). Navede in utemelji se vsa odstopanja. 
 
PoOMVNH�SRVNXVH�VH�RSUDYL�Y�SRJRMLK��NL�VR�SULPHUOMLYL�]�RELþDMQR�NPHWLMVNR�SUDNVR�QD�UD]OLþQLK�YUVWDK�WDO�LQ�Y�NOLPDWVNLK�
UD]PHUDK��]QDþLOQLK�]D�REPRþMD�XSRUDEH��9�SULPHULK�SROMVNLK�SRVNXVRY�VH�QDYHGH�SRGDWNH�R�YUHPHQVNLK�UD]PHUDK� 
 
7.1.1 1DþLQ�LQ�VWRSQMD�Uazgradnje 
 
7.1.1.1 1DþLQ�UD]JUDGQMH 
 
Namen testiranja 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D� 
- GRORþLWHY� SRPHQD� SRVDPH]QLK� SURFHVRY� UD]JUDGQMH� DNWLYQLK� VQRYL �UDYQRWHåMH� PHG� NHPLMVNR� LQ� ELRORãNR�

razgradnjo), 
- GRORþLWHY� SRVDPH]Qih sestavin�� NL� RE� YVDNHP� þDVX� ]QDãDMR� YHþ� NRW� ��� �� GRGDQH� DNWLYQH� VQRYL� LQ�

neekstraktibilnih ostankov, 
- GRORþLWHY�SRVDPH]QLK�VHVWDYLQ��]DVWRSDQLK�Y�NROLþLQDK�PDQMãLK�RG������GRGDQH�DNWLYQH�VQRYL� 
- XJRWRYLWHY�UHODWLYQLK�GHOHåHY�]DVWRSDQLK�VHVWDYLQ��JOHGH�QD�PDVR��� 
- opredelitev ostankov v tleh, katerim so lahko izpostavljeni neciljni organizmi. 
 
7.1.1.1.1 Aerobna razgradnja 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
3RURþLOR�R�SRWHK�DOL�QDþLQX�UD]JUDGQMH�MH�REYH]QR��UD]HQ�þH�ODVWQRVWL�LQ�QDþLQ�XSRUDEH�))6��NL�YVHEXMHMR aktivno snov, 
L]NOMXþXMHMR� NRQWDPLQDFLMR� WDO� �QSU�� VUHGVWYD� ]D� XSRUDER� QD� XVNODGLãþHQLK� SURL]YRGLK� DOL za zdravljenje poškodb na 
drevesih).  
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Pogoji testiranja 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�R�SRWHK�DOL�QDþLQX�UD]JUDGQMH�]D�SRVDPH]HQ�WLS�WDO��5H]XOWDWH��NL�NDåHMR�SRWL�UD]JUDGQMH��VH�SULNDåH�
VKHPDWVNR��Y�REOLNL�UD]PHUMD�SRVDPH]QLK�NROLþLQ��NL�NDåHMR�SRUD]GHOLWHY�))6�R]QDþHQLK�]�UDGLRDNWLYQLPL�PDUNHUML�NRW�
IXQNFLMR�þDVD��JOHGH�QD�� 
- aktivno snov, 
- CO2, 
- druge hlapne sestavine (razen CO2), 
- posamezne produkte preobrazbe, 
- QHGRORþHQH�HNVWUDNWLELOQH  snovi, 
- neekstraktibilne ostanke v tleh. 
 
5D]LVNDYH� SRWL� LQ� QDþLQRY� UD]JUDGQMH� PRUDMR� YNOMXþHYDWL� SRVDPH]QH� NRUDNH� ]D� GRORþLWHY� ODVWQRVWL� LQ� NROLþLQH�
QHHNVWUDNWLELOQLK�RVWDQNRY��NL�VH�REOLNXMHMR�SR�SUHWHNX�����GQL��þH�OH-ti presegajo 70 % uporabljenega odmerka aktivne 
snovi. Uporabljene postopke se izbere za vsak primer posebej.  
 
âWXGLMD� SRWHND� ���� GQL�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� NROLþLQR� QHHNVWUDNWLELOQLK� RVWDQNRY� LQ� &22 zanesljivo ekstrapolirati na 
þDVRYQR�REGREMH�����GQL�åH�SR�NUDMãHP�þDVRYQHP�REGREMX� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQMHYDQMH�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7.  
 
7.1.1.1.2 Dopolnilne študije 
 
- Anaerobna razgradnja 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
3RURþLOR�R�DQDHUREQL�UD]JUDGQML�MH�REYH]QR��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�))6�QH�ERGR�L]SRVWDYOMHQD�DQDHUREQLP�
pogojem. 
 
Pogoji testiranja in napotek za testiranje  
9HOMDMR�GRORþEH�WRþNH�����������WH�SULORJH� 
 
- Fotoliza tal  
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
3RURþLOR�R�IRWROL]L�WDO�MH�REYH]QR��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�VH�DNWLYQD�VQRY�QH�ER�QDODJDOD�QD�SRYUãLQL�WDO� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQR�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
7.1.1.2 Stopnja razgradnje 
 
7.1.1.2.1 Laboratorijske študije 
 
Namen testiranja 
âWXGLMH�UD]JUDGQMH�PRUDMR�]DJRWDYOMDWL�QDMEROMãH�PRåQH�RFHQH�þDVD�UD]JUDGQMH������LQ������DNWLYQH�VQRYL���PHWDEROLWRY�
in razgradnih ali reakcijskih produktov (DT50lab in DT90lab) v laboratorijskih pogojih. 
 
 - Aerobna razgradnja 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
3RURþLOR�R�VWRSQML�UD]JUDGQMH�Y�WOHK�MH�REYH]QR��UD]HQ�NMHU�ODVWQRVWL�LQ�QDþLQ�XSRUDEH�))6��NL�YVHEXMHMR�DNWLYQR�VQRY��
L]NOMXþXMHMR� NRQWDPLQDFLMR� WDO� �QSU�� VUHGVWYD� ]D� XSRUDER� QD� XVNODGLãþHQLK� SURL]YRGLK� DOi za zdravljenje poškodb na 
drevesih).  

                                                 
7 Society of Environmental Toxicology and Chemistry (SETAC), 1995. Procedures for assessing the environmental fate 
and ecotoxicity of pesticides, ISBN 90-5607-002-9* 
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Pogoji testiranja 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�R�VWRSQML�DHUREQH�UD]JUDGQMH�DNWLYQH�VQRYL�Y�WUHK�GRGDWQLK�WLSLK�WDO��SROHJ�åH�QDYHGHQLK�SRGDWNRY�Y�
WRþNL�����������WH�SULORJH��� 

Do izdelave validiranega  modela za ekstrapolaciMR�VWRSHQM�UD]JUDGQMH�SUL�QL]NLK�WHPSHUDWXUDK��VH�]D�GRORþLWHY�YSOLYD�
temperature na razgradnjo, na enem od tipov tal, uporabljenih za raziskavo razgradnje pri 20 oC, opravi dodatno študijo 
pri 10 oC. 

âWXGLMD�RELþDMQR�WUDMD�����GQL��UD]HQ�þH�VH�SUHG�L]WHNRP�WHJD�REGREMD�UD]JUDGL�YHþ�NRW������DNWLYQH�VQRYL� 

=D�YVH�PHWDEROLWH��UD]JUDGQH�LQ�UHDNFLMVNH�SURGXNWH��NL�VH�SRMDYLMR�Y�WOHK�LQ�NL�PHG�SRWHNRP�ãWXGLMH�]QDãDMR��YHþ�NRW�
10 ��NROLþLQH�GRGDQH�DNWLYQH�VQRYL�� UD]HQ�þH�VR�ELOH�QMLKRYH�YUHGQRVWL�'750�GRORþHQH� Lz rezultatov študij razgradnje 
DNWLYQH�VQRYL��VH�SUHGORåL�SRGREQH�ãWXGLMH�]D�WUL�WLSH�WDO� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQR�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
-  Anaerobna razgradnja 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKteva 
3RGDWNH�R�VWRSQML�DQDHUREQH�UD]JUDGQMH�VH�PRUD�QDYHVWL��þH� MH�Y�VNODGX�V�WRþNR�����������WH�SULORJH�ãWXGLMD�DQDHUREQH�
razgradnje obvezna.  
 
Pogoji testiranja 
6WRSQMR�DQDHUREQH�UD]JUDGQMH�DNWLYQH�VQRYL�VH�PRUD�SUHXþLWL�Y�WOHK��XSRUDEOMHQLK�Y�DQDHUREQL�ãWXGLML�L]�WRþNH�����������WH�
priloge. 

âWXGLMD�RELþDMQR�WUDMD�����GQL��UD]HQ�þH�VH�SUHG�L]WHNRP�WHJD�REGREMD�UD]JUDGL��YHþ�NRW������DNWLYQH�VQRYL� 

Za vse metabolite, razgradne in reakcijske produkte, ki se pojavijo v tleh in ki med potekom študije znašajo �YHþ�NRW�
10 ��NROLþLQH�YQHãHQH�DNWLYQH�VQRYL��UD]HQ�þH�VR�ELOH�QMLKRYH�YUHGQRVWL�'750�GRORþHQH�L]�UH]XOWDWRY�ãWXGLM�UD]JUDGQMH�
DNWLYQH�VQRYL��VH�SUHGORåL�SRGREQH�ãWXGLMH�]D�SRVDPH]HQ�WLS�WDO� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za oceno vpliva pesticidRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
7.1.1.2.2 Poljski poskusi 
 
- Študije razgradnje v tleh 
 
Namen testiranja 
âWXGLMH� UD]JUDGQMH� Y� WOHK�PRUDMR� ]DJRWDYOMDWL� RFHQR� þDVD� ]D� UD]SDG� ����� LQ� ����� �'750f in DT90f) aktivne snovi v 
SROMVNLK�SRJRMLK��3UHGORåL�Ve podatke o metabolitih, razgradnih in reakcijskih  produktih. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Teste se opravi v pogojih, ko je vrednost DT50lab��GRORþHQD�SUL����

oC in pri vsebnosti vlage v tleh, ki se nanaša na pF 
vrednost od 2 do 2,5 (podpritisk), YHþ�NRW�60 dni. 
 
.MHU�VR�))6��NL�YVHEXMHMR�DNWLYQR�VQRY��QDPHQMHQD�XSRUDEL�Y�KODGQHP�SRGQHEMX��VH�WHVWH�RSUDYL��þH�MH�YUHGQRVW�'750lab, 
GRORþHQD�SUL����oC in pri vsebnosti vlage v tleh, ki se nanaša na pF vrednosti od 2 do 2,5 (podpritisk), YHþ�NRW�90 dni. 
 
Pogoji testiranja 
3RVDPH]QH�ãWXGLMH�QD�UHSUH]HQWDWLYQLK�WLSLK�WDO��RELþDMQR�QD�ãWLULK�UD]OLþQLK�WLSLK��VH�L]YDMD�GR�UD]JUDGQMH�YHþ�NRW������
XSRUDEOMHQH�NROLþLQH�DNWLYQH�VQRYL��âWXGLMH�WUDMDMR�QDMYHþ����PHVHFHY� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za�RFHQR�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
- Študije ostankov v tleh 
 



Uradni list  Republike Slovenije Št. 31 / 9. 4. 2002 / Stran 2793 
 
 

Namen testiranja 
âWXGLMH�RVWDQNRY�PRUDMR�]DJRWRYLWL�RFHQR�NROLþLQH�RVWDQNRY�Y�WOHK�Y�þDVX�VSUDYLOD�JRMHQLK�UDVWOLQ�R]LURPD�Y�þDVX�VHWYH�
ali saditve naslednjih kultur. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�RVWDQNRY�Y� WOHK� VH�SUHGORåL�� þH� MH�'750lab GDOMãL� RG� WUHWMLQH�REGREMD�PHG�XSRUDER� LQ� VSUDYLORP�SULGHOND� LQ�þH�
ODKNR�SULGH�GR�DEVRUSFLMH�RVWDQNRY�Y�QDVOHGQMLK�NXOWXUDK��3RGDWNRY�QL�SRWUHEQR�SUHGORåLWL��þH�MH�PRJRþH�RVWDQNH�Y�WOHK�
RE� VHMDQMX� DOL� VDGLWYL� QDVOHGQMLK� NXOWXU� ]DQHVOMLYR� GRORþLWL� L]� SRGDWNRY� ãWXGLM� R� UD]JUDGQML� Y� WOHK DOL� þH� MH� PRJRþH�
XWHPHOMLWL��GD�WL�RVWDQNL�QH�PRUHMR�ELWL�ILWRWRNVLþQL�DOL�SRY]URþDWL�QHGRYROMHQH�RVWDQNH�SUL�UDVWOLQDK�Y�NROREDUMX� 
 
Pogoji testiranja 
3RVDPH]QH� ãWXGLMH� PRUDMR� SRWHNDWL� GR� VSUDYLOD� SULGHOND� DOL� GR� VHMDQMD� DOL� VDGLWYH� QDVOHGQMLK� NXOWXU�� UD]HQ� þH� VH� MH�
UD]JUDGLOR�YHþ�NRW������XSRUDEOMHQH�NROLþLQH�DNWLYQH�VQRYL� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za oceno vpliva pesticLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
- Študije akumulacije v tleh 
 
Namen testiranja 
7HVWL�PRUDMR�]DJRWRYLWL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQHJD�NRSLþHQMD�RVWDQNRY�))6��PHWDEROLWRY�WHU�UD]JUDGQLK�LQ�UHDNFLMVNLK�
produktov. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�NRSLþHQMD�RVWDQNRY�VR�REYH]QH��þH�VH�QD�SRGODJL�ãWXGLM�UD]JUDMHYDQMD�DNWLYQH�VQRYL�Y�WOHK ugotovi, da je DT90f 

daljši od enega leta in kjer se v isti rastni dobi ali v naslednjih letih predvideva ponovna uporaba. 5D]LãþH�VH�PRåQRVW�
NRSLþHQMD� RVWDQNRY� Y� WOHK� LQ� GRORþL� QDMYHþMR� NRQFHQWUDFLMR�� UD]HQ� þH� VH zanesljive podatke lahko pridobi z uporabo 
modelov ali drugih ustreznih ocen. 
 
Pogoji testiranja 
'ROJRURþQH� SROMVNH� SRVNXVH� VH� RSUDYL� QD� GYHK� WLSLK� WDO� LQ� YNOMXþXMHMR� YHþNUDWQR� XSRUDER�))6�� 3UHG� L]YDManjem teh 
študij mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti potrebnih študij. 
 
7.1.2 Adsorpcija in desorpcija 
 
Namen testiranja 
3UHGORåHQL� SRGDWNL� LQ� LQIRUPDFLMH�PRUDMR� ]DGRãþDWL� ]D� GRORþLWHY� NROLþQLND� DGVRUSFLMH� DNWLYQH� VQRYL��PHWDEROLWRv ter 
razgradnih in reakcijskih produktov. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�VR�REYH]QH��UD]HQ�þH�ODVWQRVWL�LQ�QDþLQ�XSRUDEH�))6��NL�YVHEXMH�DNWLYQR�VQRY��L]NOMXþXMH�NRQWDPLQDFLMR�WDO��QSU��
VUHGVWYD�]D�XSRUDER�QD�XVNODGLãþHQLK�SURL]YRGLK�DOL za zdravljenje poškodb na drevesih).  
 
Pogoji testiranja 
3UHGORåLWL�VH�PRUD�UH]XOWDWH�ãWXGLM�]D�ãWLUL�WLSH�WDO� 
 
=D�YVH�PHWDEROLWH��UD]JUDGQH�LQ�UHDNFLMVNH�SURGXNWH��NL�VH�SRMDYLMR�Y�WOHK�LQ�NL�PHG�SRWHNRP�ãWXGLMH�]QDãDMR��YHþ�NR]����
��NROLþLQH� GRGDQH� DNWLYne snovi, razen kjer so bile njihove vrednosti DT50� GRORþHQH� L]� UH]XOWDWRY� ãWXGLM� UD]JUDGQMH�
DNWLYQH�VQRYL��VH�SUHGORåL�SRGREQH�ãWXGLMH�]D�YVDM�WUL�WLSH�WDO� 
 
Napotek za testiranje 
OECD metoda 106 
 
7.1.3 Mobilnost v tleh 
 
7.1.3.1 Študije izpiranja v kolonah 
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Namen testiranja 
6� WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRELOQRVWL� LQ�PRåQHJD� L]SLUDQMD�DNWLYQH�VQRYL� WHU�PHWDEROLWRY�� UD]JUDGQLK� LQ�
reakcijskih produktov. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�QD� ãWLULK� WLSLK� WDO� VR�REYH]QH�� þH� V� ãWXGLMDPL�DGVRUSFLMH� LQ�GHVRUSFLMH��QDYHGHQLPL�Y� WRþNL������� WH�SULORJH��ni 
PRJRþH�SULGRELWL�]DQHVOMLYLK�YUHGQRVWL�NROLþQLND�DEVRUSFLMH� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQMHYDQMH�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
7.1.3.2 Starani ostanki (aged residue) pri izpiranju v kolonah 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke za oceno mobilnosti in izpiranja metabolitov ter razgradnih in reakcijskih produktov. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�QLVR�REYH]QH��þH� 
- lastnosti in nDþLQ� XSRUDEH� ))6�� NL� YVHEXMHMR� DNWLYQR� VQRY�� L]NOMXþXMHMR� NRQWDPLQDFLMR� WDO� �QSU�� VUHGVWYD� ]D�

XSRUDER�QD�XVNODGLãþHQLK�SURL]YRGLK�DOL za zdravljenje poškodb na drevesih), ali 
- MH�ELOD�RSUDYOMHQD�ORþHQD�ãWXGLMD�]D�PHWDEROLWH�WHU�UD]JUDGQH�DOL�UHDNFLMVNH�SURGXNWH��Y�VNODGX�V�WRþNR�������DOL�

7.1.3.1 te priloge. 
 
Pogoji testiranja 
'RER�VWDUDQMD��SHULRGH�RI�DJHLQJ��VH�GRORþL�QD�SRGODJL�SUHJOHGD�Y]RUFD�UD]JUDGQMH�DNWLYQH�VQRYL�LQ�PHWDEROLWRY��V�þLPHU�
VH�]DJRWRYL�VSHNWHU�PHWDEROLWRY�Y�þDVX�L]SLUDQMD� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQMHYDQMH�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7 

 
7.1.3.3 Lizimetrske študije ali študije izpiranja na prostem 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke o: 
- mobilnosti v tleh, 
- PRåQRVWL�L]SLUDQMD�Y�SRdtalnico, 
- PRåQL�UD]SRUHGLWYL�Y�WOHK� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Potrebo po opravljanju lizimetrskih študij ali študij izpiranja na prostem, se mora strokovno utemeljiti. Presoja temelji 
na rezultatih razgradnje, drugih študij mobilnosti in predvidenih koncentracij v podtalnici (PECGW��� L]UDþXQDQLK� Y�
VNODGX� ]� GRORþEDPL� R� REQDãDQMX� ))6� Y� RNROMX� �WRþND� ��� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D�
oceno FFS. O vrsti in pogojih opravljanja študije, se je treba posvetovati s pristojnim organom. 
 
Pogoji testiranja 
âWXGLMH�PRUDMR�YNOMXþHYDWL�GHMDQVNR�QDMVODEãH�PRåQH�SRJRMH�Y�VPLVOX�YUVWH�WDO��SRGQHEMD��NROLþLQH��SRJRVWRVWL� LQ�þDVD�
uporabe. 
 
9RGR��NL�SURQLFD�VNR]L�NRORQH�]HPOMH��VH�PRUD�DQDOL]LUDWL�Y�þDVRYQLK�SUHVOHGNLK��RVWDQNH�))6�Y�R]iroma na rastlinskem 
PDWHULDOX� SD� VH� GRORþL� RE� VSUDYLOX�� 2VWDQNH� YVDM� SHWLK� VORMHY� SURILOD� WDO� VH� GRORþL� SR� ]DNOMXþNX� SRVNXVQHJD� GHOD��
9PHVQR�Y]RUþHQMH�QL�SULPHUQR��NHU�RGVWUDQLWHY�UDVWOLQ��UD]HQ�SUL�VSUDYLOX�SULGHOND�Y�VNODGX�]�RELþDMQR�NPHWLMVNR�SUDNVR� 
in profila tal vplivata na proces izpiranja. 
 
9�UHGQLK�þDVRYQLK�SUHVOHGNLK�VH�EHOHåL�NROLþLQR�SDGDYLQ��WHPSHUDWXUR�WDO�LQ�]UDND��YVDM�WHGHQVNR�� 
 
- Lizimetrske študije 
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Pogoji testiranja 
1DMPDQMãD�JORELQD�OL]LPHWURY�MH�����FP��QDMYHþMD�JORELQD�MH�����FP��Profil tal ne sme biti moten. Temperatura tal mora 
ELWL�SULPHUOMLYD�]�RELþDMQLPL�WHPSHUDWXUDPL�QD�SROMX��=�GRSROQLOQLP�QDPDNDQMHP�VH�]DJRWRYL�RSWLPDOQR�UDVW�UDVWOLQ�LQ�
NROLþLQR� YQHVHQH YRGH�� NL� MH� SULPHUOMLYD� ]� RELþDMQR� NROLþLQR� QD� REPRþMLK�� ]D� NDWHUD� MH� Sredvidena registracija FFS. 
Globina obdelave tal med potekom raziskav ne sme presegati 25 cm. 
 
- Študije izpiranja na prostem  
  
Pogoji testiranja 
3UHGORåL�VH�LQIRUPDFLMH�R�SRGWDOQLFL�QD�SRVNXVQLK�SROMLK��ýH�VH�PHG�SRWHNRP�ãWXGLMH�QD�SRYUãLQL�WDO�SRMDYLMR�razpoke, se 
WR� Y� FHORWL� RSLãH�� 3RPHPEQL� VWD� ãWHYLOR� LQ� ORNDFLMD� QDSUDY� ]D� ]ELUDQMH� YRGH�� NDWHUH� QH� VPHMR� ELWL� QDPHãþHQH� Y�
SUHYODGXMRþLK�SRWHK�SUHWRND�YRGH�Y�WOHK�� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za ocenjevanje vpliva pesticidov na okolje in njihovH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
7.2 Obnašanje aktivne snovi v vodi in zraku 
 
Namen testiranja 
3UHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�LQ�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL�WHU�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMDPL�R�))6��NL�YVHEXMHMR�SUHXþHYDQR�DNWLYQR�
VQRY��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�GRORþLWHY�DOL�RFHQR� 
- obstojnosti v vodnih sistemih (usedlina z dna in voda), 
- WYHJDQMD�]D�YRGQH�VLVWHPH��RUJDQL]PH�åLYHþH�Y�XVHGOLQDK�LQ�WYHJDQMH�]D�]UDN� 
- PRåQRVWL�RQHVQDåHQMD�SRYUãLQVNH�YRGH�LQ�SRGWDOQLFH� 
 
7.2.1 1DþLQ�LQ�VWRSQMD�UD]JUDGQMH�Y�YRGQLK�VLVWHPLK��NROLNRU�MLK�QH�YNOMXþXMH�WRþND�����WH�SULORJH� 
 
Namen testiranja 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�PRUDMR�]DGRãþDWL�]D� 
- GRORþLWHY� SRPHQD� SRVDPH]QLK� SURFHVRY� UD]JUDGQMH� DNWLYQLK� VQRYL (razmerje med kemijsko in biološko 

razgradnjo), 
- GRORþLWHY�SRVDPH]QLK�VHVWDYLQ� 
- GRORþLWHY�UHODWLYQLK�GHOHåHY�VHVWDYLQ�LQ�QMLKRYR�SRUD]GHOLWHY�PHG�YRGR��LQ�XVHGOLQR�LQ 
- GRORþLWHY�UHOHYDQWQLK�RVWDQNRY��NDWHULP�EL�ODKNR�ELOH�L]SRVWDYOMHQH�QHFLOMQH�YUVWH� 
 
7.2.1.1 Hidrolizna razgradnja 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Testi so obvezni za vVH�PHWDEROLWH��UD]JUDGQH�LQ�UHDNFLMVNH�SURGXNWH��þH��SUHGVWDYOMDMR�YHþ�NRW������NROLþLQH�GRGDQH�
DNWLYQH�VQRYL��UD]HQ�NMHU�MH�L]�WHVWD��RSUDYOMHQHJD�Y�VNODGX�V�WRþNR�������WH�SULORJH��QD�YROMR�GRYROM�SRGDWNRY�R�QMLKRYL�
razgradnji. 
 
Pogoji testiranja in napotek za testiranje 
9HOMDMR�GRORþEH�WRþNH�������WH�SULORJH� 
 
���������)RWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWL� VR�REYH]QL�]D�YVH�PHWDEROLWH�� UD]JUDGQH� LQ� UHDNFLMVNH�SURGXNWH��þH�SUHGVWDYOMDMR�YHþ�NRW������NROLþLQH�GRGDQH�
aktivne snRYL��UD]HQ�NMHU�MH�L]�WHVWD��RSUDYOMHQHJD�Y�VNODGX�V�WRþNDPD�������LQ�������WH�SULORJH��QD�YROMR�GRYROM�SRGDWNRY�
o njihovi razgradnji. 
 
Pogoji testiranja in napotek za testiranje 
9HOMDMR�GRORþEH�WRþN��������LQ�������WH�SULORJH� 
 
7.2.1.3 Biološka razgradnja  
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7.2.1.3.1 Hitra biološka razgradnja 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVW�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�VH�JD�SR�GRORþEDK�SUHGSLVD��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, ne 
zahteva.  
Napotek za testiranje 
EGS metoda C4 
 
7.2.1.3.2 Študija vode oziroma usedlin 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD  
7HVW�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�GR�RQHVQDåHQMD�SRYUãLQVNH�YRGH�QH�PRUH�SULWL�� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za ocenjevanje vpliva pesticidov na okolje in njihRYH�HNRWRNVLþQRVWL7 

 
7.2.1.4 5D]JUDGQMD�Y�QDVLþHQHP�REPRþMX� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
3RGDWNL� R� VWRSQMDK� WUDQVIRUPDFLMH� DNWLYQH� VQRYL�� PHWDEROLWRY� WHU� UD]JUDGQLK� LQ� UHDNFLMVNLK� SURGXNWRY� Y� QDVLþHQHP�
REPRþMX�]DJRWDYOMDMR�LQIRUPDFLMH�R�REQDãDQMu teh snovi v podtalnici. 
 
Pogoji testiranja 
=D�RGORþLWHY�R�SRWUHEQRVWL�WHK�LQIRUPDFLM��MH�SRWUHEQD�VWURNRYQD��SUHVRMD��3UHG�RSUDYOMDQMHP�WHK�ãWXGLM�PRUD�YODJDWHOM�
pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti študije. 
 
7.2.2 1DþLQ�LQ�VWRSQMD�UD]JUDGQMH�Y�]UDNX��þH�MR�QH�YNOMXþXMH�WRþND������WH�SULORJH� 
 
7.3 Opredelitev ostankov 
Glede na kemijsko sestavo ostankov, ki se pojavljajo v tleh, vodi ali zraku, ki izhajajo iz uporabe ali predlagane uporabe 
))6�� NL� YVHEXMH� DNWLYQR� VQRY�� VH� SUHGORåL� SUHGORJ� ]D� RSUHGelitev ostankov. Pri tem VH� XSRãWHYD� QMLKRYR� NROLþLQR� LQ�
toksikološki ter ekološki pomen. 
 
7.4  Podatki nadzora 
3UHGORåL�VH�YVH�SRGDWNH�R�REQDãDQMX�DNWLYQH�VQRYL��PHWDEROLWRY�WHU�UD]JUDGQLK�LQ�UHDNFLMVNLK�SURGXNWRY� 
 
 
8 EKOTOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE   
 
Uvod 

PredORåHQL�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL�LQ�))6��NL�YVHEXMHMR�SUHXþHYDQR�DNWLYQR�VQRY��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RFHQR�WYHJDQMD�]D�
neciljne vrste (flora in favna), ki so izpostavljene aktivni snovi, njenim relevantnim metabolitom, razgradnim in 
reakcijskim produktom. VpliY� MH� ODKNR� SRVOHGLFD� HQNUDWQH�� YHþNUDWQH� DOL� GROJRWUDMQH� L]SRVWDYOMHQRVWL� LQ� MH� ODKNR�
povraten ali nepovraten. 

3UHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�LQ�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL�LQ�))6��NL�YVHEXMHMR�SUHXþHYDQR�DNWLYQR�VQRY��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D� 
- RGORþLWHY�R�YNOMXþLWYL�DNWivne snovi na seznam, 
- GRORþLWHY�SRJRMHY�DOL�RPHMLWHY��YH]DQLK�QD�YNOMXþLWHY��DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP� 
- ovrednotenje kratkotrajnega in dolgotrajnega tveganja za neciljne vrste (populacije, skupine in procese), 
- UD]YUVWLWHY�DNWLYQH�VQRYL�JOHGH�QD�PRåQR�QHYarnost, 
- GRORþLWHY�XNUHSRY�]D�]DãþLWR�QHFLOMQLK�YUVW� 
- GRORþLWHY�JUDILþQLK�VLPERORY�]D�QHYDUQRVW��þUNRYQLK�]QDNRY�]D�QHYDUQRVW��VWDQGDUGQLK�RSR]RULO�LQ�REYHVWLO��]D�

]DãþLWR�OMXGL��åLYDOL�LQ�RNROMD��NL�PRUDMR�ELWL�QD�HPEDODåL� 

3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� YVHK� PRåQLK� QHåHOHQLK� YSOLYLK�� XJRWRYOMHQLK� PHG� UXWLQVNLPL� HNRWRNVLNRORãNLPL� ãWXGLMDPL��
Dodatne študije, potrebne za raziskavo mehanizmov, ki pri tem sodelujejo in za oceno pomena teh vplivov se opravi na 
]DKWHYR� SULVWRMQHJD� RUJDQD�� 3UHGORåL� VH� YVH� ELRORãNH� SRGDtke in informacije, pomembne za oceno ekotoksikoloških 
lastnosti aktivne snovi. 
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2FHQR�YSOLYD�QD�QHFLOMQH�YUVWH�VH�L]GHOD�QD�RVQRYL�LQIRUPDFLM�R�REQDãDQMX�DNWLYQLK�VQRYL�Y�RNROMX��SUHGORåHQLK�Y�VNODGX�
V�WRþNDPD�����GR������WH�SULORJH�WHU�SRGDWNRY�R�RVWDQNLK FFS v rastlinah ali rastlinskih proizvodih, pridobljenih v skladu 
V�WRþNR���WH�SULORJH��1DYHGHQL�SRGDWNL�LQ�LQIRUPDFLMH�R�ODVWQRVWLK�LQ�QDþLQX�XSRUDEH�))6��RSUHGHOMXMHMR�YUVWR�LQ�REVHJ�
PRåQH�L]SRVWDYOMHQRVWL��7RNVLNRNLQHWLþQH�LQ�WRNVLNRORãNH�ãWXGLMH�LQ�LQIRUPDFLMH��SUHGORåHQH�Y�VNODGX�V�WRþNDPD�����GR�
����WH�SULORJH��]DJRWDYOMDMR�LQIRUPDFLMH�R�WRNVLþQRVWL�]D�YUHWHQþDUMH�LQ�PHKDQL]PLK��NL�SUL�WHP�QDVWRSDMR� 
 
3RGDWNH�VH�VWDWLVWLþQR�DQDOL]LUD��1HYHGH�VH�YVH�SRGUREQRVWL�VWDWLVWLþQLK�DQDOL]��QSU� SUHGORåL�VH�YVe posamezne ocene, 
meje zaupanja in p-vrednosti). 
  
Testna snov 
3UHGORåL�VH�SRGUREHQ�RSLV��VSHFLILNDFLMD��XSRUDEOMHQHJD�PDWHULDOD��NRW�JD�GRORþD�WRþND������WH�SULORJH��7HVWH�VH�RSUDYL�]�
aktivno snovjo, kakršno se glede na specifikacijo uporablja pri proizvodnji FFS, ki so v postopku registracije, razen 
tam, kjer se zahteva ali dovoljuje PDWHULDO��R]QDþHQ�]�UDGLRNDWLYQLPL�PDUNHUML� 
 
Študije, v katerih so uporabljene aktivne snovi, proizvedene v laboratoriju ali v poskusni proizvodnji, se mora ponoviti s 
tehnLþQR� DNWLYQR� VQRYMR�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� XWHPHOMLWL�� GD� MH� XSRUDEOMHQD� WHVWQD� VQRY� V� VWDOLãþD� HNRWRNVLNRORãNHJD�
WHVWLUDQMD� LQ�SUHVRMH�� HQDND��9�SULPHUX�QHJRWRYRVWL� VH�PRUD�SUHGORåLWL�SRYH]RYDOQH� ãWXGLMH��NL� VOXåLMR�NRW�SRGODJD�]D�
RGORþLWHY�R�SRQRYLWYL�ãWXGLj. 
 
3UL�ãWXGLMDK��NMHU�VH�GRORþHQH�RGPHUNH�XSRUDEOMD�GDOMãH�REGREMH��VH�XSRUDEL�RGPHUNH�L]�HQH�VDPH�VHULMH DNWLYQH�VQRYL��þH�
to dovoljuje stabilnost aktivne snovi. 
 
ýH�ãWXGLMD�YNOMXþXMH�XSRUDER�UD]OLþQLK�RGPHUNRY��VH�PRUD�SUHGORåLWL�SRGDWNH�R�UD]PHUMX�PHG�RGPHUNRP�LQ�QHåHOHQLPL�
XþLQNL� 
 
Za vse študije krmljenja VH�SUHGORåL�SRGDWNH�R�GRVHåHQHP�SRYSUHþnem odmerku in podatke v mg/kg telesne teåe. Kjer 
se za odmerjanje uporablja hrano ali krmo, se testno snov enakomerno porazdeli v obroke. 
 
/RþHQH� ãWXGLMH� ]D�PHWDEROLWH�� UD]JUDGQH� DOL� UHDNFLMVNH� SURGXNWH� VR� SRWUHEQH�� þH� ODKNR� OH-ti predstavljajo pomembno 
WYHJDQMH� ]D� QHFLOMQH� RUJDQL]PH� LQ� þH� WHK� YSOLYRY� QL�PRJRþH� RFHQLWL� V� SRGDWNL�� NL� VH� QDQDãDMR� QD� DNWLYQR� VQRY�� 3UL�
izpeljavi teh študij se upošteva podatke iz  toþN���LQ���WH�SULORJH� 
 
Testni organizmi 
=D�ODåMR�RFHQR�SRPHQD�GREOMHQLK�UH]XOWDWRY�LQ�RFHQH�GHMDQVNH�WRNVLþQRVWL�LQ�GHMDYQLNRY��NL�YSOLYDMR�QD�WRNVLþQRVW��VH�Y�
QDYHGHQLK�WHVWLK�WRNVLþQRVWL��XSRUDEOMD�LVWR�UHJLVWULUDQR�SRUHNOR�SRVDPH]QH�YUVWH� 
 
8.1 Vpliv na ptice 
 
8.1.1 $NXWQD�RUDOQD�WRNVLþQRVW 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi vrednosti LD50�� þDVRYQL� SRWHN� RG]LYD� LQ� RNUHYDQMD� åLYDOL� WHU� 12(/� YUHGQRVWL�� 7est mora 
YNOMXþHYDWL��YVH�SRPHPEQH�PDNURVNRSVNH�SDWRORãNH�XJRWRYLWYH� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH zahteva 
5D]LVNDYH� PRåQLK� YSOLYRY� DNWLYQH� VQRYL� QD� SWLFH� VR� REYH]QH�� UD]HQ� þH� MH� DNWLYQD� VQRY� QDPHQMHQD� L]NOMXþQR� ))6�
QDPHQMHQLP�XSRUDEL�Y�]DSUWLK�SURVWRULK��QSU��Y�UDVWOLQMDNLK�DOL�Y�VNODGLãþLK�KUDQH�� 
 
Pogoji testiranja 
'RORþL�VH�DNXWQR�RUDOQR�WRNVLþQRVW aktivne snovi za prepelice (Coturnix coturnix japonica ali Colinus virginianus) ali za 
raco mlakarico (Anas platyrhynchos). Najvišji uporabljeni odmerek naj ne presega 2000 mg/kg WHOHVQH�WHåH. 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za ocenjevanje vpliva SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
8.1.2 .UDWNRWUDMQD�RUDOQD�WRNVLþQRVW 
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Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� NUDWNRWUDMQH� RUDOQH� WRNVLþQRVWL� �/&50� YUHGQRVWL��� QDMQLåMR� OHWDOQR�NRQFHQWUDFLMR� �//&���
12(&�WHU�þDVRYQL�SRWHN�RG]LYD�LQ�Rkrevanja. Poleg WHJD�PRUD�WHVW�YNOMXþHYDWL�YVH�SRPHPEQH�PDNURVNRSVNH�SDWRORãNH�
ugotovitve. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH� RUDOQH� �SHWGQHYQH�� WRNVLþQRVWL� DNWLYQH� VQRYL� ]D� SWLFH� VH� RSUDYL� QD� HQL� YUVWL�� UD]HQ� þH� VR� SUHGORåHQL� UH]XOWDWL�
testov RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�V�WRþNR�������WH�SULORJH��ýH�MH�DNXWQL�RUDOQL�12(/�PDQMãL�DOL�HQDN�����PJ�NJ�WHOHVQH�WHåH ali 
kjer je kratkotrajni NOEC manjši od 500 mg/kg hrane, se test opravi še na drugi vrsti. 
 
Pogoji testiranja 
Teste se najprej opravi na prepelicah ali racah mlakaricah.�ýH�VH�WHVWLUD�WXGL�GUXJH�YUVWH��WH�QH�VPHMR�ELWL�VRURGQH�]�åH�
testirano vrsto. 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu z OECD metodo 205. 
 
8.1.3 6XENURQLþQD�WRNVLþQRVW�LQ�YSOLY�QD�UD]PQRåHYDQMH� 
 
Namen testiranja 
S testi se ]DJRWRYL�SRGDWNH�R�VXENURQLþQL�WRNVLþQRVWL�DNWLYQH�VQRYL�LQ�WRNVLþQRVWL��NL�YSOLYD�QD�UD]PQRåHYDQMH�SWLF� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�VXENURQLþQH�WRNVLþQRVWL�LQ�YSOLY�DNWLYQH�VQRYL�QD�UD]PQRåHYDQMH�SWLF�VR�REYH]QH��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�XWHmeljiti, 
GD�VWDOQD�DOL�SRQDYOMDMRþD�VH�L]SRVWDYOMHQRVW�RGUDVOLK�SWLF�DOL�L]SRVWDYOMHQRVW�JQH]GLãþ�Y�þDVX�SDUMHQMD��YDOMHQMD�DOL�Y]JRMH�
PODGLþHY��QL�YHUMHWQD� 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu z OECD metodo 206. 
 
8.2 Posledice za vodne organizme 
=D�YVDNR�DNWLYQR�VQRY�VH�SUHGORåL�SRGDWNH�WHVWLUDQM��QDYHGHQLK�Y�WRþNDK��������������LQ�������WH�SULORJH��WXGL�þH�VH�QH�
SULþDNXMH��GD�EL�))6��NL�DNWLYQR�VQRY�YVHEXMH��Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH�ODKNR�GRVHJOR�SRYUãLQVNH�YRGH� 
 
3UHGORåHQH�SRGDWNH�VH�PRra dopolniti z analitskimi podatki o koncentracijah testne snovi v testnem sredstvu. 
 
8.2.1 $NXWQD�WRNVLþQRVW�]D�ULEH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�R�DNXWQL�WRNVLþQRVWL��/&50��LQ�SRGUREQRVWL�R�XþLQNLK� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYa. 
Test je obvezen. 
 
Pogoji testiranja 
'RORþL�VH�DNXWQR�WRNVLþQRVW�DNWLYQH�VQRYL�]D�postrv šarenko (Oncorhynchus mykiss) in za toplovodne vrste rib. Kjer se 
mora opraviti teste z metaboliti, razgradnimi ali reakcijskimi produkti, se uporabi vrsto, ki se je v testih z aktivno snovjo 
L]ND]DOD�NRW�EROM�REþXWOMLYD� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda C1. 
 
8.2.2 .URQLþQD�WRNVLþQRVW�]D�ULEH 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH zahteva 
âWXGLMH�NURQLþQH�WRNVLþQRVWL�VR�REYH]QH��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�VWDOQD�DOL�SRQDYOMDMRþD�VH�L]SRVWDYOMHQRVW�rib 
QL�YHUMHWQD��DOL�þH�obstajajo podatki o študijah v akvarijih ali bazenih.  
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7HVW�VH�L]EHUH�QD�SRGODJL�VWURNRYQHJD�PQHQMD��ýH�DNWLYQD�VQRY�NDåH�]QDNH�WRNVLþQRVWL�DOL�SRWHQFLDOQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�
rib, mora vlagatelj pred izvajanjem teh študij pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti študije.  
 
ýH� VH� YUHGQRVWL� ELRNRQFHQWUDFLMVNLK� IDNWRUMHY� �%.)�� JLEOMHMR�PHG� ���� LQ� ����� DOL� þH je EC50 aktivne snovi manjši 
0,1 mg/l,�MH�SULSRURþOMLY�WXGL�WHVW�WRNVLþQRVWL�]D�]JRGQMH�UD]YRMQH�VWRSQMH�ULE� 
 
7HVW�åLYOMHQMVNHJD�NURJD�ULE�MH�XVWUH]HQ�þH�MH�� 
 
- IDNWRU�ELRNRQFHQWUDFLMH�YHþML�RG������LQ�MH�L]ORþDQMH�DNWLYQH�VQRYL�PHG�ID]R���-GQHYQHJD�þLãþHQMD�PDQMãH od 

95 %, ali 
- snov obstojna v vodi ali usedlinah (DT90 je daljši od 100 dni). 
 
ýH� MH�ELO�RSUDYOMHQ� WHVW� WRNVLþQRVWL�]D� ULEMH�PODGLFH��DOL� WHVW�åLYOMHQMVNHJD�NURJD�ULE�� WHVW�NURQLþQH� WRNVLþQRVWL�]D�ULEMH�
mladice ni obvezen. Prav tako ni obvezeQ�WHVW�WRNVLþQRVWL�]D�ULEMH�PODGLFH��þH�MH�ELO�RSUDYOMHQ�WHVW�åLYOMHQMVNHJD�NURJD�
rib. 
 
8.2.2.1 .URQLþQD�WRNVLþQRVW�]D�ULEMH�PODGLFH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�R�YSOLYLK�QD�UDVW��PHMQH�OHWDOQH�YUHGQRVWL�LQ�PHMQH�YUHGQRVWL�XþLQND��12(&�Yrednosti ter 
druge podrobnosti o vplivu na mladice. 
 
Pogoji testiranja 
Test se mora opraviti na mladicah postrvi šarenke po 28-GQHYQL�L]SRVWDYOMHQRVWL�DNWLYQL�VQRYL��1D�WD�QDþLQ�VH�SULGREL�
podatke o njihovi rasti in obnašanju. 
 
8.2.2.2 7HVW�WRNVLþQRVWL�]D�zgodnje razvojne stopnje rib 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke o vplivih na rast, razvoj in obnašanje, NOEC vrednosti in druge podrobnosti o vplivu na 
zgodnje razvojne stopnje rib. 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu z OECD metodo 210. 
 
8.2.2.3 7HVW�åLYOMHQMVNHJD�NURJD�ULE� 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�R�YSOLYLK�QD�UHSURGXNFLMR�JHQHUDFLMH�VWDUãHY�LQ�SUHåLYHWMH�SRWRPFHY� 
 
Pogoji testiranja 
Pred opravljanjem teh študij mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti in pogojih študij.  
 
8.2.3 Biokoncentracija pri ribah 
 
Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� ]D� GRORþLWHY� ELRNRQFHQWUDFLMVNLK� IDNWRUMHY� SUL� NRQVWDQWQLK� SRJRMLK�� SRGDWNH� R� KLWURVWL�
NRSLþHQMD��SRGDWNH�R�KLWURVWL�L]ORþDQMD�WHU�SRGDWNH�R�NRQVWDQWL�VWRSQMH�þLãþHQMD��L]UDþXQDQH�]D�YVDNR�WHVWQR�VQRY�LQ�PHMH�
zaupanja.  
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Raziskave potencialne biokoncentracije aktivne snovi, metabolitov, razgradnih in reakcijskih produktov, ki se lahko 
L]ORþDMR�Y�PDãþREQLK�WNLYLK��JOHM�WRþNR�����WH�SULORJH�DOL�GUXJH�SRND]DWHOMH�ELRNRQFHQWUDFLMH���VR�REYH]QH��UD]HQ�þH�MH�
PRJRþH�XWHPHOMLWL��GD�L]SRVWDYOMHQRVW��NL�SULYHGH�GR�ELRNRQFHQWUDFLMH�QL�YHUMHWQD� 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu z OECD metodo 305E. 
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8.2.4 Akutna tRNVLþQRVW�]D�YRGQH�QHYUHWHQþDUMH 
 
Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� ]D� GRORþLWHY� ��� LQ� ��-XUQH� DNXWQH� WRNVLþQRVWL� DNWLYQH� VQRYL�� L]UDåHQH� NRW� (&50 za 
LPRELOL]DFLMR�LQ�QDMYHþMR�NRQFHQWUDFLMR��NL��ãH�QH�SRY]URþD�LPRELOL]DFLMH� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHUih se teste zahteva 
'RORþLWHY�DNXWQH�WRNVLþQRVW�]D�YRGQR�EROKR�L]�URGX�Daphnia��SR�PRåQRVWL�Daphnia magna��MH�REYH]QD��ýH�VR�))6��NL�
YVHEXMHMR� DNWLYQR� VQRY�� QDPHQMHQD� QHSRVUHGQL� XSRUDEL� QD� SRYUãLQVNLK� YRGDK�� VH� PRUD� SUHGORåLWL� GRGDWQH� SRGDWNH��
pridobljene QD�QDMPDQM�HQL�]QDþLOQL�YUVWL�L]�YVDNH�RG�VOHGHþLK�VNXSLQ��YRGQH�åXåHONH��YRGQL�UDNL��YUVWH��NL�QLVR�VRURGQH�
vrsti Daphnia magna,�DOL�NL�QH�VSDGDMR�PHG�YRGQH�EROKH��LQ�YRGQL�SROåL� 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu s predpisom, ki ureja razvrãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda C2. 
 
8.2.5 .URQLþQD�WRNVLþQRVW�]D�YRGQH�QHYUHWHQþDUMH 
 
Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� ]D� GRORþLWHY� YUHGQRVWL�(&50� ]D� XþLQNH� QD� LPRELOL]DFLMR� LQ� UD]PQRåHYDQMH� WHU� QDMYHþMH�
koncentracije,�NL�ãH�QH�SRY]URþDMR�SRVOHGLF�QD�UD]PQRåHYDQMH�DOL�VPUWQRVW��12(&���LQ druge podrobnosti o vplivu na 
YRGQH�QHYUHWHQþDUMH. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
'RORþLWHY�NURQLþQH� WRNVLþQRVWL� ]D�YRGQH�EROKH� L]� URGX�Daphnia� LQ� ]D�QDMPDQM� HQR� ]QDþLOQR�YUVWR� iz skupine vodnih 
åXåHON� LQ� YRGQLK� SROåHY�� MH� REYH]QD�� UD]HQ� þH� MH�PRJRþH� XWHPHOMLWL�� GD� VWDOQD� DOL� SRQDYOMDMRþD� VH� L]SRVWDYOMHQRVW� QL�
verjetna. 
 
Pogoji testiranja 
Test z  vodnimi bolhami iz rodu Daphnia mora potekati 21 dni. 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu z OECD metodo 202, II. del. 
 
8.2.6 Vpliv na rast alg 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�GRORþLWHY�YUHGQRVWL�(&50 o vplivih na rast in stopnjo rasti alg, vrednosti NOEC in druge 
podrobnosti o vplivu na rast alg. 
 
2NROLãþLQH�v katerih se teste zahteva 
'RORþDQMH�YSOLYRY�DNWLYQH�VQRYL�QD�UDVW�DOJ�MH�REYH]QR��3UL�KHUELFLGLK�VR�SRWUHEQL�GRGDWQL�WHVWL še na vrsti alg, ki pripada 
drugi taksonomski skupini. 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda C3. 
 
8.2.7 9SOLY�QD�RUJDQL]PH��åLYHþH�Y�XVHGOLQDK�QD�GQX�WHNRþLK�LQ�VWRMHþLK�YRG� 
 
Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� R� YSOLYX� QD� åLYOMHQMH� LQ� UD]YRM� LQ� R� YSOLYX� QD� L]OHWDYDQMH� RGUDVOLK� RVHENov iz rodu  
Chironomus ter vrednosti EC50 in NOEC. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Pred opravljanjem teh študij mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti študije, ki jo bo opravljal. 
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Kjer podatki o obnašanju aktivne snovi v okoljX�� NRW� MLK� GRORþD� WRþND� �� WH� SULORJH�� NDåHMR�PRåQRVW� DNXPXODFLMH� LQ�
REVWRMQRVWL� DNWLYQH� VQRYL� Y� YRGQLK� XVHGOLQDK�� MH� ]D� RGORþLWHY� R� RSUDYOMDQMX� WHVWRY� DNXWQH� DOL� NURQLþQH� WRNVLþQRVWL�
potrebna strokovna  presoja. Taka strokovna presoja mora temeljiti na primerjavi podatkov EC50�R�WRNVLþQRVWL�]D�YRGQH�
QHYUHWHQþDUMH�� QDYHGHQLK� Y� WRþNDK� � ������ LQ� ������ WH� SULORJH� WHU� V� SRGDWNL� R� SUHGYLGHQLK� NROLþLQDK� DNWLYQLK� VQRYL� Y�
XVHGOLQDK�� VNODGQR� ]� GRORþEDPL� R� REQDãDQMX� ))6� Y� RNROMX� �WRþND� ��� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMa zahtevano 
dokumentacijo za oceno FFS. 
 
Pogoji testiranja 
Pred opravljanjem teh študij mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti in pogojih študije.  
 
8.2.8 Vodne rastline 
 
Testiranje vpliva herbicidov na vodne rastline je obvezno. 
 
Pred opravljanjem teh študij mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti in pogojih študije.  
 
8.3 9SOLY�QD�þOHQRQRåFH 
 
8.3.1 ýHEHOH 
 
8.3.1.1 $NXWQD�WRNVLþQRVW 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�GRORþLWHY�DNXWQH�RUDOQH�LQ�NRQWDNWQH�YUHGQRVW�/'50 za aktivno snov. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
5D]LãþH� VH� PRåQH� YSOLYH� QD� þHEHOH�� UD]HQ� þH� VR� ))6, ki vsebujejo aktivno VQRY�� � QDPHQMHQD� L]NOMXþQR� XSRUDEL� Y�
UD]PHUDK��NR�L]SRVWDYOMHQRVW�þHEHO�QL�YHUMHWQD��NRW�VR� 
- VNODGLãþHQMH�KUDQH�Y�]DSUWLK�SURVWRULK� 
- QHVLVWHPLþQH�SUHYOHNH�VHPHQ� 
- QHVLVWHPLþQD�VUHGVWYD�]D�WUHWLUDQMH�WDO� 
- nesistHPLþQD�VUHGVWYD�]D�QDPDNDQMH�SUL�SUHVDMHQMX�UDVWOLQ�LQ�þHEXOLFH� 
- ]DãþLWD�LQ�]GUDYOMHQMH poškodb na drevesih, 
- rodenticidne vabe, 
- uporaba v zavarovanih prostorih brez opraševalcev. 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu z  EPPO smernico 170. 
 
8.3.1.2 7HVW�KUDQMHQMD�þHEHOMHJD�]DURGD 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD��NL�JD�))6�SUHGVWDYOMD�]D�OLþLQNH�þHEHO� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVW� MH� REYH]HQ�� þH� DNWLYQD� VQRY� ODKNR� GHOXMH� NRW� UHJXODWRU� UDVWL� åXåHON�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� XWHPHOMLWL�� GD�
L]SRVWDYOMHQRVW�þHEHOMHJD�]DURGD�QL�YHUMHWQD� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu z metodo ICPBR8. 
 

                                                 
8 P.A. Omen, A. de Riujter in J. Van der Steen. Method for honeybee brood feeding tests with insect growth-regulating 
insecticides. EPPO Bulletin, Volume 22, p.p. 613 to 616, 1992).* 
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8.3.2 'UXJL�þOHQRQRåFL 
 
Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� ]D� RFHQR� WRNVLþQRVWL� �OHWDOQL� in subletalni odmerek) aktivne snovi za izbrane vrste 
þOHQRQRåFHY� 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
5D]LãþH�VH�YSOLYH�QD�QHFLOMQH�WDOQH�þOHQRQRåFH��QSU��SUHGDWRUMH�R]LURPD�SDUD]LWRLGH�ãNRGOMLYLK�RUJDQL]PRY���3RGDWNH�VH�
ODKNR�XSRUDEL�WXGL�]D�GRORþLWHY�PRåQH�WRNVLþQRVWL�]D�GUXJH�QHFLOMQH�YUVWH��NL�QDVHOMXMHMR�LVWR�RNROMH��7H�LQIRUPDFLMH�VR�
SRWUHEQH�]D�YVH�DNWLYQH�VQRYL��UD]HQ�þH�VR�))6��NL�YVHEXMHMR�DNWLYQR�VQRY��QDPHQMHQD�L]NOMXþQR�XSRUDEL�Y�SRJRMLK��NR�
L]SRVWDYOMHQRVW�QHFLOMQLK�þOHQRQRåFHY�QL�YHUMHWQD, kot so: 
- VNODGLãþHQMH�KUDQH�Y�]DSUWLK�SURVWRULK� 
- ]DãþLWD�LQ�]GUDYOMHQMH poškodb na drevesih, 
- rodenticidne vabe. 
 
Pogoji testiranja 
7HVWH� VH� RSUDYL� QD� XPHWQHP� VXEVWUDWX�� Y� ODERUDWRULMX� �QSU�� NUHPHQþHY� SHVHN��� UD]HQ� þH� MH� QHåHOHQH� XþLQNH�PRJRþH�
napovedati iz drugih opravljenih študij. V teh primerih se lahko uporabi dejanske substrate. 
 
7HVWLUDQMH� QD� GYHK� REþXWOMLYLK� VWDQGDUGQLK� YUVWDK�� SDUD]LWRLGQL� LQ� URSDUVNL� SUãLFL� �QSU�� Aphidius rhopalosiphi in 
Typhlodromus pyri), je obvezno. Testiranje se opravi še na dveh dodatnih vrstah, izbranih glede na predvideno uporabo 
DNWLYQH�VQRYL��SR�PRåQRVWL�YUVWR�SUHGDWRUMHY��NL�åLYLMR�Y�WOHK�LQ�SUHGDWRUMHY��NL�åLYLMR�QDG�]HPOMR��ýH�VR�SUL�QDYHGHQLK�
YUVWDK�RSDåHQL�YSOLYL��VH�RSUDYL�QDGDOMQMH��UD]ãLUMHQR�ODERUDWRULMVNR�Westiranje. Testne vrste se izbere v skladu s SETAC 
VPHUQLFDPL�]D� WHVWLUDQMH�SHVWLFLGRY�QD�QHFLOMQH�þOHQRQRåFH9. 7HVWLUDQMH�VH�RSUDYL�SUL�QDMYLãMLK�RGPHUNLK� LQ�QDMYHþMHP�
ãWHYLOX�WUHWLUDQM��SULSRURþHQLK�]D�XSRUDER� 
 
Napotek za testiranje 
Testiranje se mora oSUDYLWL�Y�VNODGX�V�6(7$&�VPHUQLFDPL�]D�WHVWLUDQMH�SHVWLFLGRY�QD�QHFLOMQLK�þOHQRQRåFLK9. 
 
8.4 9SOLY�QD�GHåHYQLNH 
 
8.4.1 $NXWQD�WRNVLþQRVW 
 
Namen testiranja 
1D� SRGODJL� WHVWD� VH� GRORþL� YUHGQRVW� /&50� DNWLYQH� VQRYL� ]D� GHåHYQLNH� LQ� QDMYHþMR� NRQFHQWUDFLMR�� ki še QH� SRY]URþD�
VPUWQRVWL�WHU�QDMQLåMR�NRQFHQWUDFLMR��NL�SRY]URþD�������VPUWQRVW��7HVW�PRUD�YNOMXþHYDWL�YVH�RSDåHQH�YSOLYH�QD njihovo 
morfologijo in vedenje. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�YSOLYD�QD�GHåHYQLNH�MH�REYH]QR��þH�VR�))6��NL�YVHEXMejo aktivno snov, namenjena tretiraju tal ali lahko tla, v 
dejanskih pogojih uporabe, kontaminirajo. 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi 'HO�&��7RNVLþQRVW�
]D�GHåHYQLNH��testiranje v umetnih tleh. 
 
8.4.2 Subletalne posledice  
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�YUHGQRVWL�12(&�LQ�SRGDWNH�R�YSOLYX�QD�UDVW��UD]PQRåHYDQMH�LQ�YHGHQMH� 
 

                                                 
9 SETAC – Guidance document on regulatory testing procedures for pesticides with non-target arthropods; From the 
Workshop European Standard Characteristics of beneficials Regulatory Testing (Escort), 28 to 30 March 1994, ISBN 0-
95-22535-2-6*  
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2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH� VH� QD� SRGODJL� SUHGODJDQHJD� QDþLQD� XSRUDEH� ))6�� NL vsebujejo aktivno snov ali na podlagi podatkov o njihovem 
obnašanju v tleh (DT90 >� ���� GQL��� SULþDNXMH� VWDOQD� DOL� SRQDYOMDMRþD� VH� L]SRVWDYOMHQRVW� GHåHYQLNRY� DNWLYQL� VQRYL� DOL�
YHþMLP� NROLþLQDP�PHWDEROLWRY�� UD]JUDGQLK� DOL� UHDNFLMVNLK� SURGXNWRY�� MH� ]D� RGORþLtev o opravljanju subletalnega testa 
potrebna strokovna presoja.  
 
Pogoji testiranja 
Test se opravi na vrsti Eisenia foetida. 
 
8.5 Vpliv na neciljne talne mikroorganizme  
 
Namen testiranja 
Test mora zagotoviti podatke za oceno vpliva aktivne snovi na aktivnost talnih mikroorganizmov pri preobrazbi dušika 
in mineralizaciji ogljika. 
 
2NROLãþLQH�Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH� YSOLYD� QD� QHFLOMQH� WDOQH� PLNURRUJDQL]PH� MH� REYH]QR�� þH� VR� ))6�� NL� YVHEXMHMR� DNWLYQR� VQRY�� QDPHQMHQD�
tretiranju tal DOL�ODKNR�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�XSRUDEH�WOD�NRQWDPLQLUDMR��ýH�MH�DNWLYQD�VQRY�QDPHQMHQD�XSRUDEi v FFS za 
sterilizacijo zemlje, se opravi študije merjenja stopnje obnavljanja aktivnosti po tretiranju. 
 
Pogoji testiranja 
9�WHVWLK�XSRUDEOMHQL�Y]RUFL�PRUDMR�ELWL�VYHåH�RGY]HWL�L]�NPHWLMVNLK�WDO��2GY]HPQD�PHVWD�YVDM�GYH�OHWL�SUHG�RGY]HPRP�QH�
smejo biti tretirana s snovjo, ki bi lahko bistveno spremenila populacijsko raznovrstnost in stopnjo prisotnosti 
mikrobnih populacij, razen prehodno. 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQR�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL7. 
 
8.6 Vplivi nD�GUXJH��SRWHQFLDOQR�RJURåHQH�QHFLOMQH�RUJDQL]PH��IORUD�LQ�IDYQD� 
3UHGORåL� VH� SRY]HWHN� YVHK� SRGDWNRY� L]� SUHGKRGQLK� WHVWRY� ]D� RFHQR� ELRORãNH� DNWLYQRVWL� LQ� GRORþDQMD� RGPHUNRY�� QD�
SRGODJL�NDWHULK�VH�ODKNR�VNOHSD�R�PRåQLK�YSOLYLK�QD�GUXJH�QHFLOMQH�YUVWH��WDNR�IORUH�NRW�IDYQH��3ROHJ�WHJD�VH�SUHGORåL�
WXGL�NULWLþQR�RFHQR�SRPHQD�PRåQHJD�YSOLYD�QD�QHFLOMQH�YUVWH� 
 
8.7 9SOLYL�QD�ELRORãNH��SURFHVH�Y�SRVWRSNLK�þLãþHQMD�RGSDGQLK�YRG 
ýH� ODKNR� XSRUDED� ))6�� NL� YVHEXMH� DNWLYQR� VQRY�� QHJDWLYQR� YSOLYD� QD� ELRORãNH� SRVWRSNH� þLãþHQMD� RGSDGQLK� YRG�� VH�
SUHGORåL�SRGDWNH�R�WHK�YSOLYLK� 
 
 
9 329=(7(.�,1�2&(1$����,1����72ý.( 
 
 
10 5$=95âý$1-(�,1�2=1$ý(9$1-( 
3UHGORåL� VH� SUHGORJ� LQ� REUD]ORåLWHY� SUHGORJD� UD]YUVWLWYH� LQ� R]QDþHYDQMD� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH��
pakiranje in oznDþHYDQMH nevarnih snovi. 
- simboli za nevarnost  
- oznake za nevarnost  
- standardna opozorila 
- standardna obvestila 
 
11 '2.80(17$&,-$� 2� ))6�� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL� SULORJH� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno FFS (del A). 
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 B - Aktivne snovi na osnovi mikroorganizmov in virusov 
 
1 OPREDELITEV  ORGANIZMA  
 
1.1 Vlagatelj (identifikacijski podatki o vlagatelju) 
 
1.2 Proizvajalec (identifikacijski podatki o proizvajalcu) 
 
1.3 Predlagano ali sprejeto splošno ime aktivne snovi in sinonimi  
 
1.4 Taksonomsko ime� LQ� UDVD� �VHY��EDNWHULM�� SUDåLYDOL� LQ�JOLY� WHU� R]QDND�RVQRYQH�REOLNH� DOL�PXWDQWD�� ]D�YLUXVH 

WDNVRQRPVND�GRORþLWHY�RUJDQL]PD��VHURWLSD��seva ali mutanta 
 
1.5 5HIHUHQþQD�ãWHYLOND�]ELUNH�LQ�NXOWXUH��þH�MH�NXOWXUD�GHSRQLUDQD 
 
1.6 Postopki testiranja in uporabljeni kriteriji za identifikacijo  (morfologija, biokemija, serologija) 
 
1.7 Sestava -�PLNURELRORãND�þLVWRVW��YUVWD��ODVWQRVWL��YVHEQRVW�YVHK�QHþLVWRW�LQ��drugih organizmov) 
 
 
2 BIOLOŠKE  LASTNOSTI ORGANIZMOV 
 
2.1 Ciljni organizem   

Patogenost ali oblika antagonizma do� JRVWLWHOMD�� LQIHNWLYQL� RGPHUHN�� SUHQRVOMLYRVW� LQ� SRGDWNL� R� QDþLQX�
delovanja. 

 
2.2 Podatki o organizmu in njegovi uporabi 

Pojavnost in geografska porazdelitev v naravi. 
 
2.3 ,]ELUD�JRVWLWHOMD�WHU�XþLQNL�QD�QHFLOMQH�RUJDQL]PH��]ODVWL vrste sorodne ciljnim vrstam - njihova infektivnost, 

patogenost in prenosljivost. 
 
2.4 Infektivnost in fizikalna stabilnost v pogojih predlagane uporabe 

Vpliv temperature, izpostavljenosti sevanju itd. na delovanje in obstojnost mikroorganizmov in virusov. 
Obstojnost ob uporabi v predvidenih pogojih uporabe. 

 
2.5 6RURGQRVW�RUJDQL]PD�]�UDVWOLQVNLPL�SDWRJHQL�DOL�SDWRJHQL�YUHWHQþDUMHY�DOL�QHFLOMQLK�QHYUHWHQþDUMHY 
 
2.6 Laboratorijski dokazi genetske stabilnosti �W�M��VWRSQMH�PXWDJHQRVWL��Y�SULþDNRYDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH 
 
2.7 Pojavnost in nastajanje toksinov ter njihova opredelitev in stabilnost (kemijska sestava in struktura)  
 
 
3 DODATNI PODATKI O ORGANIZMU 
 
3.1 Opredelitev glede na delovanje (fungicid��KHUEHFLG��LQVHNWLFLG��RGYUDþDOR��UHJXODWRU�UDVWL�LQ�UD]YRMD� 
 
3.2 Vpliv na škodljive organizme, npr. kontaktno delovanje, inhalacijsko delovanje�� GHORYDQMH� SR� ]DXåLWMX��

IXQJLWRNVLN�DOL�IXQJLVWDWLN�LWG���VLVWHPLþHQ�DOL�ORNDOQL�QDþLQ�GHORYDQMD�Y�R]LURPD�QD�UDVWOLQL 
 
3.3 3UHGYLGHQR� SRGURþMH� XSRUDEH�� npr., uporaba na prostem, v zavarovanih prostorih, urejanje hišnih vrtov, 

VNODGLãþD�KUDQH�DOL�NUPH�LWG� 
 
3.4 Posebni pogoji kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin ali okolja, v katerih se aktivna snov 

sme ali ne sme uporabljati  
 
3.5 Namen uporabe (nadzorovani škodljivi organizmi in varovane rastline ali rastlinski proizvodi) 
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3.6 Gojenje organizma in opis uporabljenih tehnik za zagotavljanje homogenosti sredstva in preizkusnih 
metod za njegovo standardizacijo. Za mutante so potrebni podrobni podatki o pridobivanju in izolaciji ter 
podatki o vseh znanih razlikah med mutantom in osnovnim starševskim sevom. 

 
3.7 1DþLQL�SUHSUHþHYDQMD�L]JXEH�YLUXOHQWQRVWL�RVQRYQH�NXOWXUH� 
 
3.8 3ULSRURþHQL�SRVWRSNL�LQ�YDUQRVWQL�XNUHSL�Y�]YH]L�]�URNRYDQMHP��VNODGLãþHQMHP��SUHYR]RP�DOL�SRåDURP 
 
3.9 0RåQRVW�SRMDYD�UH]LVWHQFH�DOL�QHXþLQNRYLWRVWL�RUJDQL]PD 
 
 
4  ANALITSKE METODE 
 
4.1 MHWRGH�XJRWDYOMDQMD�LGHQWLWHWH� LQ�þLVWRVWL�osnovne kulture za proizvodnjo serij in opravljanje testov in 

podatki o spremenljivosti osnovne kulture 
 
4.2 0HWRGH� GRND]RYDQMD� PLNURELRORãNH� þLVWRVWL� NRQþQHJD� SURL]YRGD� LQ� Y]GUåHYDQMD� NRQWDPLQDQWRY� QD�

dopustni ravni 
 
4.3 0HWRGH� GRND]RYDQMD�� GD� DNWLYQD� VQRY� QH� YVHEXMH� þORYHNX� QHYDUQLK� SDWRJHQRY� DOL� SDWRJHQRY� GUXJLK�

sesalcev in vpliv temperature (35 oC oziroma druge temperature) na�SUDåLYDOL�LQ�JOLYH 
 
4.4 0HWRGH�GRORþDQMD�DNWLYQLK��RUJDQL]PL��LQ�QHDNWLYQLK��WRNVLQL� ostankov FFS v ali na tretiranih rastlinah 

LQ�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��KUDQL��NUPL��åLYDOVNLK�DOL�þORYHãNLK�WHNRþLQDK�LQ�WNLYLK��WOHK��YRGL�DOL�]UDNX 
 
 
5 2&(1$�72.6,ý1267,��3$72*(1267,�,1�,1)(.7,91267, 
 
5.1 %DNWHULMH��JOLYH��SUDåLYDOL�LQ�PLNRSOD]PH 
 
5.1.1 TRNVLþQRVW�R]LURPD�SDWRJHQRVW�LQ�LQIHNWLYQRVW 
 5.1.1.1 Enkratni oralni odmerek  
 5.1.1.2 ýH� HQNUDWQL� RGPHUHN� QL� GRYROM� ]D� RFHQR� SDWRJHQRVWL�� VH� PRUD� RSUDYLWL� YHþ� WHVWRY� ]D� XJRWDYOMDQMH�

WROHUDQþQHJD�REPRþMD��GD�VH�RGNULMH�YLVRNR�WRNVLþQH�RUJDQL]PH�LQ�LQIHNWLvnost 
 5.1.1.3 Enkratni perkutani odmerek  
 5.1.1.4 Enkratni inhalacijski odmerek  
 5.1.1.5 Enkratni intraperitonalni odmerek  
 5.1.1.6 'UDåHQMH�NRåH�LQ�RþL 
 5.1.1.7 3UHREþXWOMLYRVW�NRåH 
 
5.1.2 .UDWNRWUDMQD�WRNVLþQRVW����-dnevna izpostavljenost) 
 5.1.2.1 Oralni vnos  
 5.1.2.2 'UXJL�QDþLQL�YQRVD��LQKDODFLMD��VNR]L�NRåR� 
 
5.1.3 'RGDWQH�RFHQH�WRNVLþQRVWL�R]LURPD�SDWRJHQRVWL�LQ�LQIHNWLYQRVWL 
 5.1.3.1 'ROJRWUDMQD�RUDOQD�WRNVLþQRVWL�LQ�UDNRWYRUQRVW 
 5.1.3.2 Mutagenost -��WHVWL�GRORþHQL�Y�WRþNL������L]�GHOD�$�WH�Sriloge) 
 5.1.3.3 Ocena teratogenosti 
 5.1.3.4 9HþJHQHUDFLMVNR�WHVWLUDQMH�SUL�VHVDOFLK��QDMPDQM�GYH�JHQHUDFLML� 

5.1.3.5 Študije metabolizma -� DEVRUSFLMD�� GLVWULEXFLMD� LQ� L]ORþDQMH� SUL� VHVDOFLK� LQ�REUD]ORåLWHY�PHWDEROLþQLK�
poti 

 5.1.3.6 âWXGLMH�QHYURWRNVLþQRVWL�LQ�WHVWL�]DNDVQMHQH�QHYURWRNVLþQRVWL�SUL�RGUDVOLK�NRNRãLK 
 5.1.3.7 ,PXQRWRNVLþQRVW��QSU��DOHUJHQRVW 
 5.1.3.8 Patogenost in infektivnost pri zmanjšani imunosti 
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5.2 Virusi, viroidi 
 
5.2.1 $NXWQD� WRNVLþQRVW� R]LURPD� SDWRJHQRVW� LQ� LQIHNWLYQRVW�� 3RGDWNL� QDYHGHQL� Y� WRþNL� ������ GHOD� %� WH� SULORJH� LQ�

SUHXþHYDQMH�FHOLþQLK�NXOWXU�]�XSRUDER�þLVWH�LQIHNWLYQH�REOLNH�YLUXVD�LQ�SULPDUQH�FHOLþQH�NXOWXUH sesalcev, ptic in 
rib. 

 
5.2.2 .UDWNRWUDMQD�WRNVLþQRVW 

3RGDWNL� RSLVDQL� Y� WRþNL� ������ WH� SULORJH� LQ� WHVWL� LQIHNWLYQRVWL� izvedeni z biološkimi analizami DOL� QD� FHOLþQL�
NXOWXUL��QDMPDQM�VHGHP�GQL�SR�]DGQMHP�YQRVX�Y�SRVNXVQH�åLYDOL� 

 
5.2.3 'RGDWQH�RFHQH�WRNVLþQRVWL�R]LURPD�SDWRJHQRVWL�LQ�LQIHNWLYQRVWL��RSLVDQH�Y�WRþNL�������GHOD�%�WH�SULORJH 
 
5.3 7RNVLþQL�XþLQNL�QD�UHMQH�åLYDOL�LQ�KLãQH�åLYDOL 
 
5.4 Zdravstveni podatki 
 
5.4.1 Zdravstveni nadzor delavcev v proizvodnih obratih 
5.4.2 Zdravstveni podatki industrije in kmetijstva 
5.4.3 2SDåDQMD�JOHGH�L]SRVWDYOMHQRVWL�VSORãQH�SRSXODFLMH�DOL��HSLGHPRORãNL�SRGDWNL 
5.4.4 Diagnoza zastruSLWYH��SRVHEQL�]QDNL�]DVWUXSLWYH��NOLQLþQL�WHVWL 
5.4.5 2SDåDQMD�JOHGH�VHQ]LELOL]DFLMH�R]LURPD�DOHUJHQRVWL 
5.4.6 3UHGODJDQR�]GUDYOMHQMH��XNUHSL�SUYH�SRPRþL��SURWLVWUXSL��PHGLFLQVNR�]GUDYOMHQMH 
5.4.7 1DSRYHG�SULþDNRYDQLK�XþLQNRY�]DVWUXSLWYH 
 
5.5 Povzetek in VNOHSL�R�WRNVLþQRVWL�SUL�VHVDOFLK�WHU�NOAEL, NOEL in ADI  

Celokupna ocena glede na podatke o toksikološki patogenosti in infektivnosti ter podatki o infektivnosti in 
drugi podatki za aktivno snov 

 
 
6  OSTANKI FFS V ALI NA TRETIRANIH RASTLINAH IN RASTLINSKIH PROIZVODIH, HRANI 

IN KRMI 
 
6.1 'RORþDQMH� aktivnih (organizmi) in neaktivnih (toksini)  ostankov v ali na tretiranih rastlinah ali 

rastlinskih proizvodih: �GRORþDQMH�DNWLYQLK�RVWDQNRY�V�NXOWXUDPL�DOL�ELRORãNLPL�WHVWL�WHU�GRORþDQMH�QHDNWLYQLK�
ostankov z drugimi tehnikami 

 
6.2 9HUMHWQRVW�PQRåHQMD aktivne snovi��DNWLYQHJD�RUJDQL]PD��Y�DOL�QD�UDVWOLQDK�DOL�åLYLOLK�LQ�SRGDWNL�R�XþLQNLK�QD�

NDNRYRVW�åLYLO 
 
6.3 V primerih ugotovljenih neaktivnih ostankov -� WRNVLQRY� Y� DOL� QD� XåLWQLK� UDVWOLQVNLK� SURL]YRGLK�� VH�

SUHGORåL�SRGDWNH�Y�VNODGX�V�WRþNDPD�������LQ���GHOD�$�WH�SULORJH� 
 
6.4 3RY]HWHN�LQ�RFHQD�REQDãDQMD�RVWDQNRY��NL�L]KDMD�L]�SRGDWNRY�SUHGORåHQLK�Y�VNODGX�V�WRþNDPL�����GR�����

dela B te priloge. 
 
 
7 OBNAŠANJE AKTIVNE SNOVI V OKOLJU 
 
7.1 Razširjenost, mobilnost, razmQRåHYDQMH�LQ�REVWRMQRVW�Y�]UDNX��YRGL�LQ�WOHK  
 
7.2 Podatki v zvezi z obnašanjem aktivne snovi v prehranjevalni verigi 
 
7.3 ýH�QDVWDMDMR�WRNVLQL�VH�SUHGORåL�SRGDWNH�Y�VNODGX�V�WRþNR���GHOD�$�WH�SULORJH 
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8 EKOTOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE 
 
8.1 Ptice - akutna oralna�WRNVLþQRVWL�R]LURPD�SDWRJHQRVW�LQ�LQIHNWLYQRVW 
 
8.2 Ribe -�DNXWQD�WRNVLþQRVW�R]LURPD�SDWRJHQRVW�LQ�LQIHNWLYQRVW 
 
8.3 7RNVLþQRVW�- Daphia magna  
 
8.4 Vpliv na rast alg 
 
8.5 Pomembni paraziti in predatorji ciljnih vrst ��DNXWQD�WRNVLþQRVW�R]LURPD�SDWRJHQRVW�in infektivnost 
 
8.6 ýHEHOH��DNXWQD�WRNVLþQRVW�R]LURPD�SDWRJHQRVW�LQ�LQIHNWLYQRVW 
 
8.7 'HåHYQLNL��DNXWQD�WRNVLþQRVW�R]LURPD�SDWRJHQRVW�LQ�LQIHNWLYQRVW 
 
8.8 Drugi neciljni organizmi��NL�VR�ODKNR�RJURåHQL��DNXWQD�WRNVLþQRVW�R]LURPD�SDWRJHQRVW�LQ�LQIHNWLYQRVW 
 
8.9 Obseg posredne kontaminacije sosednjih neciljnih rastlin, divjih rastlinskih vrst, tal in vode 
 
8.10 Vpliv na druge neciljne organizme (floro in favno) 
 
8.11 3UL�QDVWDMDQMX�WRNVLQRY�VH�SUHGORåL�SRGDWNH�Y��VNODGX�V�WRþNDPL�����������������������������8.2.4, 8.2.5, 8.2.6 in, 

8.2.7, dela A te priloge. 
 
 
9 329=(7(.�,1�2&(1$����,1����72ý.( 
 
10 5$=95âý$1-(�,1�2=1$ý(9$1-( 
3UHGORåL� VH� SUHGORJ� LQ� REUD]ORåLWHY� SUHGORJD� UD]YUVWLWYH� LQ� R]QDþHYDQMD� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH��
SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQje nevarnih snovi. 
- simboli za nevarnost  
- oznake za nevarnost  
- standardna opozorila 
- standardna obvestila 
 
 
11 '2.80(17$&,-$� 2� ))6�� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL� SULORJH� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno FFS (del B). 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                 
  *navedena literatura in metode so na vpogled pri Upravi RS za varstvo rastlin in semenarstvo 
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1344. Pravilnik o enotnih načelih ocenjevanja in
registracije fitofarmacevtskih sredstev

Na podlagi sedmega odstavka 13. člena in drugega
odstavka 68. člena zakona o fitofarmacevtskih sredstvih
(Uradni list RS, št. 11/01) izdaja minister za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano v soglasju z ministrom za zdravje in
ministrom za okolje in prostor

P R A V I L N I K*
o enotnih načelih ocenjevanja in registracije

fitofarmacevtskih sredstev

I. SPLOŠNI DOLOČBI

1. člen
(vsebina in namen pravilnika)

Ta pravilnik določa enotna načela za ocenjevanje in
registracijo fitofarmacevtskih sredstev (v nadaljnjem besedi-
lu: FFS), s katerimi se zagotavlja najnižjo stopnjo tveganja
ob uporabi FFS za zdravje ljudi, živali in okolje.

2. člen
(pomen izrazov)

Za potrebe tega pravilnika se uporabljajo izrazi iz zako-
na, ki ureja FFS, ter izrazi, ki imajo naslednji pomen:

1. dodatek je vsaka snov poleg aktivne snovi, ki jo
proizvajalec doda aktivni snovi;

2. kontrola je skupina netretiranih škodljivih organi-
zmov za preizkušanje učinkovitosti delovanja testnega sred-
stva in služi kot primerjava;

3. referenčno sredstvo je že registrirano FFS, ki je v
praksi pokazalo ustrezno delovanje v danih razmerah kmetij-
ske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin in okolja na ob-
močju predlagane uporabe, pri čemer mora biti vrsta formu-
lacije, delovanje na škodljive organizme in način tretiranja
primerljiv s testnim sredstvom;

4. metaboliti so produkti razgradnje ali produkti reak-
cije aktivne snovi;

5. relevantni metaboliti so metaboliti, ki imajo po-
memben toksikološki ali okoljski oziroma ekotoksikološki
vpliv;

6. relevantne nečistote so nečistote, ki imajo po-
memben toksikološki ali okoljski oziroma ekotoksikološki
vpliv;

7. neekstraktibilni ostanki v rastlinah, rastlinskih pro-
izvodih in tleh so kemijske spojine, ki izvirajo iz FFS, uporab-
ljenega v skladu z dobro kmetijsko prakso, in jih ne moremo
ekstrahirati z metodami, ki ne bi povzročile sprememb njiho-
vih kemijskih lastnosti. Za te ostanke velja, da ne sodelujejo
pri metabolizmu, pri katerem nastanejo naravni produkti;

8. ADI (acceptable daily intake) je sprejemljiv dnevni
vnos ostankov aktivne snovi v mg/kg telesne teže/dan;

9. AOEL (acceptable operator exposure level) je spre-
jemljiva raven izpostavljenosti uporabnika – največja količina
aktivne snovi (mg/kg telesne teže uporabnika), kateri sme
biti uporabnik izpostavljen brez kakršnihkoli negativnih vpli-
vov na zdravje;

10. BCF (bioconcentration factor) je biokoncentracij-
ski faktor;

11. ECx (effective concentration) je koncentracija, pri
kateri odmre/pogine X % testnih organizmov;

12. DTx (dissipation time) je čas, potreben za razgrad-
njo X % aktivne snovi;

13. LCx (lethal concentration, median) je smrtna kon-
centracija, pri kateri pogine X % testnih organizmov;

14. LDx (lethal dose, median) je smrtni odmerek, pri
katerem pogine X % testnih organizmov;

15. MRL (maximum residue limit) je najvišja dovoljena
količina ostankov FFS;

16. NOEC (no observed effect concentrations) je kon-
centracija aktivne snovi (mg/kg telesne teže) brez opaznih
učinkov;

17. letalno je smrtno.

II. ENOTNA NAČELA ZA OCENJEVANJE

3. člen
(predpogoji ocenjevanja)

Predložena dokumentacija mora biti ob dokončnem
oblikovanju ocene usklajena z določbami predpisa, ki ureja
zahtevano dokumentacijo za oceno FFS.

Pri izdelavi ocene FFS morajo ocenjevalci poleg podat-
kov o FFS upoštevati tudi podatke o aktivnih snoveh v FFS,
predložene v skladu z določbami predpisa, ki ureja zahteva-
no dokumentacijo za oceno aktivnih snovi, ter ocene teh
podatkov.

Pred izdelavo ocene morajo ocenjevalci oceniti tudi
primernost obrazložitve vlagatelja, zakaj ni predložil posa-
meznih predpisanih podatkov.

4. člen
(ocenjevanje)

Pri izdelavi ocene morajo ocenjevalci upoštevati splo-
šna in posebna načela za ocenjevanje ter vse razpoložljive
tehnične in znanstvene podatke v zvezi z učinki in možnimi
negativnimi vplivi FFS, dodatkov ali ostankov FFS na zdravje
ljudi in živali ter na okolje.

Splošna in posebna načela za ocenjevanje so navede-
na v prilogi 1, ki je sestavni del tega pravilnika.

5. člen
(varovanje podatkov)

Pri ocenjevanju dokumentacije, morajo ocenjevalci va-
rovati podatke, ki jih vlagatelj označi za tajne, kot poslovno
skrivnost.

Določba prejšnjega odstavka ne velja za podatke, kate-
rih tajnost je po zakonu, ki ureja FFS, izključena.

III. ENOTNA NAČELA ZA REGISTRACIJO

6. člen
(odločanje in pogoji za registracijo)

Pri odločanju o registraciji mora pristojni organ upošte-
vati splošna in posebna načela za registracijo, navedena v
prilogi 2, ki je sestavni del tega pravilnika.

V postopku registracije pristojni organ sodeluje z vlaga-
teljem zahtevka z namenom hitrega reševanja vprašanj v
zvezi s predloženo dokumentacijo, zgodnjega ugotavljanja
morebitnih potreb po dodatnih raziskavah, ki so nujne za
pravilno oceno dokumentacije, dopolnitev predlaganih po-
gojev uporabe in sprememb lastnosti ali sestave FFS za
zagotavljanje celovitega izpolnjevanja zahtev tega pravilnika.

Če predložena dokumentacija zadošča za oceno vsaj
enega od predlaganih načinov uporabe FFS, je treba FFS
oceniti, pristojni organ pa sprejeti odločitev o registraciji.
Glede ostalih predlaganih načinov uporabe, za oceno kate-
rih dokumentacija ni predložena ali je tudi po dopolnitvi tako* Ta pravilnik vsebinsko povzema prilogo VI Direktive, št. 91/414/EC.
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pomanjkljiva, da ni mogoče dokončno izdelati ocene oziro-
ma sprejeti zanesljive odločitve, pristojni organ zahtevek
zavrže.

Če je predlog komisije za FFS na podlagi predložene
ocene negativen, pristojni organ zahtevek zavrne.

Komisija za FFS izda pozitiven predlog za registracijo
FFS, če iz ocene izhaja, da FFS izpolnjuje predpisane po-
goje in je registracija utemeljena glede na splošna in poseb-
na načela, ki jih mora pristojni organ upoštevati pri odloča-
nju.

V odločbi o registraciji pristojni organ, glede na pred-
log komisije o FFS določi pogoje in omejitve uporabe FFS v
skladu z naravo in obsegom pričakovanih prednosti in mož-
nih tveganj.

7. člen
(dokumentacija za podaljšanje registracije)

Določbe tega pravilnika se smiselno uporabljajo tudi za
postopke podaljševanja registracije že registriranih FFS.

IV. KONČNI DOLOČBI

8. člen
(predpis, ki se preneha uporabljati)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika se preneha uporab-
ljati pravilnik o načinu izdajanja dovoljenj za notranji promet
sredstev za varstvo rastlin (Uradni list SFRJ, št. 32/91 in
Uradni list RS, št. 11/01 in 67/01).

9. člen
(uveljavitev pravilnika)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije.

Št. 327-02-261/01
Ljubljana, dne 12. decembra 2001.

mag. Franc But l. r.
Minister

za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano

Soglašam!

prof. dr. Dušan Keber, dr. med. l. r.
Minister
za zdravje

mag. Janez Kopač l. r.
Minister
za okolje in prostor
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Priloga 1 
 

 
(1271$�1$ý(/$�=$�2&(1-(9$1-( 

 
,��6SORãQD�QDþHOD 

 
1. =DKWHYDQD� GRNXPHQWDFLMD�� GRORþHQD� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D� RFHQR� ))6�� VH�
RYUHGQRWL�JOHGH�QD�WUHQXWQD�]QDQVWYHQD�LQ�WHKQLþQD�GRJQDQMD��V�SRXGDUNRP�QD� 
- RFHQL�XþLQNRYLWRVWL�LQ�ILWRWRNVLþQRVWL�))6�]D�YVDN�SRVDPH]HQ�QDþLQ uporabe naveden v zahtevku,  
- XJRWDYOMDQMX�QHåHOHQLK�XþLQNRY��RFHQL�QMLKRYHJD�SRPHQD�LQ�SUHVRML�PRåQHJD�WYHJDQMD�]D�OMXGL��åLYDOL�LQ�RNROMH�� 
 
2. Pri ocenjevanju FFS se mora upoštevati predlagane dejanske�SRJRMH�XSRUDEH��QDPHQ�XSRUDEH��RGPHUHN��QDþLQ�
QDQDãDQMD�� SRJRVWQRVW� LQ� þDV� QDQDãDQMD� WHU� QDUDYR� LQ� VHVWDYR� ))6��ýH� MH� OH�PRJRþH�� VH�PRUD� XSRãWHYDWL� WXGL� QDþHOD�
integriranega varstva rastlin. 
 
3. Pri ocenjevanju FFS se mora upoštevati pogoje kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin in okolja na 
REPRþMX�SUHGODJDQH�XSRUDEH. 
 
4. 3UL� UD]ODJL� VSUHMHWH� RFHQH� VH� PRUD� XSRãWHYDWL� PRåQH� HOHPHQWH� QH]DQHVOMLYRVWL� SRGDWNRY�� SULGREOMHQLK� PHG�
RFHQMHYDQMHP��=D�XJRWDYOMDQMH�NULWLþQLK�WRþN�SUL�UHJLVWUDFLML�DOL�NULWLþQLK�WRþN�PHG�SRGDWNL��SUL�NDWHULK�EL�QH]DQHVOMLYRVW�
ODKNR� YRGLOD� N� QDSDþQL� RSUHGHOLWYL� PRåQH� QHYDUQRVWL�� VH� PRUD� SUHXþLWL� WXGL� VDP� SRVWRSHN� UHJLVWUDFLMH� R]LURPD�
ocenjevanja. 
 
Ocena mora temeljiti na podatkih ali RFHQDK��NL�RGUDåDMR�GHMDQVNH�SRJRMH�XSRUDEH FFS. 
 
3UYL�RFHQL�PRUD�RE�XSRãWHYDQMX�PRåQLK�HOHPHQWRY�QH]DQHVOMLYRVWL�NOMXþQLK�SRGDWNRY�LQ�PRåQLK�SRJRMHY�XSRUDEH��NL�VR�
SRVOHGLFD�GHMDQVNR�QDMVODEãLK�PRåQLK�SRJRMHY��VOHGLWL�SRQRYQD�RFHQD�V�NDWHUR�VH�GRORþL�PRåQRVW�ELVWYHQHJD�RGVWRSDQMD�
od prve ocene. 
 
5. ýH� MH� Y� SRJODYMX� II  te priloge, za ocenjevanje predvidena uporaba PDWHPDWLþQLK modelov, morajo modeli 
izpolnjevati naslednje pogoje: 
- L]GHODWL�PRUDMR�QDMEROMãR�PRåQR�RFHQR�YVHK�SRPHPEQLK�SURFHVRY��SUL�þHPHU�VH�XSRãWHYD�GHMDQVNH�SDUDPHWUH�

in predpostavke, 
- SRGYUåHQL�PRUDMR�ELWL�DQDOL]L��Y�VNODGX�V�WRþNR���SRJODYMD�, te priloge, 
- validirani morajo biti z meritvami, izvedenimi pod pogoji primernimi za uporabo modela, 
- XVWUH]DWL�PRUDMR�SRJRMHP�QD�REPRþMX�XSRUDEH� 
 
6. ýH�VH�GRORþEH�SRJODYMD�II te priloge nanašajo na metabolite, se pri oceni FFS upošteva le tiste, ki se nanašajo 
na predlagane kriterije. 
 
 

,,��3RVHEQD�QDþHOD 
 

3RVHEQD�QDþHOD�RFHQH�PRUDMR�ELWL�L]SROQMHQD�RE�XSRãWHYDQMX�VSORãQLK�QDþHO��QDYHGHQLK�Y�SRJODYMX�,�WH�SULORJH� 
 
 
1 8þLQNRYLWRVW 
 
1.1 ýH�VH�SUHGODJDQD�XSRUDED�QDQDãD�QD�YDUVWYR�UDVWOLQ�SUHG�ãNRGOMLYLP�RUJDQL]PRP��VH�RFHQL�PRåQRVW�ãNRGOMLYHJD�
delovanja tega organizma v pogojih NPHWLMVNH�SULGHODYH��]GUDYVWYHQHJD�VWDQMD�UDVWOLQ� LQ�UDVWQLK�UD]PHUDK��YNOMXþQR�V�
NOLPDWVNLPL��QD�REPRþMLK�SUHGYLGHQe uporabe FFS. 
 
1.2 ýH� VH� SUHGODJDQD� XSRUDED� QH� QDQDãD� QD� YDUVWYR� UDVWOLQ� SUHG� ãNRGOMLYLP� RUJDQL]PRP�� VH� RFHQL� PRåQRVW�
nastanka škode, izgube pridelka ali drugih negativnih posledic v pogojih kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja 
rastlin in rastnih razPHUDK� �YNOMXþQR� V� NOLPDWVNLPL�� QD� REPRþMLK� SUHGYLGHQH� XSRUDEH� ))6� Y� SULPHUX�� þH� VH� ))6� QH�
uporabi.  
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1.3 3RGDWNH�R�XþLQNRYLWRVWL�))6�VH�RFHQL�QD�QDþLQ��NRW�JD�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�
oceno FFS. Pri tem se upošteva obseg in stopnjR�åHOHQHJD�XþLQND�WHU�QDVOHGQMH�SRVNXVQH�SRJRMH�� 
- izbiro rastlinske vrste ali kultivarja, 
- SRJRMH�SULGHORYDQMD�LQ�UDVWQH�UD]PHUH��YNOMXþQR�V�NOLPDWVNLPL�� 
- pojav in zastopanost škodljivega organizma,  
- razvojni stadij gojene rastline in škodljivega organizma, 
- NROLþLQR�XSRUDEOMHQHJD�))6� 
- NROLþLQR�GRGDWND��þH�JD�]DKWHYD�QDYRGLOR�]D�XSRUDER�))6� 
- SRJRVWQRVW�LQ�þDV�WUHWLUDQMD� 
- vrsto naprav za nanašanje. 
 
1.4 'HORYDQMH�))6�VH�PRUD�RFHQLWL�Y�UD]OLþQLK�PRåQLK�GHMDQVNLK�pogojih kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja 
UDVWOLQ�LQ�UDVWQLK�UD]PHUDK��YNOMXþQR�V�NOLPDWVNLPL��QD�REPRþMLK�predvidene uporabe FFS, s poudarkom na: 
- VWRSQML�� GRVOHGQRVWL� LQ� WUDMDQMX� åHOHQHJD� YSOLYD� JOHGH� QD� RGPHUHN�� Y� SULPHUMDYL� ]� XVWUH]QLP� UHIHUHQþQLP�

sredstvom in kontrolo; 
- vplLYX� QD� SULGHOHN�� VSUHPHPEL� QMHJRYH� NDNRYRVWL� DOL� NROLþLQH� SUL� VNODGLãþHQMX�� Y� SULPHUMDYL� ]� XVWUH]QLP�

UHIHUHQþQLP�VUHGVWYRP�LQ�NRQWUROR� 
 
.DGDU� XVWUH]QHJD� UHIHUHQþQHJD� VUHGVWYD� QL�� VH� GHORYDQMH� ))6� RFHQL� QD� SRGODJL� GRORþLWYH� GRVOHGQRVWL� GHORYDQMD� LQ�
GRVHåHQLK� SR]LWLYQLK� XþLQNRY�QMHJRYH�XSRUDEH�Y� SRJRMLK�kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin in rastnih 
UD]PHUDK��YNOMXþQR�V�NOLPDWVNLPL��QD�REPRþMLK�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�))6� 
 
1.5 ýH�VH�Y�navodilu za uporabo zahteva uporaba FFS kot mešanice skupaj z drugimi sredstvi  oziroma dodatki, se 
PRUD�RFHQR��Y� VNODGX� V� WRþNDPL������ ���� LQ����� WHJD�SRJODYMD�� L]GHODWL�JOHGH�QD�SUHGORåHQH�SRGDWNH� LQ� LQIRUPDFLMH�R�
mešanici.  
 
ýH� VH� Y� navodilu za uporabo� SULSRURþD� XSRUDED� ))6� VNXSDM� ]� GUXJLPL� sredstvi oziroma dodatki, se mora oceniti 
ustreznost mešanice in njene pogoje uporabe. 
 
 
2 1HVSUHMHPOMLYL�XþLQNL�QD�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH 
 
2.1 Oceni se stopnjo negativnih vplivov na rastline, tretirane� V� ))6� Y� SULPHUMDYL� � ]� XVWUH]QLP� UHIHUHQþQLP�
sredstvom oziroma kontrolo, v skladu s predlaganimi pogoji uporabe.  
 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- SRGDWNH�R�XþLQNRYLWRVWL��NRW�WR�GRORþD�predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS; 
- druge podatke o FFS, kot so: lastnosti in delovanje ))6��RGPHUHN��QDþLQ�WUHWLUDQMD��SRJRVWQRVW�LQ�þDV�WUHWLUDQM� 
- YVH� XVWUH]QH� SRGDWNH� R� DNWLYQL� VQRYL�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D� RFHQR�

DNWLYQLK�VQRYL��YNOMXþQR�]�QDþLQRP�GHORYDQMD��SDUQLP�WODNRP��KODSQRVWMR�LQ�WRSQRVWMR�Y�YRGL� 
 

Ocenjevanje zajema: 
- pojavno obliko��SRJRVWQRVW��VWRSQMR�LQ� WUDMDQMH�QDVWDOLK�ILWRWRNVLþQLK�XþLQNRY�WHU�SRJRMH�kmetijske pridelave, 

]GUDYVWYHQHJD�VWDQMD�UDVWOLQ�LQ�UDVWQH�UD]PHUH��YNOMXþQR�V�NOLPDWVNLPL���ki nanje vplivajo; 
- UD]OLNH�Y�ILWRWRNVLþQL�REþXWOMLYRVWL�PHG�SUHYODGXMRþLPi sortami gojenih rastlin; 
- dele tretiranih rastlin ali rastlinskih proizvodov na katerih se ILWRWRNVLþQRVW�SRMDYOMD; 
- QHJDWLYHQ�YSOLY�QD�NROLþLQR�R]LURPD�NDNRYRVW�SULGHOND�WUHWLUDQLK�rastlin ali rastlinskih proizvodov; 
- negativen vpliv na viabilnost, kDOMLYRVW�� RGJDQMDQMH�� XNRUHQLQMDQMH� LQ� ]DþHWHN� UDVWL� WUHWLUDQLK� UDVWOLQ� DOL�

rastlinskih proizvodov QDPHQMHQLK��UD]PQRåHYDQMX�� 
- negativen vpliv na sosednje, netretirane gojene rastline v primeru lahko hlapnih FFS. 
 
2.2 ýH�SUHGORåHQL�SRGDWNL�NDåHMR��GD�VH�aktivna snov ali relevantni metaboliti, razgradni in reakcijski produkti, po 
XSRUDEL�))6�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH��]DGUåXMHMR�Y�WOHK�R]LURPD�Y�DOL�QD�RVWDQNLK�rastlin v ]QDWQLK�NROLþLQDK��VH�
oceni stopnjo negativnih vplivov na kulture, ki se kot naslednje gojijo na tretirani površina (v nadaljnjem besedilu: 
naslednje kulture).�2FHQR�VH�RSUDYL�Y�VNODGX�V�WRþNR�����SRJODYMD�,,�WH�SULORJH� 
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2.3 ýH�MH�Y�navodilu za uporabo predvidena uporaba FFS kot mešanice skupaj z drugimi sredstvi  oziroma dodatki, 
se mRUD�RFHQR��Y�VNODGX�V�WRþNDPD�����LQ�����SRJODYMD�,,�WH�SULORJH��L]GHODWL�JOHGH�QD�SUHGORåHQH�SRGDWNH�LQ�LQIRUPDFLMH�
o predvideni mešanici. 
 
 
3 9SOLY�QD�YUHWHQþDUMH 
 
ýH�MH�))6�QDPHQMHQR�]DWLUDQMX�YUHWHQþDUMHY��VH�RFHQL�PHKDQL]HP�WHJD�GHORYDQMD�WHU�XþLQNH�Qa obnašanje in zdravstveno 
VWDQMH�FLOMQLK�åLYDOL��NDGDU� MH�))6�QDPHQMHQR�XQLþHQMX�FLOMQLK�åLYDOL��VH�PRUD�GRORþLWL�þDV��SRWUHEHQ�]D�SRJLQ�åLYDOL� LQ�
pogoje, pri katerih pride do pogina. 
 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- vse ustrezne podatke o aktivni snovi, kRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR za oceno 

aktivnih snovi, podatke toksikoliških študij in študij metabolizma; 
- YVH�XVWUH]QH�SRGDWNH�R�))6��NRW�WR�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno FFS, podatke o 

toksikoloških študijah�LQ�SRGDWNH�R�XþLQNRYLWRVWL� 
 
 
4 9SOLY�QD�]GUDYMH�OMXGL�LQ�åLYDOL 
 
4.1 Posledice uporabe FFS 
 
Izpostavljenost uporabnika 
4.1.1 Oceni se izpostavljenost uporabnika aktivni snovi oziroma toksikološko pomembnim sestavinam FFS, do 

katere lahko pride v SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH� �YNOMXþQR�]�RGPHUNRP��QDþLQRP� WUHWLUDQMD� LQ�NOLPDWVNLPL�
SRJRML��� 3UL� RFHQMHYDQMX� VH� XSRUDEOMD� GHMDQVNH� SRGDWNH� L]SRVWDYOMHQRVWL�� þH� WDNãQLK� SRGDWNRY� QL�� VH� XSRUDEL�
validiran  PDWHPDWLþQL model. 

Pri ocenjevanju se upošteva: 
- podDWNH� WRNVLNRORãNLK� ãWXGLM� LQ� ãWXGLM� PHWDEROL]PD�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocene AOEL;  
- druge pomembne podatke o aktivnih snoveh, kot so fizikalne in kemijske lastnosti; 
- podatke toksikoloških študij in raziskav�GHUPDOQH�DEVRUEFLMH��NRW�WR�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno FFS; 
- GUXJH�SRPHPEQH�SRGDWNH��NRW�WR�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�))6� 

- sestava FFS, 
- lastnosti FFS, 
- velikost,�REOLND�LQ�YUVWD�HPEDODåH� 
- SRGURþMH�XSRUDEH�ter lastnosti in posebnosti gojene rastline ali ciljnega objekta, 
- QDþLQ�WUHWLUDQMD��URNRYDQMH��SROQMHQMH�LQ�PHãDQMH�))6�SUL�SULSUDYL�ãNURSLYD� 
- SULSRURþHQH�XNUHSH�]D�]PDQMãDQMH�L]SRVWDYOMHQRVWL� 
- SULSRURþHQD�]DãþLWQD�REOHND�LQ�RSUHPD� 
- QDMYHþML�RGPHUHN� 
- najmanjša poraba škropiva navedena v navodilu za uporabo, 
- ãWHYLOR�LQ�þDV�WUHWLUDQM� 

2FHQR�VH�L]GHOD�]D�YVDN�SUHGODJDQL�QDþLQ�WUHWLUDQMD�LQ�SUHGYLGHQR�YUVWR�QDSUDY�]D�QDQDãDQMH�FFS, kakor tudi za 
UD]OLþQH�YUVWH�LQ�YHOLNRVWL�UH]HUYRDUMHY��XSRãWHYDMRþ postopke mešanja FFS in polnjenja rezervoarja, tretiranja 
LQ�þLãþHQMD�WHU�UHGQHJD�Y]GUåHYDQMD�QDSUDY�]D�QDQDãDQMH� 

 
(PEDODåD 
4.1.2 3UHXþLWL�VH�PRUD�SRGDWNH�Y�]YH]L�]�ODVWQRVWPL�SUHGODJDQH�HPEDODåH��V�SRVHEQLP�Soudarkom na: 

- YUVWL�HPEDODåH� 
- velikosti in volumnu, 
- velikosti odprtine, 
- vrsti zapirala, 
- WUGQRVWL��WHVQMHQMX�LQ�RGSRUQRVWL�QD�RELþDMQL�WUDQVSRUW�LQ�URNRYDQMH� 
- odpornosti in skladnosti z vsebino. 
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�=DãþLWQD�REOHND�LQ�RSUHPD 
4.1.3 3UHXþLWL�VH�PRUD�ODVWQRVWL�SUHGODJDQH�]DãþLWQH�REOHNH�LQ opreme, s posebnim poudarkom na: 
 - primernosti in dostopnosti, 

- HQRVWDYQRVWL�REODþHQMD��XSRãWHYDMRþ�IL]LþQH�QDSRUH�LQ�NOLPDWVNH�SRJRMH� 
 
,]SRVWDYOMHQRVW�OMXGL�LQ�åLYDOL 
4.1.4 2FHQL�VH�PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL�GUXJLK� OMXGL� �GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE�DOL�GHODYFHY�� L]SRVWDYOMHQLK�SR�QDQRVX�

))6�� LQ� åLYDOL� DNWLYQLP� VQRYHP� R]LURPD� GUXJLP� WRNVLNRORãNR� SRPHPEQLP� VHVWDYLQDP� ))6� Y� SUHGODJDQLK�
pogojih uporabe. 

Pri ocenjevanju se upošteva: 
- podatke toksikoloških študij in študij metDEROL]PD�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno aktivnih snovi, rezultate ocene ter AOEL,  
- SRGDWNH� WRNVLNRORãNLK� UD]LVNDY� LQ� UD]LVNDY� GHUPDOQH� DEVRUEFLMH�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD�

zahtevano dokumentacijo za oceno FFS, 
- GUXJH�SRPHPEQH�SRGDWNH��NRW�WR�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�))6� 

- karenco, delovno karenco in druge varnostne ukrepe za ]DãþLWR�OMXGL�LQ�åLYDOL� 
- QDþLQ�WUHWLUDQMD��ãH�SRVHEHM�ãNURSOMHQMH�LQ�SUãHQMH� 
- QDMYHþML�RGPHUHN� 
-   naMYHþMR�SRUDER�ãNURSLYD�SUL�WUHWLUDQMX� 
- sestavo FFS, 
- prekomerne ostanke na rastlinah in rastlinskih proizvodih po tretiranju, 
- druge aktivnosti, pri katerih so delavci izpostavljeni FFS. 

 
4.2 Posledice ostankov FFS 
 
Toksikologija 
4.2.1 Oceni se specifiþQH� WRNVLNRORãNH� SRGDWNH�� GRORþHQH� Y� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR za oceno 

aktivnih snovi, in še zlasti:  
 - GRORþLWHY�$',�� 

- opredelitev metabolitov v tretiranih rastlinah ali rastlinskih proizvodih, 
- obnašanje ostankov aktivnih snovi in njenih metabolitov od nanosa do spravila ali, v primeru uporabe 

SR�VSUDYLOX��GR�RGSUHPH�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY�L]�VNODGLãþ� 
 

Ostanki FFS 
4.2.2 3UHG�RFHQLWYLMR�SRGDWNRY�R�NROLþLQL�RVWDQNRY�))6�Y�UDVWOLQDK�LQ�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK�DOL�Y�åLYLOLK�åLYDOVNHJD�

izvRUD��VH�PRUD�SUHXþLWL� 
- SRGDWNH�R�SUHGODJDQL�GREUL�NPHWLMVNL�SUDNVL��YNOMXþQR�V�SRGDWNL�R�XSRUDEL��NRW� MR�GRORþD�predpis, ki 

ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS in predlaganih karencah ali delovnih karencah za 
SUHGYLGHQR�XSRUDER�DOL�þDVX�VNODGLãþHQja v primeru uporabe po spravilu, 

- lastnosti FFS, 
- analitske metode in opredelitev ostankov FFS. 

 
4.2.3 1D� SRGODJL� XVWUH]QLK� VWDWLVWLþQLK� PRGHORY� VH� PRUD� RFHQLWL� SRGDWNH� R� NROLþLQL� RVWDQNRY�� XJRWRYOMHQLK� Y�

izvedenih testih. Oceno se izdela za vsak predlaJDQL�QDþLQ�XSRUDEH�LQ�PRUD�XSRãWHYDWL� 
- predlagane pogoje uporabe FFS, 
- VSHFLILþQH�SRGDWNH�R�RVWDQNLK�Y�DOL�QD�WUHWLUDQLK�UDVWOLQDK��UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��KUDQL�LQ�NUPL��NRW�WR�

GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno FFS, in podatke o razporeditvi ostankov 
PHG�XåLWQLPL�LQ�QHXåLWQLPL�GHOL� 

- VSHFLILþQH�SRGDWNH�R�RVWDQNLK�Y�DOL�QD�WUHWLUDQLK�UDVWOLQDK��UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��KUDQL�LQ�NUPL��NRW�MLK�
GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno aktivnih snovi in rezultate ocene, izvedene 
po tem pravilniku, 

- UHDOQH�PRåQRVWL�HNVWUDSRODFLMH�SRGDWNRY�]�HQH�JRMHQH�UDVWOLQH�QD�GUXJR� 
 
4.2.4 2E�XSRãWHYDQMX�SRGDWNRY��SULGREOMHQLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�XþLQNLK�LQGXVWULMVNH�SUHGHODYH�R]LURPD�SULSUDYH�

Y�JRVSRGLQMVWYX� �WRþND������SULORJH 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS, se mora 
RFHQLWL�NROLþLQR�RVWDQNRY��XJRWRYOMHQLK�Y�åLYLOLK�åLYDOVNHJD�L]YRUD�LQ�RVWDQNH��NL�VR�SRVOHGLFD�XSRUDEH�GUXJLK�
FFS. 
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Izpostavljenost potrošnikov 
4.2.5 0RåQR� L]SRVWDYOMHQRVW� SRWURãQLNRY� SUHNR� KUDQH� LQ� GUXJLK� QDþLQRY� L]SRVWDYOMHQRVWL�� VH� RFHQL� V� SRPRþMR�

PDWHPDWLþQLK modelov. Pri ocenjevanju se upošteva tudi druge vire informacij, kot je npr. uporaba drugih 
registriranih FFS, ki vsebujejo enako aktivno snov ali tvorijo enake ostanke. 

 
IzpostaYOMHQRVW�UHMQLK�åLYDOL 
4.2.6 ýH�MH�SRWUHEQR��VH�PRUD�RFHQLWL�L]SRVWDYOMHQRVW�åLYDOL��SUL�þHPHU�VH�XSRãWHYD�NROLþLQR�RVWDQNRY��XJRWRYOMHQLK�Y�

tretiranih rastlinah ali rastlinskih proizvodih, ki so namenjeni za krmo.  
 
5 Vpliv na okolje 
 
5.1 Obnašanje  in porazdelitev v okolju 
Pri oceni obnašanja LQ�SRUD]GHOLWYH�))6�Y�RNROMX�VH�PRUD�XSRãWHYDWL�YVH�GHMDYQLNH�RNROMD��YNOMXþQR�]�ELRWLþQLPL� 
 
Tla 
5.1.1 2FHQL� VH�PRåQRVW�� DOL� ))6� Y� SUHGODJDQLK� SRJRML� XSRUDEH� ODKNR� GRVHåH� WOD��ýH� WD�PRåQRVW� REVWDMD�� VH� RFHQL�

stopnjo in pot razgradnje ter mobilnost v tleh. Oceni se tudi spremembo celotne koncentracije (ekstraktibilni in 
neekstraktibilni del) aktivne snovi, relevantnih metabolitov ter razgradnih in reakcijskih produktov, ki jih po 
uporabi FFS v skladu s predlaganimi poJRML�XSRUDEH�ODKNR�SULþDNXMHPR�Y�WOHK�QD�REPRþMX�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�� 

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- VSHFLILþQH�SRGDWNH�R�REQDãDQMX�Y� WOHK��NRW� MLK�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za 

oceno aktivnih snovi in rezultate ocene, izvedene po tem pravilniku, 
- druge pomembne podatke o aktivni snovi kot so: 

- PROHNXOVND�WHåD� 
- topnost v vodi,  
- koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
- parni tlak, 
- hlapnost, 
- konstanta disociacije, 
- IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY� 
- stRSQMD�KLGUROL]H�JOHGH�QD�S+�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY�� 

- YVH�SRGDWNH�R�))6��NRW�MLK�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter podatke 
o porazdelitvi in razgradnji v tleh, 

- podatke o uporabi drugih registriranih FFS na obmoþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR� HQDNR�
aktivno snov ali tvorijo enake ostanke. 

 
Podtalnica 
5.1.2 2FHQL�VH�PRåQRVW��DOL�))6�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH�ODKNR�GRVHåH�SRGWDOQLFR��ýH�WD�PRåQRVW�REVWDMD��VH�V�

SRPRþMR� YDOLGLUDQHJD�PDWHPDWLþQHJD modela oceni koncentracijo aktivne snovi, relevantnih metabolitov ter 
razgradnih in reakcijskih produktov, ki jih po uporabi FFS v skladu s predlaganimi pogoji uporabe, lahko 
SULþDNXMHPR�Y�SRGWDOQLFL�QD�REPRþMX�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�� 

ýH�SULPHUQHJD�PDWHPDWLþQHJD�PRGHOD�ni, mora ocena temeljiti na rezultatih raziskav mobilnosti in obstojnosti 
))6�Y�WOHK��SULGREOMHQLK�QD�QDþLQ�NRW�WR�GRORþDWD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno aktivnih 
snovi in predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS. 

Pri ocenjevanju se upošteva: 
- VSHFLILþQH� SRGDWNH� R� REQDãDQMX� ))6� Y� WOHK� LQ� YRGL�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocene, izvedene po tem pravilniku, 
- druge pomembne podatke o aktivni snovi kot so: 

- molekulska masa, 
- topnost v vodi,  
- koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
- parni tlak, 
- hlapnost, 
- konstanta disociacije, 
- VWRSQMD�KLGUROL]H�JOHGH�QD�S+�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY�� 
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- YVH�SRGDWNH�R�))6��NRW�MLK�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter podatke 
o porazdelitvi in  razgradnji v tleh in vodi, 

- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR� HQDNR�
aktivno snov ali tvorijo enake ostanke, 

- podatke o razgradnji ter podatke R�WUDQVIRUPDFLML�LQ�DEVRUEFLML�Y�QDVLþHQHP�REPRþMX� 
- SRGDWNH�R�SRVWRSNLK�]D�SULGRELYDQMH�LQ�SULSUDYR�SLWQH�YRGH�QD�REPRþMX predvidene uporabe, 
- spremljanje podatkov o prisotnosti aktivne snovi, relevantnih metabolitov ter razgradnih in reakcijskih 

produktov v podtalnici, kot posledici predhodne uporabe FFS, ki vsebujejo enako aktivno snov ali 
tvorijo enake ostanke. 

 
Površinska voda 
5.1.3 2FHQL� VH� PRåQRVW�� DOL� ))6� Y� SUHGODJDQLK� SRJRMLK� XSRUDEH� ODKNR� GRVHåH� SRYUãLQVNR� YRGR�� ýH� WD� PRåQRVW�

REVWDMD�� VH� V� SRPRþjo YDOLGLUDQHJD� PDWHPDWLþQHJD modela oceni predvideno dolgotrajno in kratkotrajno 
koncentracijo aktivne snovi, relevantnih metabolitov ter razgradnih in reakcijskih produktov, ki jih po uporabi 
))6� Y� VNODGX� V� SUHGODJDQLPL� SRJRML� XSRUDEH� ODKNR� SULþDNXMHPR� Y� SRYUãLQVNL� YRGL� QD� REPRþMX� SUHGYLGHQH�
uporabe.  

 
ýH�SULPHUQHJD�PDWHPDWLþQHJD�PRGHOD ni, mora ocena temeljiti na rezultatih raziskav mobilnosti in obstojnosti 
Y�WOHK�WHU�QD�LQIRUPDFLMDK�R�RGWHNDQMX�LQ�]DQDãDQMX��GULIWX���SULGREOMHQLK�QD�QDþLQ��NRW�WR�GRORþata predpis, ki 
ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno 
FFS. 

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- VSHFLILþQH� SRGDWNH� R� REQDãDQMX� ))6� Y� WOHK� LQ� YRGL�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocene, izvedene po tem pravilniku, 
- druge pomembne podatke o aktivni snovi kot so: 

- molekulska masa, 
- topnost v vodi,  
- koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
- parni tlak, 
- hlapnost, 
- konstanta disociacije, 
- VWRSQMD�KLGUROL]H�JOHGH�QD�S+�LQ�GRORþLWHY�UH]JUDGQLK�SURGXNWRY�� 

 
- YVH�SRGDWNH�R�))6��NRW�MLK�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter podatke 

o porazdelitvi in  razgradnji v tleh in vodi, 
 - PRåQH�QDþLQH�L]SRVWDYOMHQRVWL� 

- zanašanje,  
- površinsko odtekanje, 
- prekomerna uporaba, 
- RGYDMDQMH�SUHNR�GUHQDåQLK�NDQDORY�LQ�MDUNRY� 
- izpiranje v tla, 
- ]DQDãDQMH�LQ�L]SXãþDQMH�Y�R]UDþMH� 

 
- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR� HQDNR�

aktivno snov ali tvorijo enake ostanke, 
- SRGDWNH�R�SRVWRSNLK�]D�SULGRELYDQMH�LQ�SULSUDYR�SLWQH�YRGH�QD�REPRþMX�SUHGYLGHQH�XSRUDEH� 

 
Zrak 
5.1.4 2FHQL�VH�PRåQRVW��DOL�))6�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH� ODKNR� L]KODSL�DOL�JD�]DQHVH�Y�]UDN��ýH� WD�PRåQRVW�

obstaja�� VH� V� SRPRþMR� YDOLGLUDQHJD� PDWHPDWLþQHJD� PRGHOD�� RFHQL� NRQFHQWUDFLMR� DNWLYQH� VQRYL�� UHOHYDQWQLK�
metabolitov ter razgradnih in reakcijskih produktov, ki jih po uporabi FFS v skladu s predlaganimi pogoji 
XSRUDEH�ODKNR�SULþDNXMHPR�Y�]UDNX�QD�REPRþMX�SUHGYLGHne uporabe.  

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- VSHFLILþQH� SRGDWNH� R� REQDãDQMX� Y� WOHK�� YRGL� LQ� ]UDNX�� NRW� MLK� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in  rezultate ocene, izvedene po tem pravilniku, 
- druge pomembne podatke o aktivni snovi kot so: 
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- parni tlak, 
- topnost v vodi,  
- stopnja hidrolize glede na pH in GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY,  
- IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY� 
- koeficient porazdelitve oktanol/voda; 

 
- vse podatke o FFS, kot jih dolRþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter podatke 

o porazdelitvi ter izgubah v zraku; 
 
3RVWRSNL�XQLþHQMD�))6�LQ�RGSDGQH�HPEDODåH 
5.1.5 2FHQL�VH�SRVWRSNH�]D�XQLþHQMH�))6�R]LURPD�XQLþHQMH�DOL�GHNRQWDPLQDFLMR�QMHJRYH�HPEDODåH� 
 
5.2 Vpliv na neciljne vrste 
3UL�L]UDþXQLK�UD]PHUMD�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW�VH�XSRãWHYD�WRNVLþQRVW�]D�QDMREþXWOMLYHMãL�RUJDQL]HP��XSRUDEOMHQ�SUL�
testiranju. 
 
3WLFH�LQ�GUXJL�NRSHQVNL�YUHWHQþDUML 
5.2.1 2FHQL�VH�PRåQRVW�L]SRVWDYOMHQRVWL�SWLF�LQ�GUXJLK�NRSHQVNLK�YUHWHQþDUMHY�))6��Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH��

ýH�WD�PRåQRVW�REVWDMD��VH�RFHQL�REVHJ�NUDWNRWUDMQHJD�LQ�GROJRWUDMQHJD�WYHJDQMD�WHU�YSOLY�QD�UD]PQRåHYDQMH�WHK�
RUJDQL]PRY�� NL� JD� SR� XSRUDEL� ))6� Y� VNODGX� V� SUHGODJDQLPL� SRJRML� XSRUDEH� ODKNR� SULþDNXMHPR�QD� REPRþMX 
predvidene uporabe.  

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- VSHFLILþQH�SRGDWNH�Y�]YH]L�V�WRNVLNRORãNLPL�UD]LVNDYDPL�QD�VHVDOFLK��YSOLY�QD�SWLFH�LQ�GUXJH�QHFLOMQH�

NRSHQVNH� YUHWHQþDUMH� WHU� YSOLY� QD� UD]PQRåHYDQMH� LQ� GUXJH� SRPHPEQH� SRGDWNH� Y� ]YH]L� ]� DNWLYQR�
snovjo, NRW�MLK�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno aktivnih snovi in  rezultate 
ocen, izvedenih po tem pravilniku, 

- YVH� SRGDWNH� R� ))6�� NRW� MLK� GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter 
podatke o vplivih na ptice in dUXJH�QHFLOMQH�NRSHQVNH�YUHWHQþDUMH� 

- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR� HQDNR�
aktivno snov ali tvorijo enake ostanke; 

 
Ocena zajema: 
- obnašanje, porazdelitev in obstojnost ter biokoncentracijo aktivne snovi, relevantnih metabolitov ter 

razgradnih in reakcijskih produktov v okolju, po uporabi FFS, 
- RFHQR� L]SRVWDYOMHQRVWL� YUVWH�� NL� MH� PHG� WUHWLUDQMHP� DOL� Y� þDVX� SULVRWQRVWL� RVWDQNRY� ))6� ODKNR�

L]SRVWDYOMHQD�� SUL� RFHQL� VH� XSRãWHYD� YVH� XVWUH]QH� QDþLQH� L]SRVWDYOMHQRVWL�� NRW� VR�� ]DXåLWMH� ))6� DOL�
WUHWLUDQLK� UDVWOLQ� LQ� UDVWOLQVNLK� SURL]YRGRY�� SUHGDWRUVWYR� QD� QHYUHWHQþDUMLK�� SUHKUDQMHYDQMH� ]�
YUHWHQþDUML��GLUHNWHQ�VWLN�V�))6�]DUDGL�SUHNRPHUQHJD�QDQRVD�DOL�V�WUHWLUDQLPL�UDVWOLQDPL� 

- L]UDþXQ� UD]PHUMD� �7(5�� PHG� DNXWQR�� NUDWNRWUDMQR� LQ� GROJRWUDMQR� WRNVLþQRVWMR� �� L]SRVWDYOMHQRVWMR�
DNWLYQH�VQRYL��PJ�NJ�WHOHVQH�WHåH��  

 
Vodni organizmi 
5.2.2 2FHQL� VH�PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� YRGQLK� RUJDQL]PRY� ))6�� Y� SUHGODJDQLK� SRJRMLK� XSRUDEH��ýH� WD�PRåQRVW�

obstaja, se oceni stopnjo kratkotrajnega in dolgotrajnega tveganja za vodne organizme, ki ga po uporabi FFS v 
VNODGX�V�SUHGODJDQLPL�SRJRML�XSRUDEH�ODKNR�SULþDNXMHPR�QD�REPRþMX�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�� 

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 

- VSHFLILþQH� SRGDWNH� Y� ]YH]L� ]� YSOLYL� QD� YRGQH� RUJDQL]PH�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem 
pravilniku, 

- druge pomembne podatke o aktivni snovi kot so: 
- topnost v vodi,  
- koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
- parni tlak, 
- hlapnost, 
- KOC - koeficient adsorbcije  
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-  biološka razgradnja v vodnih sistemih, zlasti hitra razgradnja, 
- IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY� 
- stopnja hidrolize glede na pH in GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY;  

 
- vse podatke o FFS, kot WR�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter 

podatke o vplivih na vodne organizme, 
- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR�

enako aktivno snov ali tvorijo enake ostanke; 
 

Ocena zajema: 
- obnašanje in porazdelitev ostankov aktivnih snovi, relevantnih metabolitov ter razgradnih in 

reakcijskih produktov v vodi, usedlinah in ribah, 
- L]UDþXQ�UD]PHUMD�DNXWQD�WRNVLþQRVW��� L]SRVWDYOMHQRVW�]D�ULEH�LQ�URG�Daphnia. To razmerje je 

opredeljeno kot kvocient akutnega LC50 ali EC50 za ribe oziroma za rod Daphnia in 
napovedane kratkotrajne koncentracije v okolju, 

- L]UDþXQ�UD]PHUMD�PHG�LQKLELFLMR�UDVWL�DOJ�LQ�L]SRVWDYOMHQRVWMR�DOJ��RSUHGHOMHQHJD�NRW�NYRFLHQW�
EC50 in napovedane kratkotrajne koncentracije v okolju, 

- L]UDþXQ�UD]PHUMD�GROJRWUDMQD�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW�]D�ULEH�in rod  Daphnia. To razmerje 
je opredeljeno kot kvocient NOEC in napovedano kratkotrajno koncentracijo v okolju, 

- ELRNRQFHQWUDFLMR�Y�ULEDK�LQ�PRåQR�L]SRVWDYOMHQRVW�SOHQLOFHY�ULE�LQ�þORYHND� 
- vpliv na spremembo kakovosti površinske vode (npr. pH ali vsebnost raztopljenega kisika), 

þH�MH�))6�QDPHQMHQR�QHSRVUHGQL�XSRUDEL�QD�YRGQL�SRYUãLQL� 
 
ýHEHOH�LQ�GUXJL�NRULVWQL�þOHQRQRåFL 
5.2.3 2FHQL�VH�PRåQRVW�L]SRVWDYOMHQRVWL�þHEHO�))6��Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH��ýH�WD�PRåQRVW�REVWDMD��VH�RFHQL�

VWRSQMR� NUDWNRWUDMQHJD� LQ� GROJRWUDMQHJD� WYHJDQMD� ]D� þHEHOH�� NL� JD� SR� XSRUDEL� ))6� Y� VNODGX� V� SUHGODJDQLPL�
SRJRML�XSRUDEH�ODKNR�SULþDNXMHPR�QD�REPRþMX�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�� 

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 

- VSHFLILþQH� SRGDWNH� R� WRNVLþQRVWL� ]D� þHEHOH�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�
dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem pravilniku, 

- druge pomembne podatke o aktivnih snoveh kot so: 
- topnost v vodi,  
- koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
- parni tlak, 
- IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�UD]JUDGQLK�SURGXNWRY� 
 - QDþLQ�GHORYDQMD��QSU��YSOLY�QD�UDVW�åXåHON�� 

 
- YVH�SRGDWNH�R�))6��NRW�WR�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter 

podatke R�YSOLYLK�QD�þHEHOH� 
- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR�

enako aktivno snov ali tvorijo enake ostanke; 
  

Ocena zajema: 
- UD]PHUMH� PHG� QDMYLãMR� NROLþLQR� XSRUDEOMHQHJD� ))6� QD� KHNWDU� �J� DNWLYQH� VQRYL�KD�� LQ 

kontaktnim oziroma oralnim LD50, (µJ�DNWLYQH�VQRYL�þHEHOR���NYRFLHQWL�PRåQH�QHYDUQRVWL��LQ�
obstojnost ostankov na ali v tretiranih rastlinah; 

- YSOLY�QD�OLþLQNH��REQDãDQMH�þHEHO��SUHåLYHWMH�NRORQLMH�LQ�UD]YRM�SR�XSRUDEL�))6�Y�SUHGODJDQLK�
pogojih uporabe. 

 
5.2.4 2FHQL� VH�PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� GUXJLK� NRULVWQLK� þOHQRQRåFHY� ))6� Y� SUHGODJDQLK� SRJRMLK� XSRUDEH��ýH� WD�

PRåQRVW� REVWDMD�� VH� RFHQL� OHWDOQH� LQ� VXEOHWDOQH� YSOLYH� QD� WH� RUJDQL]PH�� NL� MLK� SR� XSRUDEL� ))6� Y� VNODGX� V�
SUHGODJDQLPL�SRJRML�XSRUDEH�ODKNR�SULþDNXMHPR�QD�REPRþMX�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�� 

 
 Pri ocenjevanju se upošteva: 

- VSHFLILþQH�SRGDWNH�R�WRNVLþQRVWL�]D�þHEHOH�LQ�GUXJH�NRULVWQH�þOHQRQRåFH��NRW�WR�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem pravilniku, 

- druge pomembne podatke o aktivnih snoveh kot so: 
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 - topnost v vodi,  
 - koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
 - parni tlak, 
 - IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�SURGXNWRY�UD]JUDGQMH� 

- QDþLQ�GHORYDQMD��QSU��YSOLY�QD�UDVW�� 
 

- ustrezne SRGDWNH�R�))6��NRW�MLK�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS: 
- YSOLY�QD�NRULVWQH�þOHQRQRåFH� 
- WRNVLþQRVW�]D�þHEHOH� 
- dostopne podatke iz osnovnega biološkega pregleda (screening), 
- QDMYHþML�RGPHUHN�XSRUDEOMHQHJD�))6� 
- QDMYHþMH�ãWHYLOR�LQ�þDVRYQD�UD]SRUHGLWHY�WUHWLUDQM� 
 

- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR� HQDNR�
aktivno snov ali tvorijo enake ostanke. 

 
'HåHYQLNL�LQ�WDOQL�PLNURRUJDQL]PL 
5.2.5 2FHQL� VH� PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� GHåHYQLNRY� LQ� GUXJLK� QHFLOMQLK� PDNURRUJDQL]PRY� Y� WOHK� Y� SUHGODJDQLK�

SRJRMLK� XSRUDEH�� ýH� WD� PRåQRVW� REVWDMD�� VH� RFHQL� VWRSQMR� NUDWNRWUDMQHJD� LQ� GROJRWUDMQHJD� WYHJDQMD� ]D� WH�
RUJDQL]PH��NL�JD�SR�XSRUDEL�))6�Y�VNODGX�V�SUHGODJDQLPL�SRJRML�XSRUDEH�ODKNR�SULþDNXMHmo.  

  
 Pri ocenjevanju se upošteva: 

 - VSHFLILþQH� SRGDWNH� R� WRNVLþQRVWL� DNWLYQLK� VQRYL� ]D� GHåHYQLNH� LQ� GUXJH� QHFLOMQH�
PDNURRUJDQL]PH�Y� WOHK��NRW� MLK�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno 
aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem pravilniku, 

- druge pomembne podatke o aktivnih snoveh kot na primer: 
- topnost v vodi,  
- koeficient porazdelitve oktanol/voda, 
- Kd - koeficient adsorbcije,  
- parni tlak, 
- IRWRNHPLþQD�UD]JUDGQMD�LQ�GRORþLWHY�SURGXNWRY�UD]JUDGQMH� 
- stopnja hidrolize glede na pH in GRORþLWHY�SURGXNWRY�UD]JUDGQMH,  
- DT50 in DT90 za razpad v tleh; 

 
- XVWUH]QH�SRGDWNH�R�))6��NRW�MLK�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno 

FFS�WHU�SRGDWNH�R�YSOLYLK�QD�GHåHYQLNH�LQ�GUXJH�QHFLOMQH�PDNURRUJDQL]PH�Y�WOHK� 
 - SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR�

enako aktivno snov ali tvorijo enake ostanke; 
 

Ocena zajema: 
- letalne in subletalne vplive, 
- SUHGYLGHQR�]DþHWQR�LQ�GROJRWUDMQR�NRQFHQWUDFLMR�DNWLYQLK�VQRYL�Y�RNROMX� 
- L]UDþXQ�UD]PHUMD�PHG�DNXWQR�WRNVLþQRVWMR�LQ�L]SRVWDYOMHQRVWMR��RSUHGHOMHQR�NRW�NYRFLHQW�/&50 

LQ�SUHGYLGHQH�]DþHWQH�NRQFHQWUDFLMH�Y�RNROMX�� WHU� UD]PHUMD�PHG�GROJRWUDMQR� WRNVLþQRVWMR� LQ�
izpostavljenostjo (opredeljeno kot kvocient NOEC in predvidene dolgotrajne koncentracije v 
okolju), 

- ELRNRQFHQWUDFLMR�LQ�REVWRMQRVW�RVWDQNRY�Y�GHåHYQLNLK� 
 
5.2.6 ýH� RFHQD�� L]GHODQD� SR� GRORþEDK� WRþNH� ������ SRJODYMD� ,,� WH� SULORJH�� QH� L]NOMXþXMH� PRåQRVWL�� GD� ))6� Y�

SUHGODJDQLK� SRJRMLK� XSRUDEH� GRVHåH� WOD�� VH�PRUD� YSOLY� QD�PLNURbno aktivnost oceniti kot vpliv na procese 
mineralizacije dušika in ogljika v tleh po uporabi FFS v predlaganih pogojih uporabe. 

 
 Pri ocenjevanju se upošteva: 

- VSHFLILþQH� SRGDWNH� R� DNWLYQLK� VQRYHK� LQ� YSOLYLK� QD� QHFLOMQH�PLNURRUJDQL]PH� Y� WOHK�� NRW� MLK� GRORþD�
predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem 
pravilniku, 
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- XVWUH]QH�SRGDWNH�R�))6��NRW� MLK�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS ter 
podatke o vplivih na neciljne mikroorganizme v tleh, 

- SRGDWNH� R� XSRUDEL� GUXJLK� UHJLVWULUDQLK� ))6� QD� REPRþMX� SUHGODJDQH� XSRUDEH�� NL� YVHEXMHMR� HQDNR�
aktivno snov ali tvorijo enake ostanke, 

 - dostopne podatke iz osnovnega biološkega pregleda (screening). 
 
 
6 Analitske metode 
 
Oceni se predlagane analitske metode za spremljanje in nadzor FFS po registraciji. 
 
6.1 Analiza formulacije 
2FHQL�VH�DQDOLWVNH�PHWRGH�]D�GRORþLWHY�LGHQWLWHWH�LQ�NROLþLQH�DNWLYQLK�VQRYL�WHU�YVHK�UHOHYDQWQLK�QHþLVWRW�LQ�dodatkov v 
FFS. 

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 
- podatke R�DQDOLWVNLK�PHWRGDK��NRW�WR�GRORþD�SUHGSLV��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR za oceno aktivnih snovi 

in rezultate ocen, izvedenih po tem pravilniku, 
- SRGDWNH� R� DQDOLWVNLK�PHWRGDK�� NRW� WR� GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS in še 

posebej: 
- VSHFLILþQRVW�LQ�OLQHDUQRVW�SUHGODJDQLK�PHWRG� 
- pomen interference, 
- QDWDQþQRVW�SUHGODJDQLK�PHWRG��SRQRYOMLYRVW�]QRWUDM�ODERUDWRULMD�LQ�SRQRYOMLYRVW�PHG�ODERUDWRULML�� 

 
- PHMD�GHWHNFLMH�LQ�PHMD�GRORþDQMD�SUHGODJDQLK�PHWRG�]D�QHþLVWRWH� 
 
6.2 Analiza ostankov 
2FHQL� VH� DQDOLWVNH�PHWRGH� ]D� GRORþLWHY� RVWDQNRY� DNWLYQH� VQRYL� LQ�PHWDEROLWRY�� NL� VR� SRVOHGLFD� SUHGYLGHQLK� QDþLQRY�
uporabe FFS.  

 
Pri ocenjevanju se upošteva: 

- SRGDWNH� R� DQDOLWVNLK� PHWRGDK�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDcijo za oceno 
aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem pravilniku, 

- SRGDWNH�R�DQDOLWVNLK�PHWRGDK��NRW�WR�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno FFS 
in še posebej: 
- VSHFLILþQRVW�SUHGODJDQLK�PHWRG� 
- QDWDQþQRVW� SUHGODJDQLK� PHWRd (ponovljivost znotraj laboratorija in ponovljivost med 

laboratoriji), 
  - izkoristek predlaganih metod pri ustrezni koncentraciji; 
  

- mejo detekcije predlaganih metod, 
- PHMR�GRORþDQMD�SUHGODJDQLK�PHWRG� 

 
 
7 Fizikalne in kemijske lastnosti 
 
7.1 Vsebnost aktivne snovi 
2FHQL�VH�GHMDQVNR�YVHEQRVW�DNWLYQH�VQRYL�Y�))6�LQ�QMHQR�VWDELOQRVW�PHG�VNODGLãþHQMHP� 
 
7.2 Fizikaln in kemijske lastnosti FFS 
Oceni se fizikalne in kemijske lastnosti FFS in še posebej: 
 
- fizikalne in kemijske lastnosti v skladu s FAO specifikacijami1, 
- YVH�SRPHPEQH�IL]LNDOQH�LQ�NHPLMVNH�ODVWQRVWL�IRUPXODFLMH��QDYHGHQH�Y�3ULURþQLNX�]D�UD]YRM�LQ�XSRUDER�)$2�

specifikacij2�]D�))6��þH�GUXJLK�FAO specifikacij ni.  

                                                 
1 FAO Panel of Experts on Pesticide Specifications, Registration Requirements, Application Standards* 
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Pri ocenjevanju se upošteva: 
- podatke o fizikalnih in kemijskih lastnostih aktivnH� VQRYL�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�

dokumentacijo za oceno aktivnih snovi in rezultate ocen, izvedenih po tem pravilniku, 
- SRGDWNH�R�IL]LNDOQLK�LQ�NHPLMVNLK�ODVWQRVWLK�))6��NRW�WR�GRORþD predpis, ki ureja zahtevano dokumentacijo za 

oceno FFS. 
 
7.3 Fizikalne in kemijske lastnosti mešanice 
ýH�VH�Y�SUHGODJDQHP�QDYRGLOX�]D�XSRUDER�]DKWHYD�DOL�SULSRURþD�XSRUDER�))6�NRW�PHãDQLFH�VNXSDM�]�GUXJLPL�sredstvi  ali 
GRGDWNL��VH�PRUD�RFHQLWL�IL]LNDOQR�LQ�NHPLþQR�]GUXåOMLYRVW�))6�Y�PHãDQLFL�� 

 
 

 
 

 
 

Priloga 2 
 

(1271$�1$ý(/$�=$�5(*,675$&,-2 
 

�,��6SORãQD�QDþHOD 
 
1. 9�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH�))6�VH�GRORþL�SRWUHEQH�SRJRMH�LQ�RPHMLWYH�XSRUDEH�))6��1DYHGHQH�XNUHSH�VH�GRORþL�
JOHGH�QD�QDUDYR�LQ�REVHJ�SULþDNRYDQLK�SUHGQRVWL�LQ�PRåQLK�WYHJDQM� 
 
2. 3UL�RGORþLWYL�R�UHJLVWraciji FFS se upošteva pogoje kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin in rastne 
UD]PHUH� �YNOMXþQR� V�NOLPDWVNLPL��QD�REPRþMLK�SUHGYLGHQH�XSRUDEH��ýH� MH�SRWUHEQR�� VH�))6� ODKNR� UHJLVWULUD� VDPR�]D�
XSRUDER�QD�SRVDPH]QLK�REPRþMLK� 
 
3. Odmerki in številR�WUHWLUDQM�))6��SUHGODJDQL�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH��PRUDMR�ELWL�QDMPDQMãL�PRåQL�]D�GRVHJDQMH�
åHOHQHJD�XþLQND�WXGL�Y�SULPHUX��NR�YHþMH�NROLþLQH�QH�SRY]URþDMR�QHVSUHMHPOMLYHJD�WYHJDQMD�]D�]GUDYMH�OMXGL�DOL�åLYDOL�DOL�
za okolje. Odmerki morajo ustrezati pogojem kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin in rastnim razmeram 
�YNOMXþQR�V�NOLPDWVNLPL��QD�UD]OLþQLK�REPRþMLK��]D�NDWHUD�MH�SUHGYLGHQD�UHJLVWUDFLMD�))6��2GPHUNL�LQ�ãWHYLOR�WUHWLUDQM�QH�
VPH�SRY]URþLWL�QHåHOHQLK�XþLQNRY��NRW�QSU��UD]YRM�RGSRUQRVWL. 
 
4. ýH�MH�))6�QDPHQMHQR�XSRUDEL�Y�LQWHJULUDQL�SULGHODYL��VH�PRUD�SUL�VSUHMHPDQMX�RGORþLWYH�WD�QDþHOD�XSRãWHYDWL�� 
 
5. Ker ocena temelji na podatkih omejenega števila reprezentativnih vrst, se  mora zagotoviti, da uporaba FFS ne 
ER�LPHOD�GROJRURþQLK�SRVOHdic na razširjenost in raznolikost neciljnih vrst. 
 
6. 3UHG� L]GDMR� RGORþEH� R� UHJLVWUDFLML� PRUD� YODJDWHOM� SUHGORåLWL� � HWLNHWR� LQ� QDYRGLOR� ]D� XSRUDER�� NL� PRUDWD�
izpolnjevati naslednje pogoje: 

- L]SROQMHYDWL�YVH�SUHGSLVDQH�]DKWHYH�Y�]YH]L�]�UD]YUãþDQMHP��SDNLUDQMHP�LQ�R]QDþHYDQMHP�� 
- vsebovati podatke o varstvu uporabnikov skladno s predpisi, ki urejajo varnost in zdravje pri delu, 
- YVHERYDWL�SRJRMH�DOL�RPHMLWYH��SRG�NDWHULPL�VH�))6�VPH�DOL�QH�VPH�XSRUDEOMDWL��NRW�WR�GRORþDMR�WRþNH�

od 1 do 5, tega poglavja. 
 
V�RGORþEL�R�UHJLVWUDFLML�PRUDMR�ELWL�QDYHGHQL�SRGDWNL�Y�VNODGX�V�SUHGSLVRP��NL�XUHMD�RSUHPOMDQMH�))6�� 
 
7. Zagotovljena mora biti: 

- VNODGQRVW� SUHGODJDQH� HPEDODåH� ]� GRORþEDPL SUHGSLVRY�� NL� XUHMDMR� UD]YUãþDQMH� SDNLUDQMH� LQ�
R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�VQRYL in pripravkov; 

 - skladnost s predpisanimi postopki, ki urejajo posebne odpadke: 
- XQLþHQMD�))6� 
- nevtralizacije negativnih vplivov FFS ob razlitju, 
- GHNRQWDPLQDFLMH�LQ�XQLþHQMD�HPEDODåH� 

                                                                                                                                                                  
2 Manual on the development and use of FAO specifications for plant protection products* 
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8. 3UHG�L]GDMR�RGORþEH�R�UHJLVWUDFLML�PRUDMR�ELWL�L]SROQMHQH�YVH�]DKWHYH iz poglavja II te priloge. 
 

- ýH�HQD�DOL�YHþ�]DKWHY��QD�NDWHUH� VH� VNOLFXMHMR� WRþNH 1,2, 3 in 7, poglavja II te priloge, niso v celoti 
L]SROQMHQH��VH�RGORþED�R�UHJLVWUDFLML�L]GD�OH�Y�SULPHUX��þH�SUHGQRVWL�XSRUDEH�))6�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�
uporabe, presegajo PRåQRVWL�QHJDWLYQLK�XþLQNRY�QMHJRYH�XSRUDEH��3UHGQRVWL�XSRUDEH�))6�VR�ODKNR� 
- SUHGQRVWL�LQ�]GUXåOMLYRVW�]�XNUHSL�LQWHJULUDQHJD�YDUVWYD�UDVWOLQ�DOL�ELRORãNHJD�NPHWRYDQMD� 
- vpliv na zmanjševanje nevarnosti razvoja odpornosti, 
- YHþMD�UD]QROLNRVW�DNWLYQLK�VQRYL�DOL�ELRNHPLþQLK�QDþLQRY�GHORYDQMD��� 
- manjše tveganje za uporabnike in potrošnike, 
- manjša kontaminacija okolja in manjši vpliv na neciljne vrste; 
 
Vsaka omejitev uporabe FFS, zaradi njegove neskladnosti z zgoraj navedenimi zahtevami, mora biti 
navedena na etiketi oziroma v navodilu za uporabo.�1HVNODGQRVW�]�GRORþEDPL����WRþNH�poglavja II te 
priloge, ne sme vplivati na pravilno uporabo FFS. 

 
- ýH�PHULOD��QD�NDWHUD�VH�VNOLFXMH����WRþND�SRJODYMD�,,�WH�SULORJH��]DUDGL�RPHMHQLK�PRåQRVWL�WUHQXWQHJD�

analitVNHJD� LQ� WHKQRORãNHJD� ]QDQMD� QLVR� Y� FHORWL� L]SROQMHQD�� VH� RGORþER� R� UHJLVWUDFLML� ODKNR� L]GD� ]D�
RPHMHQR� REGREMH�� þH� VH� GRNDåH�� GD� SUHGORåHQH� PHWRGH� ]DGRãþDMR� ]D� SUHGYLGHQH� QDPHQH�� 9� WHP�
SULPHUX�VH�YODJDWHOMX�GRORþL�URN��Y�NDWHUHP�PRUD�UD]YLWL�LQ�SUHGORåLWL�analitske metode, ki so v skladu 
]�]JRUDM�QDYHGHQLPL�PHULOL��2E�L]WHNX�URND�VH�RGORþLWHY�R�UHJLVWUDFLML�SRQRYQR�SUHXþL� 

 
- ýH� MH� SRQRYOMLYRVW� SUHGORåHQLK� DQDOLWVNLK� PHWRG� PHG� ODERUDWRULML�� QD� NDWHUH� VH� VNOLFXMH� WRþND� ��

poglavja II te priloge, preverjena saPR�Y�GYHK�ODERUDWRULMLK��VH�RGORþER�R�UHJLVWUDFLML�L]GD�]D�HQR�OHWR��
9� WHP� þDVX� PRUD� YODJDWHOM� SUHGORåLWL� SRGDWNH� R� SRQRYOMLYRVWL� QDYHGHQLK� PHWRG� Y� VNODGX� V�
predpisanimi merili. 

 
9. 2E�L]GDML�RGORþEH�R�UHJLVWUDFLML�VH�Y�VRGHORYDQMX�]�YODJDWHOMHP�RSUHGHOL� 

- XNUHSH�]D�L]EROMãDQMH�XþLQNRYLWRVWL�))6� 
- ukrepe za zmanjšanje izpostavljenosti, do katere lahko pride med in po uporabi FFS. 

 
2GJRYRUQL� RUJDQ� YODJDWHOMD� REYHVWL� R� XNUHSLK�� SUHGYLGHQLK� Y� DOLQHDK� WH� WRþNH� LQ� JD� SR]RYH� N� SUHGORåLWYL� GRGDWQLK�
podatkov in iQIRUPDFLM��SRWUHEQLK�]D�SULND]�XþLQNRYLWRVWL�DOL�PRåQHJD�WYHJDQMD��GR�NDWHUHJD��ODKNR�SULGH�Y�VSUHPHQMHQLK�
pogojih. 
 

 
,,��3RVHEQD�QDþHOD 

 
3RVHEQD�QDþHOD��GRORþHQD�Y�WHP�SRJODYMX��PRUDMR�ELWL�L]SROQMHQD�RE�XSRãWHYDQMX�VSORãQLK�QDþHO�navedenih v poglavju I 
te priloge. 
 
1 8þLQNRYLWRVW 
 
1.1 =DKWHYHN�VH�]DYUQH��þH�SUHGODJDQD�XSRUDED�YNOMXþXMH�SULSRURþLOD�]D�QDG]RU�DOL�YDUVWYR�UDVWOLQ�SUHG�RUJDQL]PL��
ki na podlagi pridobljenih izkušenj ali znanstvenih dokazov v pogojih kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin 
LQ�UDVWQLK�UD]PHUDK��YNOMXþQR�V�NOLPDWVNLPL��QD�REPRþMLK�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�QH�YHOMDMR�]D�ãNRGOMLYH��DOL�NDGDU�GUXJL�
SUHGYLGHQL�XþLQNL�))6�Y�WHK�SRJRMLK�QH�YHOMDMR�]D�NRULVWQH� 
 
1.2 Stopnja, doslednost in trajanje nadzora nad škodljivimi organizmi ali varstva rastlin pred škodljivimi 
RUJDQL]PL� DOL� GUXJLPL� QDþUWRYDQLPL� YSOLYL�� PRUDMR� ELWL� SULPHUOMLYL� V� WLVWLPL�� NL� L]KDMDMR� L]� XSRUDEH� SULPHUOMLYLK�
UHIHUHQþQLK�VUHGVWHY��ýH�XVWUH]QHJD�UHIHUHQþQHJD�VUHGVWYD�QL��VH�PRUD�SULND]DWL�NRULVW�))6�Y�VPLVOX�VWRSQMH, doslednosti 
LQ� WUDMDQMD�QDG]RUD�QDG�ãNRGOMLYLPL�RUJDQL]PL�DOL�YDUVWYD�UDVWOLQ�SUHG�ãNRGOMLYLPL�RUJDQL]PL�DOL�GUXJLPL�QDþUWRYDQLPL�
vplivi v pogojih NPHWLMVNH� SULGHODYH�� ]GUDYVWYHQHJD� VWDQMD� UDVWOLQ� LQ� UDVWQLK� UD]PHUDK� �YNOMXþQR� V� NOLPDWVNLPL�� na 
REPRþMLK�predvidene uporabe FFS. 
 



Stran 2822 / Št. 31 / 9. 4. 2002 Uradni list  Republike Slovenije 
 
 

 

1.3 8SRUDED�))6�PRUD� LPHWL� � SULPHUOMLY� YSOLY� QD� NROLþLQR�R]LURPD�NDNRYRVW� SULGHOND� LQ� ]PDQMãDQMH� L]JXE�PHG�
VNODGLãþHQMHP��NRW�XSRUDED�XVWUH]QLK� UHIHUHQþQLK�VUHGVWHY��ýH�XVWUH]QHJD� UHIHUHQþQHJD�VUHGVWYD�QL�� VH�PRUD�SULND]DWL�
pozitivQH� YSOLYH� ))6� QD� NROLþLQR� R]LURPD� NDNRYRVW� SULGHOND� WHU� QD� ]PDQMãDQMH� L]JXE�PHG� VNODGLãþHQMHP�� Y� SRJRMLK�
NPHWLMVNH� SULGHODYH�� ]GUDYVWYHQHJD� VWDQMD� UDVWOLQ� LQ� UDVWQLK� UD]PHUDK� �YNOMXþQR� V� NOLPDWVNLPL�� JOHGH� QD� REPRþMD� LQ�
predvideni namen uporabe. 
 
1.4 SprejHWH�XJRWRYLWYH�R�XþLQNLK�))6�PRUDMR�YHOMDWL�]D�YVD�REPRþMD�LQ�]D�YVH�SRJRMH�SUHGODJDQH�XSRUDEH�))6��]D�
NDWHUD�VH�L]GD�RGORþED�R�UHJLVWUDFLML��UD]HQ�NDGDU�MH�Y�SUHGODJDQHP�navodilu za uporabo navedeno, da je FFS namenjeno 
OH�XSRUDEL�Y�GRORþHQLK�SRVHEQLK�RNROLãþLQDK��QSU� RE�ODåML�RNXåEL�DOL�QDSDGX�ãNRGOMLYLK�RUJDQL]PRY��QD�GRORþHQLK�YUVWDK�
tal ali v posebnih pogojih). 
 
1.5 ýH�VH�Y�SUHGODJDQHP�QDYRGLOX�]D�XSRUDER�SULSRURþD�XSRUDED�))6�NRW�PHãDQLFH�VNXSDM�]�GUXJLPL�))6�R]LURPD�
GRGDWNL��PRUD�PHãDQLFD�GRVHþL�åHOHQL�XþLQHN�LQ�ELWL�Y�VNODGX�]�QDþHOL��QDYHGHQLPL�Y�WRþNDK�RG�����GR���� poglavja II te 
priloge. 
 
ýH� VH� Y� SUHGODJDQHP� QDYRGLOX� ]D� XSRUDER� SULSRURþD� XSRUDED� ))6� VNXSDM� ]� GRORþHQLPL� FFS oziroma dodatki, se 
SULSRURþLOD�VSUHMPHMR�OH��þH�MH�QMLKRYD�XSRUDED�XSUDYLþHQD�� 
 
 
2 1HVSUHMHPOMLYL�XþLQNL�QD�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH 
 
2.1 ))6� QH� VPH� ILWRWRNVLþQR� GHORYDWL� QD� WUHWLUDQH� UDVWOLQH� DOL� UDVWOLQVNH� SURL]YRGH�� UD]HQ� Y� SULPHUX�� NR� VR� Y�
predlaganem navodilu za uporabo navedene ustrezne omejitve uporabe. 
 
2.2 PULGHOHN� RE� VSUDYLOX�� ]DUDGL� ILWRWRNVLþQLK� XþLQNRY� ))6�� QH� VPH� ELWL� PDQMãL� RG� SULGHOND�� GRVHåHQHJD� EUH]�
uporabe FFS, razen v primeru, ko se izgube nadomesti z drugimi prednostmi uporabe, kot je npr. izboljšanje kakovosti 
tretiranih rastlin ali rastlinskih proizvodov.  
 
2.3 ýH� LPD� ))6� QHVSUHMHPOMLYH� XþLQNH� QD� kakovost tretiranih rastlin ali rastlinskih proizvodov, namenjenih 
predelavi, mora biti v navodilu za uporabo navedeno, da se FFS ne sme uporabljati na rastlinah, namenjenih nadaljnji  
predelavi. 
 
2.4 ýH�LPD�))6�QHVSUHMHPOMLYH�XþLQNH�QD��WUHWLUDQH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH�QDPHQMHQH�UD]PQRåHYDQMX��kot 
VR�YSOLY�QD�YLDELOQRVW��NDOMLYRVW��RGJDQMDQMH��XNRUHQLQMHQMH�LQ�]DþHWHN�UDVWL��PRUD�ELWL�Y�QDYRGLOX�]D�XSRUDER�QDYHGHQR�� 
da se FFS ne sme uporabljaWL�QD�UDVWOLQDK�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK�]D�UD]PQRåHYDQMH� 
 
2.5 ýH� LPD� ))6� QHVSUHMHPOMLYH� XþLQNH� QD� naslednje kulture, morajo biti v navodilu za uporabo navedene 
SRVDPH]QH�REþXWOMLYH�YUVWH�UDVWOLQ��NL�VH�MLK�SR�WUHWLUDQMX�SUHGKRGQLK�NXOWXU�QH�VPH�JRMLWL�  
 
2.6 ýH�LPD�))6�QHVSUHMHPOMLYH�XþLQNH�QD sosednje gojene rastline, mora biti v navodilu za uporabo navedeno, da 
VH�))6�QH�VPH�XSRUDEOMDWL�Y�EOLåLQL�GRORþHQLK�REþXWOMLYLK�UDVWOLQ� 
 
2.7 ýH�SUHGODJDQR�QDYRGLOR�]D�XSRUDER�YVHEXMH�SULSRURþLOD�]D�XSRUDER�))6�Not mešanice skupaj z drugimi FFS 
R]LURPD�GRGDWNL��PRUD�PHãDQLFD�L]SROQMHYDWL�SRJRMH�GRORþE�QDYHGHQLK�Y�WRþNDK�2.1 do 2.6 poglavja II te priloge. 
 
2.8 3UHGODJDQD�QDYRGLOD�]D�þLãþHQMH�QDSUDY�]D�QDQDãDQMH�))6�PRUDMR�ELWL�SUDNWLþQD�LQ�XþLQNRYLWD��QMLKRYD�XSRUDba 
pa preprosta. 
 
 
3 9SOLY�QD�YUHWHQþDUMH 
 
2GORþER�R�UHJLVWUDFLM�]D�))6��QDPHQMHQR�]DWLUDQMX�YUHWHQþDUMHY��VH�ODKNR�L]GD�OH�Y�SULPHUX��þH� 

- VPUW�QDVWRSL��VRþDVQR�]�L]JXER�]DYHVWL�DOL 
- smrt nastopi v trenutku ali 
- åLYOMHQMVNH�IXQNFLMH�SRVWRSQR�SRMHPDMR�EUH]�RþLWQLK�]QDNRY�WUSOMHQMD� 
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2GYUDþDOD� PRUDMR� GHORYDWL� WDNR�� GD� SUHGYLGHQL� QDPHQ� GRVHåHMR� EUH]� QHSRWUHEQHJD� SRY]URþDQMD� WUSOMHQMD� LQ� EROHþLQ�
FLOMQLP�åLYDOLP� 
 
 
4 9SOLY�QD�]GUDYMH�OMXGL�LQ�åLYDOL 
 
4.1 Posledice uporabe FFS 
 
Izpostavljenost uporabnika 
4.1.1 =DKWHYHN�VH�]DYUQH��þH�REVHJ�L]SRVWDYOMHQRVWL�XSRUDEQLND�SUL�URNRYDQMX�V�))6�LQ�PHG�XSRUDER�Y�SUHGODJDQLK�

SRJRMLK��RGPHUNX�LQ�QD�SUHGODJDQ�QDþLQ�XSRUDEH��SUHVHJD�$2(/� 
 

Pogoji glede mejnih vrednosti aktivnih snovi oziroma toksikološko pomembnih sestavin FFS, morajo biti v 
skladu s predpisi, ki urejajo varnost in zdravje pri delu  

 
4.1.2 ýH�VH�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH�))6�]DKWHYD�XSRUDED�]DãþLWQH�REOHNH�LQ�RSUHPH��VH�RGORþER�R�UHJLVWUDFLML�

ODKNR�L]GD�OH��þH�MH�RSUHPD�XþLQNRYLWD��þH�MH�Y�VNODGX�V�SUHGSLVL��NL�XUHMDMR�YDUQRVW�LQ�]GUDYMH�SUL�GHOX��þH�MH�
uporabniku dostopna in uporabna v predvidenih pogojih uporabe FFS, še zlasti ob upoštevanju vremenskih 
razmer. 

 
(PEDODåD��QDþLQ�XSRUDEH�LQ�SURGDMH 
4.1.3 8SRUDED� ))6�� NL� ]DUDGL� GRORþHQLK� ODVWQRVWL� DOL� RE� QDSDþQHP� URNRYDQMX� DOL� QDSDþQL� XSRUDEL� ODKNR� SRY]URþL��

visoko stopnjo tveganja mora biti omejena in sicer: 
- RPHMLWHY�YHOLNRVWL�HPEDODåH�� 
- omejitve vrste formulacije,  
- omejitve prodaje, 
- RPHMLWHY�YUVWH�DOL�QDþLQD�XSRUDEH�� 
))6��NL� VR�JOHGH�QD�QHYDUQRVW� UD]YUãþHna v skupino zelo strupenih sredstev (T+), se lahko registrirajo le za 
SURIHVLRQDOQR�XSRUDER�R]LURPD�QH�VPHMR�ELWL�GDQD�Y�SURVW�SURPHW� LQ�VSORãQR�XSRUDER��SDþ�SD�VPHMR�]�QMLPL�
UDYQDWL�OH�SRREODãþHQH�RUJDQL]DFLMH��NL�L]SROQMXMHMR�SUHGSLVDQH�SRJRMH�]D�RSUDYOjanje take dejavnosti. 

 
Karenca in drugi varnostni ukrepi 
4.1.4 Karence in delovne karence ali drugi varnostni ukrepi morajo zagotavljati, da izpostavljenost uporabnikov ali 

GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE��SR�QDQRVX�))6�QH�SUHVHJD�YUHGQRVWL�$2(/��GRORþHQH�]D�DNWLYQR snov ali toksikološko 
SRPHPEQR�VHVWDYLQR�Y�))6��QLWL�GUXJLK�YUHGQRVWL��GRORþHQLK�]D�WDNãQH�VHVWDYLQH�Y�VNODGX�V�SUHGSLVL��NL�XUHMDMR�
varnost in zdravje pri delu. 

 
4.1.5 .DUHQFH�LQ�GHORYQH�NDUHQFH�DOL�GUXJL�YDUQRVWQL�XNUHSL�PRUDMR�ELWL�GRORþHQL�WDNR��GD�XSRUDED�))6�QH�SRY]URþD�

QHJDWLYQLK�YSOLYRY�QD�OMXGL�LQ�åLYDOL�� 
 
4.1.6 Karence in delovne karence ali drugi varnostni ukrepi, ki zagotavljajo ustrezne vrednosti AOEL in MRL, 

PRUDMR�ELWL�UHDOQH�LQ�L]YHGOMLYH��þH�MH�SRWUHEQR��VH�SUHGSLãH�SRVHEQH�YDUQRVWQH�XNUHpe. 
 
4.2 Posledice ostankov FFS 
  
Ostanki FFS 
4.2.1 3RVWRSHN� UHJLVWUDFLMH�PRUD� ]DJRWRYLWL�� GD� VR� RVWDQNL� ))6�� NL� RGUDåDMR� QDMPDQMãL� RGPHUHN� ))6�� SRWUHEHQ� ]D�

XVWUH]QR�YDUVWYR�UDVWOLQ�SUHG�ãNRGOMLYLPL�RUJDQL]PL�Y�VNODGX�]�GREUR�NPHWLMVNR�SUDNVR��YNOMXþQR�V�Narencami in 
GHORYQLPL�NDUHQFDPL�DOL�þDVRP�VNODGLãþHQMD���RE�VSUDYLOX��]DNROX�UHMQLK�åLYDOL�DOL�SR�VNODGLãþHQMX��PLQLPDOQL�� 

 
4.2.2 ýH�05/ QL�GRORþHQD�QLWL�NRW�]DþDVQD�05/��QD�QDFLRQDOQL� UDYQL�DOL�QD� UDYQL�(8��� VH�PRUD�GRORþLWL� ]DþDVQR�

MRL in o tem po pridrXåLWYL�5HSXEOLNH�6ORYHQLMH�(8��REYHVWLWL�.RPLVLMR�HYURSVNH�XQLMH��'RORþHQH�YUHGQRVWL�
05/�PRUDMR� ELWL� YHOMDYQH� ]D� YVH� RNROLãþLQH�� NL� ODKNR� YSOLYDMR� QD� NROLþLQR� RVWDQNRY� Y� JRMHQLK� UDVWOLQDK� DOL�
UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��NRW�QSU��þDVRYQD�UD]SRUHGLWHY�QDQRVRY��RGPHUHN��SRJRVWQRVW�WHU�QDþLQ�XSRUDEH� 
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4.2.3 =DKWHYHN�VH�]DYUQH��þH�QRYH�RNROLãþLQH�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�))6��QH�XVWUH]DMR�RNROLãþLQDP��]D�NDWHUH� MH�ELOD�
SUHGKRGQR� GRORþHQD� ]DþDVQD�05/� �QD� GUåDYQL� UDYQL� DOL� QD� UDYQL� (8��� UD]HQ� Y� SULPHUX�� þH� YODJDWHOM� ODKNR�
dRNDåH��GD�V�SULSRURþHQR�XSRUDER�))6��05/�QH�ER�SUHVHåHQD�DOL��þH�VR�QD�QDFLRQDOQL�UDYQL�DOL�QD�UDYQL�(8�
GRORþHQH�QRYH�]DþDVQH�05/� 

 
4.2.4 ýH�MH�05/��GRORþHQD�QD�ravni EU��VH�RGORþER�R�UHJLVWUDFLML�L]GD�OH�Y�SULPHUX��þH�YODJDWHOM�SUHGORåL�GRND]H��GD�

priporoþHQD� XSRUDED� ))6� QH� ER� SUHVHJOD�05/� DOL�� þH� VH� Y� VNODGX� V� SUHGSLVL�� NL� XUHMDMR�05/�� GRORþL� QRYR�
MRL. 

 
Izpostavljenost potrošnikov 
4.2.5 V primerih iz WRþN� ������ LQ� ������ SRJODYMD� ,, te priloge, se mora YVDNHPX� ]DKWHYNX� ]D� UHJLVWUDFLMR� SULORåLWL�

oceno tveganja, ki na podlagi dobre�NPHWLMVNH�SUDNVH�XSRãWHYD�QDMYHþMR�PRåQR�L]SRVWDYOMHQRVW�SRWURãQLNRY� 
 

ýH� RE� XSRãWHYDQMX� YVHK� SUHGYLGHQLK� QDþLQRY� XSRUDEH�� QDMEROMãD� PRåQD� RFHQD� L]SRVWDYOMHQRVWL� V� SUHKUDQR�
presega ADI, se predlagano uporabo zavrne. 

 
4.2.6 ýH�SRVWRSNL�SUHGHODYH�YSOLYDMR�QD�QDUDYR�RVWDQNRY�))6��VH�L]GHOD�ORþHQR�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD�SRG�SRJRML��

GRORþHQLPL�Y�WRþNL������ poglavja II te priloge. 
 
,]SRVWDYOMHQRVW�UHMQLK�åLYDOL 
4.2.7 ýH�VR�WUHWLUDQH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNL�SURL]YRGL�QDPHQMHQL�]D�NUPR��RVtanki FFS ne smejo negativno vplivati na 

]GUDYMH�åLYDOL� 
 
 
5 Vpliv na okolje 
 
5.1 Obnašanje in porazdelitev FFS v okolju 
 
Tla 
5.1.1 2GORþEH� R� UHJLVWUDFLML� VH� QH� L]GD�� þH� DNWLYQD� VQRY� LQ� UHOHYDQWQL� PHWDEROLWL� SR� XSRUDEL� ))6� Y� SUHGODJDQLK�

pogojih uporabe: 
- NDåHMR�Y� L]YHGHQLK�SROMVNLK�SRVNXVLK�REVWRMQRVW�Y� WOHK�YHþ�NRW�HQR� OHWR� �'790 > 1 leto in DT50 > 3 

mesece), ali  
- WYRULMR� Y� ODERUDWRULMVNLK� WHVWLK� QHHNVWUDNWLELOQH� RVWDQNH�� NL� SR� ���� GQHK� NROLþLQVNR� SUHVHJDMR� �����

]DþHWQHJD�RGPHUND�SUL�VWRSQML�PLQHUDOL]DFije manjši od 5 % v 100 dneh, 
 

2GORþER�R� UHJLVWUDFLML� VH� ODKNR� L]GD�� þH� VH�]QDQVWYHQR�GRNDåH��GD�DNXPXODFLMD� DNWLYQLK� VQRYL� LQ� UHOHYDQWQLK�
metabolitov v tleh, v dejanskih pogojih pridelave ne vpliva na ostanke v naslednjih kulturah oziroma, da na 
naslednje� NXOWXUH� QLPD� QHVSUHMHPOMLYLK� ILWRWRNVLþQLK� XþLQNRY� R]LURPD�� GD� Y� VNODGX� ]� ]DKWHYDPL� WRþN�5.1.2, 
5.1.3, 5.1.4 in 5.2 poglavja II te priloge, nima nesprejemljivih vplivov na okolje.  

 
Podtalnica 
5.1.2 2GORþEH�R�UHJLVWUDFLML�VH�QH� L]GD��þH�VH�NRW� UH]XOWDW�XSRUDEH�))6�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH��XSUDYLþHQR�

SULþDNXMH� SUHVHåHN� PHMQLK� YUHGQRVWL� NRQFHQWUDFLM� DNWLYQH� VQRYL� DOL� UHOHYDQWQLK� PHWDEROLWRY�� UD]JUDGQLK� LQ�
reakcijskih produktov v podtalnici: 
- glede na predpis, ki ureja zdravstveno ustreznost pitne vode ali 
- QDMYHþMH�GRYROMHQH�NRQFHQWUDFLMH��NL�VR�QD�SRGODJL�XVWUH]QLK��]ODVWL�WRNVLNRORãNLK�SRGDWNRY�SUHGSLVDQH�

RE� YNOMXþLWYL� DNWLYQH� VQRYL� QD seznam�� Y� SULPHUX�� þH� WDNãQD� NRQFHQWUDFLMD� QL� SUHGSLVDQD�� SD�
koncentracije, ki ustreza desetini vrednosti ADI, predSLVDQH�RE�YNOMXþLWYL�DNWLYQH�VQRYL�QD seznam, 

 
2GORþER�R�UHJLVWUDFLML�VH�ODKNR�L]GD�OH��þH�VH�]QDQVWYHQR�GRNDåH��GD�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�SULGHODYH�SUHGSLVDQD�
NRQFHQWUDFLMD�QH�ER�SUHVHåHQD� 
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Površinska voda 
5.1.3 =DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR�VH�]DYUQH��þH�VH�NRW�UH]XOWDW�XSRUDEH�))6�Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH��XSUDYLþHQR�

SULþDNXMH�SUHVHåHN�NRQFHQWUDFLMH�DNWLYQH�VQRYL�DOL�UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWRY��UD]JUDGQLK�LQ�UHDNFLMVNLK�SURGXNWRY�
v površinski vodi: 
- glede na predpis, ki ureja zdravstveno ustreznost pitne vode,  
- ima nesprejemljiv vpliv na neciljne vrste, skladno z ustreznimi zahtevami WRþNH����� poglavja II te priloge 

 
3UHGODJDQD�QDYRGLOD�]D�XSRUDER�))6��YNOMXþQR�V�SRVWRSNL�]D�þLãþHQMH�QDSUDY�]D�QDQDãDQMH��PRUDMR�ELWL�WDNãQD��
GD�MH�YHUMHWQRVW�QDNOMXþQH�NRQWDPLnacije površinske vode zmanjšana na minimum. 

 
Zrak 
5.1.4 =DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR�VH�]DYUQH��þH�MH�NRQFHQWUDFLMD�DNWLYQH�VQRYL�Y�]UDNX��Y�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH�

WDNãQD��GD�VR�SUHVHåHQH�YUHGQRVWL�$2(/�DOL�PHMQH�YUHGQRVWL�]D�XSRUDEQLNH��GUXJH�QDY]RþH�RVebe ali delavce, 
NRW�WR�GRORþD�WRþND���� poglavja II te priloge. 

 
5.2 Vpliv na neciljne vrste 
 
3WLFH�LQ�GUXJL�NRSHQVNL�YUHWHQþDUML 
5.2.1 =DKWHYHN� ]D� UHJLVWUDFLMR� VH� ]DYUQH�� þH� REVWDMD� PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� SWLF� LQ� GUXJLK� QHFLOMQLK� NRSHQVNLK�

YUHWHQþDUMHY, kadar je: 
- UD]PHUMH�PHG�DNXWQR�LQ�NUDWNRWUDMQR�WRNVLþQRVWMR�L]SRVWDYOMHQRVWMR�]D�SWLFH�LQ�GUXJH�QHFLOMQH�NRSHQVNH�

YUHWHQþDUMH�QD�SRGODJL�/'50 <�����DOL�þH�MH�UD]PHUMH�PHG�GROJRWUDMQR�WRNVLþQRVWMR���L]SRVWDYOMHQRVWMR�< 
��� UD]HQ� Y� SULPHUX�� þH� VH� ]� XVWUH]QR� RFHQR� PRåQHJD� WYHJDQMD� MDVQR� GRNDåH�� GD� ))6� Y� GHMDQVNLK�
pogojih predlagane uporabe nima nesprejemljivega vpliva na ptice in druge neciljne kopenske 
YUHWHQþDUMH� 

- %&)��Y�]YH]L�]�PDãþREQLP�WNLYRP��>����UD]HQ�Y�SULPHUX��þH�VH�]�XVWUH]QR�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDnja 
MDVQR�GRNDåH��GD�))6�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�SUHGODJDQH�XSRUDEH�QLPD�QHVSUHMHPOMLYHJD�YSOLYD�QD�SWLFH�
LQ�GUXJH�QHFLOMQH�NRSHQVNH�YUHWHQþDUMH� 

 
Vodni organizmi 
5.2.2 =DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR�VH�]DYUQH��þH�REVWDMD�PRåQRVW�L]SRVWDYOMHQRVWL�YRGQLK�RUJDQL]PRY��kadar je: 

- UD]PHUMH�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW�]D�ULEH�in rod Daphnia < 100 za akutno izpostavljenost in < 10 za 
dolgotrajno izpostavljenost, ali 

- razmerje inhibicija rasti alg / izpostavljenost < 10, ali 
- BCF za FFS, ki vsebujejo biološko lahko razgradljive aktivne snovi > 1000 ali >�����]D�ELRORãNR�WHåMH�

razgradljive aktivne snovi. 
  
2GORþER�R�UHJLVWUDFLML�VH�ODKNR�L]GD�OH��þH�VH�]�XVWUH]QR�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD�MDVQR�GRNDåH��GD�XSRUDED�))6�
v dejanskih pogojih predlagane uporabe nima nesprejemljivegD�YSOLYD�QD�SUHåLYHWMH� LQ� UD]YRM� L]SRVWDYOMHQLK�
vrst (predatorjev). 

 
ýHEHOH�LQ�GUXJL�NRULVWQL�þOHQRQRåFL 
5.2.3 =DKWHYHN� ]D� UHJLVWUDFLMR� VH� ]DYUQH�� þH� REVWDMD� PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� þHEHO�� þH� VR� NYRFLHQWL� SRWHQFLDOQH�

nevarnosti za oralno ali kontaktno izpRVWDYOMHQRVW�þHEHO�YHþML�RG�����UD]HQ�Y�SULPHUX��þH�VH�]�XVWUH]QR�RFHQR�
PRåQHJD� WYHJDQMD� MDVQR� GRNDåH�� GD� XSRUDED� ))6� Y� GHMDQVNLK� SRJRMLK� SUHGODJDQH� XSRUDEH� QLPD�
QHVSUHMHPOMLYHJD�YSOLYD�QD�þHEHOMH�OLþLQNH��REQDãDQMH�þHEHO�DOL�SUHåLYHWMH�LQ�UD]YRM�GUXåLQH� 

 
5.2.4 =DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR�VH�]DYUQH��þH�REVWDMD�PRåQRVW�L]SRVWDYOMHQRVWL�GUXJLK�þOHQRQRåFHY��þH�MH�Y�OHWDOQLK�LQ�

VXEOHWDOQLK�ODERUDWRULMVNLK�WHVWLK��L]YHGHQLK�SUL�QDMYLãML�SUHGODJDQL�NROLþLQL�))6��SUL]DGHWLK�YHþ�NRW������WHVWQLK�
organizmov, razen v pULPHUX�� þH� VH� ]� XVWUH]QR� RFHQR�PRåQHJD� WYHJDQMD� MDVQR� GRNDåH�� GD� ))6� Y� GHMDQVNLK�
pogojih predlagane uporabe nima nesprejemljivega vpliva na te organizme. Sklicevanje na selektivnost in 
predlogi uporabe v integriranem varstvu rastlin, morajo biti podkrepljeni z ustreznimi podatki. 
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'HåHYQLNL�LQ�WDOQL�PLNURRUJDQL]PL 
5.2.5 =DKWHYHN� ]D� UHJLVWUDFLMR� VH� ]DYUQH�� þH� REVWDMD� PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� GHåHYQLNRY�� þH� MH� UD]PHUMH� DNXWQD�

WRNVLþQRVW� �� L]SRVWDYOMHQRVW� GHåHYQLNRY� PDQMãH� RG� ���� UD]PHUMH� GROJRWUDMQD� WRNVLþQRVt / izpostavljenost pa 
PDQMãH� RG���� UD]HQ�Y� SULPHUX�� þH� VH� ]� XVWUH]QR�RFHQR�PRåQHJD� WYHJDQMD� MDVQR�GRNDåH�� GD�))6�Y�GHMDQVNLK�
SRJRMLK�SUHGODJDQH�XSRUDEH�QLPD�QHVSUHMHPOMLYHJD�YSOLYD�QD�SRSXODFLMH�GHåHYQLNRY� 

 
 
5.2.6 Zahtevek za registracijo se zavrne, kadaU�REVWDMD�PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL�QHFLOMQLK�WDOQLK�PLNURRUJDQL]PRY��

þH�MH�YSOLY�QD�SURFHVH�PLQHUDOL]DFLMH�GXãLND�LQ�RJOMLND�PHG�ODERUDWRULMVNLPL�UD]LVNDYDPL�SR�����GQHK�YHþML�RG�
������UD]HQ�Y�SULPHUX��þH�VH�]�XVWUH]QR�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD�MDVQR�GRNDåH��da FFS v dejanskih pogojih 
SUHGODJDQH� XSRUDEH� QLPD� QHVSUHMHPOMLYHJD� YSOLYD� QD� PLNURELRORãNR� DNWLYQRVW�� XSRãWHYDMRþ� VSRVREQRVW� ]D�
UD]PQRåHYDQMH� 

 
 
6 Analitske metode 
 
Predlagane metode morajo biti tehnološko najsodobnejše. Za validacijo predlaganih analitskih metod za spremljanje in 
QDG]RU�SR�UHJLVWUDFLML�))6��PRUDMR�ELWL�L]SROQMHQD�PHULOD��QDYHGHQD�Y�WRþNDK�����LQ�����SRJODYMD�,,�WH�SULORJH� 
 
6.1 Analiza formulacije 
0HWRGD�PRUD�RPRJRþDWL�GRORþLWHY�DNWLYQLK�VQRYL�WHU�UHOHYDQWQLK�QHþLVWRW�LQ�dodatkov. 
 
6.2 Analiza ostankov 

- 0HWRGD�PRUD�RPRJRþDWL�GRORþLWHY�LQ�SRWUGLWHY�RVWDQNRY�))6��NL�LPDMR�WRNVLNRORãNL��HNRWRNVLNRORãNL�
ali okoljski pomen. 

- 3RYSUHþQL�L]NRULVWHN�PHWRGH mora znašati od 70 % do 110 %, z relativno standardno deviacijo ≤ 20 
%. 

- Ponovljivost - vrHGQRVWL�PRUDMR�ELWL�PDQMãH�RG�VOHGHþLK�YUHGQRVWL�]D�RVWDQNH�))6�Y�åLYLOLK� 
            

Ostanki 
mg/kg 

Razlika 
mg/kg 

Razlika 
% 

0.01 0.005 50. 0 
0.10 0.025 25. 0 
1. 0 0.125 12.5 

> 1. 000  12.5 
 
 

9PHVQH�YUHGQRVWL�VH�GRORþLMR�z interpolacijo log-log grafa. 
 

- Ponovljivost med laboratoriji -�YUHGQRVWL�PRUDMR�ELWL�PDQMãH�RG�VOHGHþLK�YUHGQRVWL�]D�RVWDQNH�))6�Y�
åLYLOLK� 

  
Ostanki 
mg/kg 

Razlika 
mg/kg 

Razlika 
% 

0.01 0.01 100 
0.10 0.05 50 
1. 0 0.25 25 

> 1. 000  25 
 

9PHVQH�YUHGQRVWL�VH�GRORþLMR�z interpolacijo log-log grafa. 
 

- 9�SULPHUX�DQDOL]H�RVWDQNRY�))6�Y� WUHWLUDQLK� UDVWOLQDK�� UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��åLYLOLK� UDVWOLQVNHJD� LQ�
åLYDOVNHJD�L]YRUD�DOL�NUPL��UD]HQ�þH�MH MRL ali predlagana MRL QD�PHML�GRORþDQMD��PRUD�REþXWOMLYRVW�
SUHGODJDQLK�PHWRG�]DGRãþDWL�VOHGHþim merilom: 
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- PHMD�GRORþDQMD�JOHGH�QD�SUHGODJDQH�]DþDVQH�05/�DOL�05/�Y�(8�   
     

MRL 
(mg/kg) 

0HMD�GRORþDQMD 
(mg/kg) 

> 0.5 0.1 
0.5-0.05 0.1-0.02 
< 0.05 MRL x 0.5 

     
 
7 Fizikalne in kemijske lastnosti 
 
7.1 Specifikacija FFS 
Kadar obstaja, se mora upoštevati ustrezno FAO specifikacijo. 
 
7.2 Fizikalne in kemijske lastnosti FFS 
ýH�XVWUH]QH�FAO specifikacije ni, morajo fizikalne in kemijske lastnosti FFS izpolnjevati naslednje zahteve: 
 
- Kemijske lastnosti 
 

Razlika med deklarirano in dejansko vsebnostjR�DNWLYQH� VQRYL�PHG�åLYOMHQMVNR�GRER�))6��QH� VPH�SUHVHJDWL�
VOHGHþLK�YUHGQRVWL� 

 
Deklarirana vsebnost  
v g/kg ali g/l pri 20°C 

Toleranca 

do 25 ± 15 % homogene formulacije 
 ± 25 % nehomogene formulacije 

>   25 do 100 ± 10 % 
> 100 do 250 ±  6 % 
> 250 do 500 ±  5 % 

> 500 ± 25 g/kg ali ± 25 g/l 
 
 
- Fizikalne lastnosti 
 

))6� PRUD� L]SROQMHYDWL� PHULOD� IL]LNDOQLK� LQ� NHPLMVNLK� ODVWQRVWL� IRUPXODFLMH� �YNOMXþQR� V� VWDELOQRVWMR� SUL�
VNODGLãþHQMX���SUHGSLVDQD�Y�3ULURþQLNX�]D�UD]YRM�LQ�XSRUDER�)$2�VSHFLILNDFLM2 za FFS. 

 
7.3 )L]LNDOQD�LQ�NHPLMVND�]GUXåOMLYRVW 
ýH� VH� Y� SUHGODJDQHP�QDYRGLOX� ]D� XSRUDER� ]DKWHYD� DOL� SULSRURþD�XSRUDER�))6� VNXSDM� ]� GUXJLPL�))6�DOL� GRGDWNL� NRW�
PHãDQLFH�R]LURPD�NDGDU�SUHGODJDQD�QDYRGLOD�]D�XSRUDER�YVHEXMHMR�R]QDNH�R�]GUXåOMLYRVWL�]�GUXJLPL�))6��PRrajo biti ta 
))6�DOL�GRGDWNL�IL]LNDOQR�LQ�NHPLMVNR�]GUXåOMLYL� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 *navedena literatura in metode so na vpogled pri Upravi RS za varstvo rastlin in semenarstvo 
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1345. Pravilnik o zahtevani dokumentaciji za
registracijo in oceno fitofarmacevtskih sredstev

Na podlagi četrtega odstavka 16. člena in drugega
odstavka 68. člena zakona o fitofarmacevtskih sredstvih
(Uradni list RS, št. 11/01) izdaja minister za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano v soglasju z ministrom za zdravje

P R A V I L N I K*
o zahtevani dokumentaciji za registracijo

in oceno fitofarmacevtskih sredstev

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik določa vsebino zahtevka za registracijo
fitofarmacevtskih sredstev (v nadaljnjem besedilu: FFS) in
natančnejšo vsebino zahtevane dokumentacije za oceno
FFS.

2. člen
(pomen izrazov)

Za potrebe tega pravilnika se uporabljajo izrazi iz zako-
na, ki ureja fitofarmacevtska sredstva ter izrazi, ki imajo
naslednji pomen:

1. prag škodljivosti predstavlja število škodljivih orga-
nizmov na ustrezno enoto, ki lahko povzročijo gospodarsko
škodo in jih je potrebno začeti zatirati;

2. tretiranje je nanos ali vnos FFS na oziroma v rastli-
ne, rastlinske proizvode, tla ali v prostore za skladiščenje
oziroma predelava za namene varstva rastlin in rastlinskih
proizvodov pred škodljivimi organizmi;

3. karenca (čakalna doba) je čas, ki mora preteči od
zadnjega nanašanja FFS do spravila ali žetve tretiranih rast-
lin in rastlinskih proizvodov;

4. delovna karenca je čas po uporabi določenega
FFS, v katerem nista dovoljena dostop in delo na tretirani
površini, polju ali zaprtem prostoru;

5. formulacija je končna oblika, v kateri se daje FFS v
promet (npr. močljivi prašek, koncentrat za emulzijo, zrni-
ne);

6. dodatek je vsaka snov poleg aktivne snovi, ki jo
proizvajalec doda FFS;

7. metaboliti so produkti razgradnje ali produkti reak-
cije aktivne snovi;

8. relevantni metaboliti so metaboliti, ki imajo po-
memben toksikološki ali okoljski oziroma ekotoksikološki
vpliv;

9. nečistote so vse sestavine razen čiste aktivne sno-
vi, ki so nastale pri proizvodnem postopku ali zaradi razgrad-
nje aktivne snovi med skladiščenjem, vključno z neaktivnimi
izomerami;

10. relevantne nečistote so nečistote, ki imajo po-
memben toksikološki ali okoljski oziroma ekotoksikološki
vpliv;

11. testno sredstvo je FFS, vključeno v testiranja za
namen pridobitve podatkov za oceno FFS;

12. referenčno sredstvo je že registrirano FFS, ki je
v praksi pokazalo ustrezno delovanje v danih razmerah kme-
tijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin in okolja na
območju predlagane uporabe, pri čemer mora biti vrsta

formulacije, delovanje na škodljive organizme in način treti-
ranja primerljiv s testnim sredstvom;

13. kontrola je skupina netretiranih škodljivih organi-
zmov za preizkušanje učinkovitosti delovanja testnega sred-
stva, ki služi kot primerjava;

14. test učinkovitosti je test, s katerim se pridobi
podatke o delovanju FFS na način in pod pogoji, ki jih
določa ta pravilnik;

15. letalno je smrtno.

II. ZAHTEVEK ZA REGISTRACIJO FFS

3. člen
(zahtevek za registracijo FFS)

Zahtevek za registracijo FFS (v nadaljnjem besedilu:
zahtevek) mora vlagatelj vložiti pri Upravi Republike Sloveni-
je za varstvo rastlin in semenarstvo (v nadaljnjem besedilu:
pristojni organ).

Zahtevek mora vsebovati najmanj:
– identifikacijske podatke o vlagatelju: firma in sedež,
– ime in priimek odgovorne osebe,
– vrsto registrirane dejavnosti izkazano z izpiskom iz

sodnega registra ali odločbo o priglasitvi dejavnosti,
– opredelitev namena zahtevka (vrsta registracije),
– navedbo trgovskega imena FFS in formulacije,
– pogodbo o zastopanju, kadar zahtevka ne vlaga pro-

izvajalec,
– varnostni list za FFS in vse nevarne snovi, ki jih

vsebuje FFS, v skladu s predpisi, ki urejajo kemikalije,
– dokazilo o plačanih stroških upravnega postopka.
Zahtevku je treba v dveh izvodih priložiti zahtevano

dokumentacijo iz tega pravilnika in dokumentacijo iz pred-
pisa, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih
snovi.

Vlagatelj mora pristojnemu organu, najkasneje v 8 dneh
sporočiti vsako spremembo v zvezi z zahtevkom in predlože-
no dokumentacijo.

III. ZAHTEVANA DOKUMENTACIJA

4. člen
(vsebina)

Natančnejša vsebina zahtevane dokumentacije z vsemi
podatki za oceno FFS, predpisanimi dokumenti in vzorci ter
metodami in smernicami za opravljanje predpisanih testov in
analiz je določena v prilogi, ki je sestavni del tega pravilnika.

Vlagatelj mora poleg dokumentacije iz prejšnjega od-
stavka predložiti tudi:

– popoln opis opravljenih raziskav,
– popoln opis vseh odstopanj od metod ali smernic iz

priloge,
– popoln opis vseh uporabljenih metod ali smernic za

testiranje, ki niso opisane v prilogi.
Če so metode ali smernice za opravljanje testov in

analiz iz priloge za FFS, ki je predmet ocene, neustrezne ali
niso predpisane, ali če se uporabi druge metode ali smerni-
ce, mora vlagatelj predložiti obrazložitev, na podlagi katere
pristojni organ odloči, ali so le-te ustrezne.

Če vlagatelj ne predloži podatkov, ki se le posredno
nanašajo na lastnosti FFS ali na predlagano uporabo FFS,
ali podatkov o raziskavah, ki po mnenju vlagatelja niso smi-
selne, ali jih tehnično ni mogoče zagotoviti, mora predložiti
natančno obrazložitev navedenih odstopanj. Pristojni organ
lahko zahteva predložitev teh podatkov, če oceni, da takšna
opustitev strokovno ni utemeljena.* Ta pravilnik vsebinsko povzema prilogo III Direktive št. 91/414/EC.
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Pristojni organ lahko dovoli, da predloženi podatki niso
v skladu z najnovejšimi veljavnimi metodami ali smernicami,
če so pridobljeni v skladu z metodami ali smernicami, ki so
veljale v času opravljanja testov in analiz ter so primerljive s
predpisanimi metodami ali smernicami.

Če vlagatelj ne predloži zadovoljivih podatkov o lastno-
stih in delovanju dodatkov FFS, lahko pristojni organ zahte-
va od vlagatelja, da pridobi podatke o dodatkih v skladu s
predpisom, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno ak-
tivnih snovi.

5. člen
(dokumentacija za oceno FFS s starimi aktivnimi snovmi)

Če vsebuje FFS staro aktivno snov, ki ni uvrščena na
Seznam aktivnih snovi (v nadaljnjem besedilu: seznam), mo-
ra vlagatelj v skladu s tem pravilnikom zahtevku priložiti:

– obstoječo dokumentacijo o FFS in o aktivni snovi, ki
jo vsebuje FFS, vključno z obrazložitvijo vseh odstopanj od
predpisanih metod in smernic,

– podatke o proizvajalcu aktivne snovi v skladu s pril-
ogo,

– dokazilo o registraciji FFS v najmanj dveh državah
članicah Evropske unije, ali državi proizvajalki in državi Evrop-
ske unije,

– osnutek etikete z navodilom za uporabo.
Ne glede na določbo prejšnjega odstavka lahko pristoj-

ni organ zaradi ugotovitve primernosti FFS za uporabo na
območju Republike Slovenije zahteva predložitev dodatne
dokumentacije v skladu s tem pravilnikom in s predpisom, ki
ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivne snovi.

6. člen
(dokumentacija za oceno FFS z aktivnimi snovmi,

uvrščenimi na seznam)
Če vsebuje FFS aktivno snov, ki je uvrščena na sez-

nam, mora vlagatelj v skladu s tem pravilnikom zahtevku
priložiti:

– dokumentacijo iz priloge,
– povzetek ocene aktivne snovi,
– dokazilo o identičnosti aktivne snovi,
– podatke o proizvajalcu aktivne snovi v skladu s pril-

ogo.
Ne glede na določbo prejšnjega odstavka lahko pristoj-

ni organ zaradi ugotovitve primernosti FFS za uporabo na
območju Republike Slovenije zahteva predložitev dodatne
dokumentacije v skladu s tem pravilnikom in s predpisom, ki
ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivne snovi.

7. člen
(dokumentacija za oceno FFS pri začasni registraciji)

Če vsebuje FFS novo aktivno snov, za katero je izdan
sklep Evropske komisije o popolnosti dokumentacije, mora
vlagatelj v skladu s tem pravilnikom zahtevku priložiti:

– dokumentacijo iz priloge,
– sklep o popolnosti dokumentacije,
– dokazilo o identičnosti aktivne snovi,
– povzetek dokumentacije o aktivni snovi,
– dokazilo o registraciji FFS najmanj v eni državi članici

Evropske unije s primerljivimi pogoji kmetijstva,
– podatke o proizvajalcu aktivne snovi v skladu s pril-

ogo.
Ne glede na določbo prejšnjega odstavka lahko pristoj-

ni organ zaradi ugotovitve primernosti FFS za uporabo na
območju Republike Slovenije zahteva predložitev dodatne
dokumentacije v skladu s tem pravilnikom in predpisom, ki
ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivne snovi.

8. člen
(dokumentacija za podaljšanje registracije)

Določbe tega pravilnika se smiselno uporabljajo tudi za
postopke podaljševanja registracije že registriranih FFS.

Zahtevek za podaljšanje registracije FFS mora vsebo-
vati najmanj:

– odločbo o registraciji,
– veljavno mnenje o razvrstitvi, pakiranju in označeva-

nju nevarnih snovi in pripravkov,
– etiketo z navodilom za uporabo,
– pogodbo o zastopanju, kadar zahtevka ne vlaga pro-

izvajalec,
– dokazilo o plačanih stroških postopka.
Na zahtevo pristojnega organa mora vlagatelj predložiti

celotno dokumentacijo za oceno FFS na novo, oziroma tisti
del dokumentacije, ki ga potrebuje za odločitev o podaljša-
nju registracije.

IV. OPRAVLJANJE TESTOV IN ANALIZ TER IZDELAVA
STROKOVNIH MNENJ

9. člen
(opravljanje testov in analiz)

Testi in analize za pridobitev podatkov o lastnostih in
varnosti za zdravje ljudi in živali ter za okolje se morajo
opravljati v skladu z načeli dobre laboratorijske prakse.

Poskusi na živalih morajo biti opravljeni v skladu s pred-
pisi, ki urejajo zaščito živali.

10. člen
(izvajalci testov učinkovitosti)

Kadar se testi učinkovitosti iz 6. točke priloge A in
6. točke priloge B v skladu z zakonom, ki ureja FFS oprav-
ljajo v Republiki Sloveniji, opravljajo teste izvajalci, ki jih
pooblasti minister, pristojen za kmetijstvo. Pooblaščeni izva-
jalci morajo teste učinkovitosti opravljati v skladu z načeli
dobre prakse testiranja učinkovitosti.

11. člen
(strokovna mnenja)

Strokovna mnenja ali posamezne ocene iz tega pravil-
nika pripravljajo strokovnjaki, pravne osebe ali organ, ki jih v
skladu z zakonom, ki ureja FFS pooblasti minister, pristojen
za kmetijstvo, v soglasju z ministrom, pristojnim za zdravje,
in ministrom, pristojnim za okolje.

V. KONČNA DOLOČBA

12. člen
(uveljavitev pravilnika)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije.

Št. 327-02-78/01
Ljubljana, dne 12. decembra 2001.

mag. Franc But l. r.
Minister

za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano

Soglašam!
prof. dr. Dušan Keber, dr. med. l. r.
Minister
za zdravje
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Priloga 
 

 
Okrajšave, uporabljene v tej prilogi, pomenijo: 
 
ADR European agreement concerning the international carriage of dangerous goods by road -  Evropski 

sporazum o mednarodnem cestnem transportu nevarnega blaga; 
AOEL accetable operator exposure level - dopustna raven izpoVWDYOMHQRVWL� XSRUDEQLND� SRPHQL� QDMYHþMR�

NROLþLQR�DNWLYQH�VQRYL� � �PJ�NJ� WHOHVQH� WHåH�XSRUDEQLND��NDWHUL� VPH�ELWL�XSRUDEQLN� L]SRVWDYOMHQ�EUH]�
kakršnihkoli negativnih vplivov na zdravje; 

a.s.  aktivna snov; 
CA  chemical abstracts; 
CAS chemical abstracts service number –�ãWHYLOND�L]�PHGQDURGQHJD�VH]QDPD�RGNULWLK�VQRYL��NL�HQR]QDþQR�

identificira snov; 
CIPAC  collaborative international pesticides analytical council; 
DKP  dobra kmetijska praksa (GAP - good agriculture practice); 
DT50lab period required for 50 % dissipation -� þDV�� SRWUHEHQ� ]D� UD]JUDGQMR� ��� �� DNWLYQH� VQRYL� Y�

laboratorijskih pogojih; 
DT90lab period required for 90 % dissipation -� þDV�� SRWUHEHQ� ]D� UD]JUDGQMR� ��� �� DNWLYQH� VQRYL� Y�

laboratorijskih pogojih; 
EGS  Evropska gospodarska skupnost 
EINECS european inventory of existing comercial chemical substances –� (YURSVNL� VH]QDP� REVWRMHþLK�

komercialnih kemijskih snovi; 
ELINCS  european list of new chemical substances – Evropski seznam novih kemijskih snovi; 
EPPO  european and mediterranean plant protection organization; 
ETE  estimated theoretical exposure -�RFHQD�WHRUHWLþQH�L]SRVWDYOMHQRVWL� 
FAO  food and agriculture organization; 
GIFAP  groupement international des associations nationales de fabricants de produits agrochimiques; 
ISO  international organization for standardization – Mednarodna organizacija za standardizacijo; 
IUPAC  international union of pure and appliedchemistry chemistry –�0HGQDURGQD�]YH]D�]D�þLVWR�LQ�XSRUDEQR�

kemijo; 
LC50  median lethal concentration - srednja letalna koncentracija;   
LD50  median lethal dose - srednji letalni odmerek; 
LT50  median lethal time -�VUHGQML�OHWDOQL�þDV��Y�XUDK��� 
MRL  maximum residue limits -�QDMYLãMD�GRYROMHQD�NROLþLQD�RVWDQNRY�))6�� 
NOEC  no observed effect concentration -�NRQFHQWUDFLMD�EUH]�RSD]QHJD�XþLQND���  
NOEL  no observed effect level -�RGPHUHN�EUH]�RSD]QHJD�XþLQND� 
PECS predicted environmental concentration (soil) - SUHGYLGHQD� NRQFHQWUDFLMD� Y� WOHK� MH� NROLþLQD� RVWDQNRY�

FFS v zgornji plasti tal, katerim so neciljni organizmi lahko izpostavljeni (akutna in� NURQLþQD�
izpostavljenost); 

PECSW  predicted environmental concentration (surface water) - predvidena koncentracija v površinski vodi je 
NROLþLQD�RVWDQNRY�))6�Y�SRYUãLQVNLK�YRGDK��NDWHULP�VR�QHFLOMQL�RUJDQL]PL�ODKNR�L]SRVWDYOMHQL��DNXWQD�
LQ�NURQLþQD�L]SRVWavljenost); 

PECGW predicted environmental concentration (ground warter) - predvidena koncentracija v podtalnici je 
NROLþLQD�RVWDQNRY�))6�Y�SRGWDOQLFL� 

PECA predicted environmental concentration (air) - predvidena koncentracija v zraku je raven ostankov FFS 
Y�]UDNX��NDWHULP�VR�ODKNR�L]SRVWDYOMHQL�OMXGMH��åLYDOL� LQ�GUXJL�QHFLOMQL�RUJDQL]PL��DNXWQD�LQ�NURQLþQD�
izpostavljenost); 

p-vrednosti stopnja tveganja; 
QHC  hazard quotients for contact exposure - kvocient tveganja kontaktne izpostavljenosti;  
QHO  hazard quotients for oral exposure - kvocient tveganja oralne izpostavljenosti; 
SETAC Society of Environmental Toxicology and Chemistry -�'UXåED�]D�HNRORãNR�WRNVLNRORJLMR�LQ�NHPLMR�� 
TER toxicity exposure ration - razmerje med (akutna, kratkotrajna oralna, dolgotUDMQD�RUDOQD��WRNVLþQRVWMR���

izpostavljenostjo, opredeljeno kot kvocient LD50, LC50 ali NOEC in ocene izpostavljenosti; 
ULV  ultra low volume; 
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A - Kemijska FFS  
 

1 OPREDELITEV FFS 
 
3RGDWNL�R�))6�LQ�SRGDWNL�R�DNWLYQLK�VQRYHK�PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�QDWDQþQR�GRORþLWHY�LQ�RSUHGHOLWHY�Y�]YH]L�]�QMLKRYLPL�
lastnostmi in delovanjem.  
 
1.1 Vlagatelj  
1DYHGH�VH�QD]LY�LQ�VHGHå�YODJDWHOMD��RVHEQR�LPH�]DNRQLWHJD�]DVWRSQLND�WHU�LPH��IXQNFLMR��WHOHIRQVNR�ãWHYLONR��ãWHYLONR�
telefaksa ter naslov elektronske pošte ustrezne kontDNWQH�RVHEH��þH�WR�QL�]DNRQLWL�]DVWRSQLN� 
 
ýH�LPD�YODJDWHOM�SRGUXåQLFR��]DVWRSQLND�DOL�SUHGVWDYQLND�Y�5HSXEOLNL�6ORYHQLML��PRUD�QDYHVWL�QD]LY�LQ�VHGHå�SRGUXåQLFH��
zastopnika ali predstavnika ter ime, funkcijo, telefonsko številko, številko telefaksa ter naslov elektronske pošte 
kontaktne osebe. 
 
1.2 Proizvajalec  
1DYHGH� VH� QD]LY� LQ� VHGHå� SURL]YDMDOFD� DOL� SURL]YDMDOFHY� ))6� LQ� YVDNH� SRVDPH]QH� DNWLYQH� VQRYL� Y� ))6� WHU� LPHQD� LQ�
naslove vseh proizvodnih obratov, v katerih izdelujejo to FFS in aktivno snov.  

 
Navede se ime in naslov kontaktne osebe, njeno telefonsko številko in številko telefaksa ter naslov elektronske pošte. 
 
1.3 %ODJRYQD�]QDPND�DOL�SUHGODJDQD�EODJRYQD�]QDPND�LQ�SURL]YDMDOþHYD�UD]YRMQD�NRGD�))6 
Navede se vse prejšnje in sedanje blagovne znamke, prHGODJDQH� EODJRYQH� ]QDPNH� LQ� UD]YRMQH� NRGH� ))6�� ýH� VH�
QDYHGHQH�EODJRYQH�]QDPNH�LQ�NRGH�QDQDãDMR�QD�SRGREQD�))6��QSU��))6��NL�QLVR�YHþ�Y�UDEL���VH�PRUD�UD]OLNH�Y�FHORWL�
RSLVDWL��3UHGODJDQD�EODJRYQD�]QDPND�QH�VPH�ELWL�WDND��GD�EL�SRY]URþDOD�]DPHQMDYH�]�EODJRYQR�]QDPNR�åH�UHJLVWULUDQLK�
FFS. 
 
1.4 Podatki  o sestavi FFS 
3UHGORåHQD�GRNXPHQWDFLMD�PRUD�YVHERYDWL� 
 
- YVHEQRVW�WHKQLþQH�DNWLYQLK�VQRYL�LQ�þLVWLK�DNWLYQLK�VQRYL� 
- vrsto in vsebnost dodatkov. 
 
.RQFHQWUDFLMH� PRUDMR� ELWL� L]UDåHQH� Y� REOLNL� SRGDWNRY�� NRW� WR� GRORþD� SUHGSLV�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�
R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�VQRYL� 
 
1.4.1 Aktivne snovi se navaja z njihovimi splošnimi ali predlaganimi splošnimi imeni po ISO ter s številkami 

CIPAC in s številkami EC (EINECS ali ELINCS). Navede se soli, estre,�DQLRQH�DOL�NDWLRQH��þH�VR�SULVRWQL� 
 
1.4.2 Navede se kemijska imena dodatkov, skladno s predpisom�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ� R]QDþHYDQMH 

nevarnih snovi. ýH� MLK� SUHGSLV� QH� YNOMXþXMH�� VH� NHPLMVND� LPHQD� GRGDWNRY� QDYHGH� Y� VNODGX� ]� QRPHQNODWXUR�
IUPAC in CA. Navede se njihovo strukturo ali strukturno formulo. Za vsak dodatek se navede ustrezno 
ãWHYLONR�(&��(,1(&6�DOL�(/,1&6��WHU�&$6��ýH�SULGREOMHQL�SRGDWNL�OH�GHOQR�R]QDþXMHMR�ODVWQRVWL�GRGDWNRY��MH�
SRWUHEQR�SUHGORåLWL�XVWUH]QR�VSHFLILNDFLMR��1DYHGH�VH�Wudi blagovno znamko dodatkov. 

 
1.4.3 Za vsak dodatek se navede njegovo funkcijo: 

 
- adhezit, 
- sredstvo proti penjenju, 
- sredstvo proti zmrzovanju, 
- vezivo, 
- pufer, 
- nosilec, 
- deodorant, 
- dispergent, 
- barvilo, 
- emetik,  
- emulgator, 
- gnojilo, 
- konzervans, 
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- odorant,  
- parfum, 
- potisni plin,  
- RGYUDþDOR� 
- varovalna snov (safener), 
- topilo, 
- stabilizator, 
- sinergist, 
- ]JRãþHYDOR�� 
- PRþLOR� 
- razno (obvezno navesti). 
 
1.5 Fizikalno stanje in oblika FFS 
 
1.5.1 Vrsto in kodo FFS se navede v skladu s GIFAP monografijo1. 
 

ýH� WD� SXEOLNDFLMD� QH� ]DJRWDYOMD� GRYROM� QDWDQþQH� RSUHGHOLWYH� SULSUDYND�� MH� SRWUHEQR� SUHGORåLWL� SRSROQ� RSLV�
fizikalnega stanja in oblike pripravka ter  predlog opisa vrste pripravka in njegove definicije. 

 
1.6   Delovanje  FFS 
))6�VH�GRORþL�JOHGH�QD�QDPHQ�XSRUDEH��LQ�VLFHU� 
 
- akaricid,  
- baktericid,  
- fungicid,  
- herbicid,  
- insekticid,  
- moluskicid, 
- nematocid,  
- regulator rasti in razvoja rastlin, 
- RGYUDþDOR� 
- rodenticid, 
- semio-kemikalija,  
- talpicid,  
- viricid, 
- drugo (obvezno navesti). 
 
 
2 FIZIKALNE, KEMIJSKE IN TE +1,ý1(�/$671267,�))6 
 
=D�))6��]D�NDWHUD�MH�YORåHQ�]DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR��VH�QDYHGH�VWRSQMR�VNODGQRVWL�V�)$2�VSHFLILNDFLMDPL2. Morebitna 
odstopanja od FAO specifikacij je potrebno podrobno opisati in jih utemeljiti.  
 
2.1  Videz (barva in vonj) 
Opiše se agregatno stanje FFS ter barvo in vonj. 
 
2.2  Eksplozivne in oksidacijske lastnosti 
 
2.2.1 (NVSOR]LYQH� ODVWQRVWL� ))6� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� SR� (*6� PHWRGL� $� ���� ýH� VH� QD� RVQRYL� SRGDWNRY� R�

termodinamiki nedvoumno ugotovi, da aktivna snov ne more eksotermno reagirati, se navedene podatke 
SUHGORåL�NRW�XWHPHOMLWHY��]DNDM�HNVSOR]LYQH�ODVWQRVWL�))6�QLVR�QDYHGHQH�� 

 
2.2.2 2NVLGDFLMVNH�ODVWQRVWL�))6�Y�WUGQHP�DJUHJDWQHP�VWDQMX�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH��SR�(*6�PHWRGL�$�����=D�RVWDOD�

))6�VH�PRUD�XSRUDEOMHQR�PHWRGR�REUD]ORåLWL� LQ�XWHPHOMLWL��2NVLGDFLMVNLK� ODVWQRVWL�QL�SRWUHEQR�GRORþLWL��þH�VH�
ODKNR� QD� RVQRYL� WHUPRGLQDPLþQLK� SRGDWNRY� QHGYRXPQR� GRNDåH�� GD� ))6� QH� PRUH� HNVRWHUPQR� UHDJLUDWL� ]�
vnetljivimi snovmi. 

 

                                                 
1 Catalogue of pesticide formulation types and international coding system, GIFAP Technical Monograph, No. 2, 1989* 
2 FAO Panel of Experts on Pesticide Specifications, Registration Requirements, Application Standards*  
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2.3  3ODPHQLãþH�LQ�GUXJL�]QDNL�YQHWOMLYRVWL�DOL�VDPRYåLJD 
3ODPHQLãþH��WHNRþLQ��NL�YVHEXMHMR�YQHWOMLYD�WRSLOD��VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$����9QHWOMLYRVW�))6�Y�WUGQHP�LQ�
SOLQVNHP�DJUHJDWQHP�VWDQMX�VH�GRORþL� LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$��� DOL�$����DOL�$�����6DPRYåLJ�))6�VH�GRORþL� LQ�
navede po EGS metodi A 15 ali A 16 oziroma v skladu s testom UN-Bowes-Cameron-Cage 3. 
 
2.4  .LVORVW�R]LURPD�ED]LþQRVW�LQ�S+�YUHGQRVW�))6� 

2.4.1 3UL�))6�V�NLVOR��S+������DOL�ED]LþQR�UHDNFLMR��S+�!�����VH�NLVORVW�DOL�ED]LþQRVW�LQ�S+�YUHGQRVW�GRORþL�LQ�QDYHGH�
po CIPAC metodah MT 31 in MT 75. 

2.4.2 ýH� VH� ER� ))6� XSRUDEOMDOR� NRW� YRGQD� UD]WRSLQD�� VH� XJRWRYL� S+� YUHGQRVW� ���� YRGQH� UD]WRSLQH�� HPXO]LMH� DOL�
disperzije in podatke navede po CIPAC metodi MT 75. 

 
2.5  Viskoznost in površinska napetost 

2.5.1 7HNRþLP�SULSUDYNRP�]D�8/9�XSRUDER�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�kinematska viskoznost po navodilih OECD smernic 
za testiranje št. 114. 

2.5.2 'RORþL�LQ�QDYHGH�VH�YLVNR]QRVW�QH-QHZWRQVNLK�WHNRþLQ�LQ�SRJRMH�WHVWLUDQMD� 

2.5.3 3RYUãLQVND�QDSHWRVW�WHNRþLK�))6�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR EGS metodi A5.  
 
2.6 Relativna gostota in nDVLSQD�WHåD 

2.6.1 5HODWLYQD�JRVWRWD�WHNRþLK�))6�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�(*6�PHWRGL�$�� 

2.6.2 1DVLSQD�WHåD�))6�Y�REOLNL�]UQ�DOL�SUDãND�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�&,3$&�PHWRGL�07����DOL�07�����DOL�07����� 
 
2.7  6NODGLãþHQMH�– stabilnost  in rok uporabe: vpliv sveWOREH��WHPSHUDWXUH�LQ�YODJH�QD��WHKQLþQH�]QDþLOQRVWL�

FFS 
 
2.7.1 6WDELOQRVW�))6�SR�ãWLULQDMVWGQHYQHP�VNODGLãþHQMX�SUL�����&�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�&,3$&�PHWRGL�07���� 

ýH�MH�))6�REþXWOMLYR�QD�WRSORWR��VH�ODKNR�þDV�VNODGLãþHQMD�R]LURPD�WHPSHUDWXUR�XVWUH]QR�VSremeni (npr. osem 
tednov pri 40 °C ali dvanajst tednov pri 35 °C ali osemnajst tednov pri 30 °C). 

ýH� VH� YVHEQRVW� DNWLYQH� VQRYL� SR�RSUDYOMHQHP� WHVWX� WRSORWQH� VWDELOQRVWL� ]PDQMãD� ]D� YHþ� NRW� ����RG�SUYRWQR�
ugotovljene vsebnosti, je potrebno navesti najmanjše vsebnosti aktivne snovi ter podatke o metabolitih.  
 

2.7.2 7HNRþLP�))6�VH�GRGDWQR�GRORþL�LQ�QDYHGH�YSOLY�QL]NLK�WHPSHUDWXU�QD�VWDELOQRVW�SR�&,3$&�PHWRGL MT 39 ali 
MT 48 ali MT 51 ali MT 54. 
 

2.7.3 1DYHGH�VH�URN�XSRUDEQRVWL�))6�RE�VNODGLãþHQMX�SUL�VREQL�WHPSHUDWXUL��ýH�MH�URN�XSRUDEQRVWL�NUDMãL�RG�GYHK�OHW��
VH�JD�QDYHGH�Y�PHVHFLK��VNXSDM�V�SULSRURþHQR�WHPSHUDWXUR�VNODGLãþHQMD��1DþLQ�GRORþDQMD�LQ�QDYDMDQMD�SRGDWNRY�
je opisan v GIFAP Monografiji št. 17. 

 
2.8 7HKQLþQH�]QDþLOQRVWL�))6 
 
2.8.1 0RþOMLYRVW 

0RþOMLYRVW� ))6� Y� WUGQHP� VWDQMX�� NL� VH� MLK� SUHG� XSRUDER� UD]UHGþL� �QSU�� PRþOMLYL� SUDãNL�� YRGRSWRSQL� SUDãNL��
YRGRWRSQD�]UQFD�LQ�]UQFD��NL�GLVSHUJLUDMR�Y�YRGL��PRUD�ELWL�GRORþHQD�LQ�QDYHGHQD�SR�&,3$&�PHWRGL�07������ 

 
2.8.2 Penjenje 

3HQMHQMH�))6�RE�UHGþHQMX�]�YRGR�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�&,3$&�PHWRGL�07���� 
 

2.8.3 Suspenzibilnost in stabilnost suspenzije 
6XVSHQ]LELOQRVW�LQ�VWDELOQRVW�VXVSHQ]LMH�))6��NL�GLVSHUJLUDMR�Y�YRGL��QSU��PRþOMLYL�SUDãNL��Y�YRGL�GLVSHUJLUDQD�
]UQFD��NRQFHQWULUDQH�VXVSHQ]LMH��VH�GRORþLWD�LQ�QDYHGHWD�So CIPAC metodi MT 15, MT 161 ali MT 168. 

Spontanost disperzije FFS, ki dispergirajo v vodi (npr. zrnca, ki dispergirajo v vodi, koncentrirane suspenzije) 
VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR CIPAC metodi MT 160 ali MT 174. 
 

                                                 
3 UN – Recommendations on the Transport of Dangerous Goods, Chapter 14, No. 14.3.4* 
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2.8.4 Stabilnost raztopine   
Stabilnost raztopLQH�Y�YRGL�WRSQLK�))6�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR CIPAC metodi MT 41. 

2.8.5 Suha in mokra sejalna analiza  

Za zagotovitev ustrezne velikostne razporeditve prašnih delcev prašiv, se opravi in navede suha sejalna analiza 
po CIPAC metodi MT 59.1. 

ýH�))6�GLVSHUJLUDjo v vodi, se opravi in navede mokro sejalno analizo po CIPAC metodi MT 59.3 ali MT 167. 

2.8.6 5D]SRUHGLWHY�GHOFHY�SR�YHOLNRVWL� �SUDãLYD� LQ�PRþOMLYL�SUDãNL��]UQFD���YVHEQRVW�SUDKX�R]LURPD�GUREQLK�GHOFHY�
med zrnino ter drobljivost in krušljivost zrnc. 

2.8.6.1 ýH�VR�))6�Y�REOLNL�SUDãNRY�VH�UD]SRUHGLWHY�GHOFHY�GRORþL�SR�YHOLNRVWL�LQ�QDYHGH�SR�2(&'�PHWRGL����� 

9HOLNRVWQL� UD]SRQ�]UQF� ]D�QHSRVUHGQR�XSRUDER� VH�GRORþL� LQ�QDYHGH�Y� VNODGX� V�&,3$&�PHWRGR�07������� ]D�
zrnca, ki dispergirajo v vodi, pa v skladu s CIPAC metodo MT 170. 

2.8.6.2 9VHEQRVW� SUDKX� Y� ]UQLQDK� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� SR� &,3$&� PHWRGL� 07� ����� ýH� MH� WR� SRPHPEQR� ]D�
L]SRVWDYOMHQRVW�XSRUDEQLND��VH�YHOLNRVW�SUDãQLK�GHOFHY�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�2(&'�PHWRGL����. 

2.8.6.3 .UXãOMLYRVW� LQ� GUREOMLYRVW� ]UQLQH� VH� GRORþL� in navede po mednarodno sprejetih metodah. V vsakem drugem 
SULPHUX�VH�QDYHGH�LQ�REUD]ORåL�XSRUDEOMHQR�PHWRGR� 

2.8.7 Sposobnost emulgiranja, ponovnega emulgiranja, stabilnost emulzije 

2.8.7.1 Sposobnost emulgiranja, ponovnega emulgiranja in stabilnost emulzLMH�SUL�))6��NL�WYRULMR�HPXO]LMH��VH�GRORþL�LQ�
navede po CIPAC metodi MT 36 ali MT 173. 

2.8.7.2 6WDELOQRVW�UD]UHGþHQLK�HPXO]LM�LQ�))6�Y�REOLNL�HPXO]LMH��VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�&,3$&�PHWRGL�07 20 ali MT 
173. 

2.8.8 6LSNRVW��SUHWRþQRVW�LQ�SUDãOMLYRVW 

2.8.8.1 6LSNRVW�]UQLQ�VH�GRORþL�LQ�QDYHGH�SR�&,3$&�PHWRGL�07����� 

2.8.8.2 3UHWRþQRVW� �LQ� L]SLUDQMH� RVWDQNRY�� VXVSHQ]LM� �QSU�� NRQFHQWULUDQLK� VXVSHQ]LM�� VXVSHQ]RHPXO]LM�� VH� GRORþL� LQ�
navede po CIPAC metodi MT 148. 

2.8.8.3 3UDãOMLYRVW� SUDãLY� SR� SRVSHãHQHP� VNODGLãþHQMX�� Y� VNODGX� V� WRþNR� ������� WH� SULORJH�� VH� GRORþL� LQ� QDYHGH� SR�
CIPAC metodi MT 34. 

 
2.9  )L]LNDOQD�LQ�NHPLMVND�]GUXåOMLYRVW�]�GUXJLPL�))6�LQ�))6�]D�XSRUDER�NDWHULK�MH�YORåHQ�]DKWHYHN� 
 
2.9.1 )L]LNDOQR�]GUXåOMLYRVW�PHãDQLF�VH�QDYHGH�QD�RVQRYL�SURL]YDMDOþHYLK (hišnih) laboratorijskih testov. Dovoljen je 

WXGL�OH�SUDNWLþHQ�SUHVNXV� 
 
2.9.2 .HPLMVNR�]GUXåOMLYRVW�PHãDQLF�VH�REYH]QR�GRORþL�LQ�QDYHGH��UD]HQ�þH�VH�QD�SRGODJL�SRVDPH]QLK�ODVWQRVWL�))6�

QHGYRXPQR� XJRWRYL�� GD� QH� REVWDMD� PRåQRVW� PHGVHERMQH� UHDNFLMH�� 9� WDNLK� SULPHULK� ]DGRVWXMH� REUD]ORåLWHY��
]DNDM�NHPLMVND�]GUXåOMLYRVW�QL�SUDNWLþQR�GRORþHQD�  

 
2.10  Adhezija in porazdelitev na semenih 
3UL�))6�]D�WUHWLUDQMH�VHPHQ�VH�SUHXþL�LQ�QDYHGH�SRUD]GHOLWHY�LQ�DGKH]LMR��]D�SRUD]GHOLWHY�VH�XSRUDEL�&,3$&�PHWRGR�07�
175. 
 
2.11  3RY]HWHN�LQ�RFHQD�SRGDWNRY�L]�WRþN�RG������GR������ 
 
 
3  PODATKI O UPORABI  
 
3.1  3UHGYLGHQR�SRGURþMH�XSRUDEH 
=D�))6��NL�YVHEXMHMR�DNWLYQR�VQRY��VH�PRUD�QDWDQþQR�QDYHVWL�REVWRMHþH�DOL�SUHGODJDQR�SRGURþMH�XSRUDEH��,]ELUD�VH�PHG�
QDVOHGQMLPL�SRGURþML�XSRUDEe:  
- na prostem, kot npr. v poljedelstvu, hortikulturi, gozdarstvu in vinogradništvu, 
- v rastlinjakih, zavarovanih prostorih, 
- na okrasnih in rekreacijskih površinah, 
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- za zatiranje plevela na nekmetijskih površinah, 
- za urejanje hišnih vrtov, 
- za sobne rastline, 
- za shranjevanje rastlinskih proizvodov, 
- drugo (obvezno navesti). 
 
3.2 Vpliv na škodljive organizme 
1DYHGH�VH�QDþLQ�GHORYDQMD�QD�ãNRGOMLYH�RUJDQL]PH� 
- kontaktno delovanje, 
- GHORYDQMH�SR�]DXåLWMX� 
- inhalacijsko delovanje, 
- IXQJLWRNVLþQR�GHORYDQMH� 
- IXQJLVWDWLþQR�GHORYDQMH� 
- desikant, 
- ]DYLUDOHF�SURFHVRY�UD]PQRåHYDQMD�� 
- drugo (obvezno navesti). 
 
PRVHEHM�VH�RSUHGHOL�VLVWHPLþQRVW�GHORYDQMD�))6�Y�UDVWOLQL� 
 
3.3  Predviden  namen  uporabe  
Navede se podrobnosti o namenu uporabe FFS (npr. ciljne vrste škodljivih organizmov oziroma vrste rastlin ali 
UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY��NL�MLK�ãþLWL�� 
 
Podrobno se navede namen uporabe in rezultate delovanja (npr. zaviranje kaljenja, zakasnitev zorenja, skrajšanje 
GROåLQH�VWHEOD��VSRGEXMDQMH�RSORGQMH�LWG�� 

 
3.4   Odmerek FFS in aktivne snovi na površinsko ali prostorninsko enoto 
=D�YVDN�QDþLQ�LQ�YUVWR�XSRUDEH�VH�QDYHGH�SULSRURþHQR�NROLþLQR�))6�LQ�DNWLYQH�VQRYL�QD�WUHWLUDQR�HQRWR��Y�J�DOL�NJ�KD��P2 

ali m3. 
 
2GPHUNL�VH�RELþDMQR�L]UDåDMR�Y�J�DOL�NJ�KD�DOL�Y�NJ�P3��J�DOL�NJ�W��=D�XSRUDER�Y�]DYDURYDQLK�SURVWRULK�LQ�QD�GRPDþHP�
vrtu se odmerke FFS in aktivnih snovi izrazi v g ali kg/100m2 ali v g ali kg/m3. 
 
3.5  .RQFHQWUDFLMD� DNWLYQH� VQRYL� Y� SULSUDYNX� SUHG� XSRUDER� �QSU�� Y� UD]UHGþHQHP� UD]SUãLOX�� YDEDK� DOL�

tretiranem semenu) 
Vsebnosti aktivne snovi v pripravku pred uporabo se izrazi v g/l, g/kg, mg/kg ali v g/t. 
 
3.6  1DþLQ�XSRUDbe 
1DþLQ� XSRUDEH� ))6�PRUD� ELWL� Y� FHORWL� RSLVDQ�� SUL� þHPHU� VH� QDYHGH� YUVWR� RSUHPH� ]D� WUHWLUDQMH� WHU� YUVWR� LQ� NROLþLQR�
UD]UHGþLOD��XSRUDEOMHQHJD�QD�HQRWR�SRYUãLQH�DOL�SURVWRUQLQH� 
 
3.7 âWHYLOR�LQ�þDVRYQD�UD]SRUHGLWHY�WUHWLUDQM�LQ�WUDMDQMH�]DãþLWH 
Navede se nDMYHþMH�GRSXVWQR� ãWHYLOR� WUHWLUDQM� V�))6� OHWQR� LQ�QMLKRYR�þDVRYQR� UD]SRUHGLWHY��1DYHGH� VH� UD]YRMQH� ID]H�
UDVWOLQ��NL�ERGR�WUHWLUDQH�LQ�UD]YRMQH�ID]H�ãNRGOMLYLK�RUJDQL]PRY�Y�þDVX�WUHWLUDQMD��ýH�MH�PRåQR��VH�QDYHGH�WXGL�Y�GQHYLK�
L]UDåHQ�þDVRYQL�UD]PLN�PHG�SRVameznimi tretiranji. 
 
1DYHGH�VH�WUDMDQMH�]DãþLWH�YVDNHJD�SRVDPH]QHJD�WUHWLUDQMD�R]LURPD�QDMYHþMHJD�ãWHYLOD�SUHGYLGHQLK�WUHWLUDQM�))6�OHWQR� 
 
3.8  9DUQRVWQL�XNUHSL�]D�SUHSUHþHYDQMH�ILWRWRNVLþQLK�YSOLYRY�QD�QDVOHGQMH�NXOWXUH 
=D�SUHSUHþHYDQMH�ILWRWRNVLþQLK�YSOLYRY�VH�QDYHGH�QDMNUDMãL�þDVRYQL�UD]PLN�PHG�]DGQMLP�WUHWLUDQMHP�))6�LQ�VHWYLMR�DOL�
saditvijo kultur, ki se kot naslednje gojijo na tretirani površina (v nadaljnjem besedilu: naslednje kulture). Potrebne 
SRGDWNH�VH�GREL�QD�QDþLQ��NRW�WR�GRORþD�WRþND�����WH priloge. 

 
Navesti se mora vse omejitve pri izbiri naslednjih kultur, ki se sadijo oziroma sejejo po zadnji uporabi FFS.  
 
3.9  Predlog etikete z navodilom za uporabo  
2EYH]QR�VH�SUHGORåL�SUHGORJ�etikete z navodilom za uporabo��NL�ER�WLVNDQD�QD�HPEDODåL�R]LURPD�SULORåHQD� 
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4  DODATNI PODATKI O FFS 
 
4.1  (PEDODåD�LQ�VNODGQRVW�))6�V�SUHGODJDQLPL�PDWHULDOL�]D�SDNLUDQMH 
 
4.1.1 8SRUDEOMHQR� HPEDODåR� VH�Y� FHORWL� RSLãH� WHU� QDYHGH�SRGUREQRVWL� R�PDWHULDOLK��QDþLQX� L]GHODYH� �QSU�� VWLVNDQD��

varjena itd.), velikosti in� NDSDFLWHWL�� YHOLNRVWL� RGSUWLQH�� QDþLQX� ]DSLUDQMD� LQ� WHVQMHQMD�� (PEDODåD� PRUD� ELWL�
REOLNRYDQD�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL FAO smernic za pakiranje pesticidov.  

 
4.1.2 8VWUH]QRVW�HPEDODåH�LQ�VLVWHPD�]DSLUDQMD��JOHGH�QD�WUGQRVW��QHSURSXVWQRVW�LQ�SULPHUQRVW�]D�RELþDjni prevoz in 

URNRYDQMH� VH�GRORþL� LQ�QDYHGH�SR�$'5�PHWRGDK������������������������������������ LQ 3558, ali po ADR 
PHWRGDK�]D�VUHGQMH�NRQWHMQHUMH�]D�UD]VXWL�WRYRU��ýH�VH�]D�))6�]DKWHYD�SRVHEHQ�SRNURY��NL�SUHSUHþXMH�RGSLUDQMH�
HPEDODåH�RWURNRP��VH�XVWUH]QRVW�HPEDODåH�GRORþL�SR�,62�VWDQGDUGLK�����. 

 
4.1.3 2GSRUQRVW�PDWHULDOD�HPEDODåH�QD�YVHELQR�VH�QDYHGH�SR�GIFAP monografiji št. 17. 

 
4.2  3RVWRSNL�þLãþHQMD�RSUHPH�]D�WUHWLUDQMH� 
3RVWRSNL�þLãþHQMD�RSUHPH�]D�WUHWLUDQMH�LQ�]DãþLWQH�REOHNH�PRUDMR�ELWL�SRGUREQR�RSLVDQL��8þLQNRYLWRVW�SRVWRSNRY�þLãþHQMD�
mora biti v celoti raziskana in navedena.  
 
4.3 .DUHQFD��GHORYQD�NDUHQFD��LQ�GUXJL�YDUQRVWQL�XNUHSL�]D�]DãþLWR�OMXGL��UHMQLK�åLYDOL�LQ�RNROMD 
1DYRGLOD�]D�]DãþLWR�PRUDMR�L]KDMDWL�L]�SRGDWNRY��QDYHGHQLK�]D�DNWLYQR�VQRY�LQ�SRGDWNRY�NRW�MLK�GRORþDWD����LQ����WRþND�WH�
priloge.  
 
4.3.1 'RORþL�VH�NDUHQFR��GHORYQR�NDUHQFR�LQ�GUXJH�YDUQRVWQH�XNUHSH��NL�]DJRWDYOMDMR�þLP�PDQMãR�NROLþLQR�RVWDQNRY�

FFS v ali na rastlinah in rastlinskih proizvodih, na tretiranih površinah ali v prostoriK��]�QDPHQRP�]DãþLWH�OMXGL�
LQ�UHMQLK�åLYDOL� 

 
- karenca (v dnevih) za posamezne vrste rastlin in rastlinskih proizvodov, 
- delovna karenca: -��]D�GRVWRS�UHMQLK�åLYDOL�QD�SRYUãLQH�]D�SDãR��Y�GQHYLK��� 

-�]D�GRVWRS�þORYHND�GR�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLh proizvodov ali v tretirane zgradbe ali 
prostore (v urah ali dnevih),  

- SUHSRYHG�XSRUDEH�]D�SUHKUDQR�åLYDOL��Y�GQHYLK�� 
- þDVRYQL� UD]PLN�PHG� ]DGQMLP� WUHWLUDQMHP� LQ� URNRYDQMHP� V� WUHWLUDQLPL� UDVWOLQDPL� DOL� UDVWOLQVNLPL� SURL]YRGL� �Y�

dnevih),  
- þDVRYQL�UD]PLN�PHG�]DGQMLP�WUHWLUDQMHP�LQ�VHWYLMR�DOL�VDGLWYLMR�QDVOHGQMLK�NXOWXU�]D�SUHSUHþHYDQMH�ILWRWRNVLþQLK�

vplivov. 
 
4.3.2 ýH� MH� JOHGH�QD� UH]XOWDWH� WHVWRY�SRWUHEQR�� VH�PRUD�QDYHVWL� SRGDWNH�R�PRUHELWQLK�SRVHEQLK�SRJRMLK�NPHWLMVNH�

pridelave, zdravstvenega stanja rastlin ali okolja, pod katerimi se FFS sme ali ne sme uporabljati.  
 
4.4  3ULSRURþHQL�SRVWRSNL�LQ�YDUQRVWQL�XNUHSL�Y�]YH]L�]�URNRYDQMHP��VNODGLãþHQMHP���SUHYR]RP�DOL�SRåDURP 
1DWDQþQR�VH�QDYHGH�YVH�SULSRURþOMLYH�PHWRGH�LQ�YDUQRVWQH�XNUHSH�Y�]YH]L�V�SRVWRSNL�URNRYDQMD�LQ�VNODGLãþHQMD�))6�WDNR�
Y�VNODGLãþX�NRW�SUL�XSRUDEQLNX��]D�QMLKRY�SUHYR]�LQ�]D�SULPHU�SRåDUD��1DYHGH�VH�SRGDWNH�R�SURGXNWLK�JRUHQMD��1DYHGH�VH�
WXGL� YVD� PRUHELWQD� WYHJDQMD� LQ� QDþLQH� ]PDQMãHYDQMD� QHYDUQRVWL�� 3UHGORåLWL� VH� PRUD� SUHGYLGHQH� SRVWRSNH za 
SUHSUHþHYDQMH�DOL�]PDQMãHYDQMH�QDVWDMDQMD�RGSDGNRY�� 

 
Oceno se izdela po ISO - TR 9122. 
 
1DYHGH�VH�YUVWR�LQ�ODVWQRVWL�SUHGODJDQH�]DãþLWQH�REOHNH�LQ�RSUHPH��3UHGORåHQL�SRGDWNL�PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RYUHGQRWHQMH�
XVWUH]QRVWL�LQ�XþLQNRYLWRVWL�Y�GHMDQVNLK�SRJojih uporabe (npr. na prostem ali v rastlinjaku itd.). 
 
4.5 ,]UHGQL�XNUHSL�Y�SULPHUX�QHVUHþH 
1DYHGH�VH�REYH]QH�SRVWRSNH�Y�SULPHUX�L]UHGQLK�UD]PHU��NL�ODKNR�QDVWDQHMR�PHG�SUHYR]RP��VNODGLãþHQMHP�DOL�XSRUDER�
LQ�YNOMXþXMHMR� 
- omejitev razlitja, 
- dekontaminacijo površin, vozil in zgradb, 
- RGVWUDQLWHY�SRãNRGRYDQH�HPEDODåH��DGVRUEHQWRY�LQ�GUXJHJD�PDWHULDOD� 
- ]DãþLWR�UHãHYDOQHJD�RVHEMD�LQ�GUXJLK�QDY]RþLK� 
- XNUHSH�SUYH�SRPRþL� 
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4.6 3RVWRSNL��XQLþHQMD�DOL�GHNRQWDPLQDFLMH��))6��LQ�QMHJRYH�HPEDODåH 
3UHGORåL� VH� SRVWRSNH� ]D� XQLþHQMH� LQ� GHNRQWDPLQDFLMR PDMKQLK� NROLþLQ� SUL� XSRUDEQLNX� LQ� YHOLNLK� NROLþLQ� Y� VNODGLãþLK��
3RVWRSNL�PRUDMR� ELWL� VNODGQL� V� SUHGSLVL�� NL� XUHMDMR� RGVWUDQMHYDQMX� QHYDUQLK� RGSDGNRY�� YHOMDYQLPL� ]D� VNODGLãþHQMH� DOL�
uporabo. Predlagan postopek za odstranitev odpadkov ne sme imeti nesprejemljivega vpliva na okolje in mora biti 
ILQDQþQR�VSUHMHPOMLY�LQ�WHKQLþQR�L]YHGOMLY�� 
 
4.6.1 0RåQRVW�QHYWUDOL]DFLMH 

2SLãH� VH� SRVWRSNH� QHYWUDOL]DFLMH� Y� SULPHUX� UD]OLWMD� �QSU�� SUL� UHDNFLML� ]� DONDOLMDPL� VH� WYRULMR� PDQM� WRNVLþne 
VSRMLQH���3URGXNWH��NL�QDVWDQHMR�NRW�SRVOHGLFD�SRVWRSND�QHYWUDOL]DFLMH��VH�SUDNWLþQR�DOL�WHRUHWLþQR�RFHQL� 

 
4.6.2 1DG]RURYDQL�VHåLJ 

9�YHþLQL� SULPHURY� MH� QDMXVWUH]QHMãL� DOL� HGLQL� QDþLQ� YDUQHJD� XQLþHQMD� DNWLYQH� VQRYL� LQ� ))6�� NL� MR� YVHEXMHMR��
kontaminiraniK�PDWHULDORY�DOL�HPEDODåH��VHåLJ�Y�VHåLJDOQL�QDSUDYL��NL�LPD�]D�WR�XUDGQR�GRYROMHQMH� 
 
ýH�MH�YVHEQRVW�KDORJHQRY�DNWLYQH�VQRYL�Y�SULSUDYNX�YHþMD�RG�������VH�QDYHGH�SRGDWNH�R�SLUROLWVNLK�ODVWQRVWLK�
DNWLYQH� VQRYL� Y� QDG]RURYDQLK� SRJRMLK� �YNOMXþQR� V� SUHVNUER� V� NLVLNRP� LQ� GHILQLUDQLP�þDVRP�SUL� WHPSHUDWXUL�
800 °C in o vsebnosti polihalogeniranih dibenzo-p-dioksinov in dibenzo-furanov v produktih pirolize). 
3UHGORåLWL�VH�PRUD�SRGUREQD�QDYRGLOD�]D�YDUQR�XQLþHQMH� 

 
4.6.3 Drugo 

ýH�YODJDWHOM�SUHGODJD�GUXJH�SRVWRSNH�XQLþHQMD�))6��HPEDODåH�LQ�NRQWDPLQLUDQLK�PDWHULDORY��MLK�PRUD�QDWDQþQR�
RSLVDWL�LQ�SUHGORåLWL�SRGDWNH�R�QMLKRYL�XþLQNRYLWRVWL�LQ�YDUQRVWL� 

 
 
5 ANALITSKE METODE 
 
7R�SRJODYMH�GRORþD�DQDOLWVNH�PHWRGH�]D�VSUHPOMDQMH�LQ�QDG]RU�))6�SR�UHJLVWUDFLML� 
 
Vlagatelj mora pUHGORåLWL�XWHPHOMLWHY�XSRUDEOMHQH�DQDOLWVNH�PHWRGH��SRWUHEQH�]D�SULGRELWHY�SRGDWNRY��NRW�MLK�]DKWHYD�WD�
pravilnik ali za druge namene. 
 
V opisu uporabljene metode morajo biti navedeni podatki o uporabljeni opremi, materialih in pogojih. Za izvajanje 
analiz�VH�XSRUDEL�QDMHQRVWDYQHMãL�QDþLQ��NL�]DKWHYD�QDMQLåMH�VWURãNH�LQ�VSORãQR�GRVWRSQR�RSUHPR� 
 
1D�]DKWHYR�SULVWRMQHJD�RUJDQD�VH�SUHGORåL�Y]RUFH� 
- FFS, 
- DQDOLWVNLK�VWDQGDUGRY�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL� 
- WHKQLþQH�DNWLYQH�VQRYL�Y�VNODGX�]�GHNODUDFLMR�SURL]YDMDOFD� 
- analitskih standardov relevantnih metabolitov in vseh drugih snovi, ki so navedene v definiciji ostankov, 
- DQDOLWVNLK�VWDQGDUGRY�UHOHYDQWQLK�QHþLVWRW� 
 
 
5.1 Metode za analizo pripravka 
 
5.1.1 3UHGORåL�VH�RSLV�LQ�QDWDQþQR�REUD]ORåLWHY�PHWRGH�]D�GRORþLWHY�DNWLYQH�VQRYL�Y�SULSUDYNX��ýH�SULSUDYHN�YVHEXMH�

YHþ�NRW�HQR�DNWLYQR�VQRY��VH�QDYHGH�PHWRGR��V�NDWHUR�MH�PRJRþH�GRORþLWL�SRVDPH]QR�DNWLYQR�VQRY�Y�SULVRWQRVWL�
GUXJLK�� ýH� NRPELQLUDQD� PHWRGD� QL� SUHGORåHQD�� VH� QDYHGH� WHKQLþQR� REUD]ORåLWHY�� 2SLãH� VH� XSRUDEQRVW�
REVWRMHþLK CIPAC metod. 

 
5.1.2 ýH�MH�VHVWDYD�))6�WDNãQD��GD�ODKNR��QD�SRGODJL�WHRUHWLþQH�RFHQH��Y�SURL]YRGQHP�SURFHVX�DOL�]DUDGL�UD]JUDGQMH�

PHG�VNODGLãþHQMHP�QDVWDQHMR�UHOHYDQWQH�QHþLVWRWH��VH�QDYHGH�PHWRGH�]D�QMLKRYR�GRORþLWHY� 
 
3UHGORåL�VH�RSLV�PHWRG�]D�GRORþLWHY�GRGDWNRY�DOL�VHVWDYLQ�GRGDWNRY�Y�SULSUDYNX� 

 
5.1.3 6SHFLILþQRVW��OLQHDUQRVW��WRþQRVW�LQ�SRQRYOMLYRVW 
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5.1.3.1 1DYHGH�VH�VSHFLILNDFLMH�RSLVDQH�PHWRGH��'RORþL�VH�VWRSQMR�LQWHUIHUHQFH�]�GUXJLPL�VQRYPL�Y�))6� 
 

9� RFHQL� QDWDQþQRVWL� SUHGODJDQH� PHWRGH� VH� ODKNR� LQWHUIHUHQFH� ]� GUXJLPL� VQRYPL� RSUHGHOL� NRW� VLVWHPDWLþQH�
QDSDNH��=D�YVH�LQWHUIHUHQFH��NL�N�FHORWQL�GRORþHQL�NROLþLQL�GRSULQHVHMR�YHþ�NRW�±3 % odstopanja, je potrebna 
REUD]ORåLWHY� 

 
5.1.3.2 'RORþL�LQ�RSLãH�VH�OLQHDUQRVW�SUHGODJDQLK�PHWRG�Y�XVWUH]QHP�REPRþMX��.DOLEUDFLMVNR�REPRþMH�PRUD�SUHVHJDWL�

QDMYLãMR�LQ�QDMQLåMR�QRPLQDOQR�YVHEQRVW�PHUMHQH�VQRYL�Y�VWDQGDUGQL�UD]WRSLQL�))6�YVDM�]D�������.DOLEUDFLMVNH�
SUHPLFH� VH� GRORþL� SUL� WUHK� DOL� YHþ� NRQFHQWUDFLMDK�� Y� GYHK� SRQRYLWYDK� DOL� SD� SUL� SHWLK� NRQFHQWUDFLMDK� Erez 
SRQRYLWHY��3UHGORåHQD�SRURþLOD�PRUDMR�YNOMXþHYDWL�HQDþER�NDOLEUDFLMVNH�SUHPLFH�LQ�NRUHODFLMVNL�NRHILFLHQW�WHU�
UHSUH]HQWDQþQR�LQ�XVWUH]QR�R]QDþHQR�GRNXPHQWDFLMR�DQDOL]H��QSU��NURPDWRJUDPH�� 

 
5.1.3.3 1DYHGED�WRþQRVWL�VH�QDQDãD�OH�QD�PHWRGH�]D�GRORþLWHY�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�LQ�UHOHYDQWQLK�QHþLVWRW�Y�))6� 

 
5.1.3.4 =D�GRND]�SRQRYOMLYRVWL�SUL�GRORþDQMX�þLVWH�DNWLYQH�VQRYL�MH�SRWUHEQLK�QDMPDQM�SHW�PHULWHY��1DYHGH�VH�UHODWLYQR�

VWDQGDUGQR�GHYLDFLMR� ���56'���1DMYHþMD�RGVWRSDQMD�Y�NDWHURNROL� VPHU��XJRWRYOMHQD�]�XVWrezno metodo (npr. 
'L[RQRY�DOL�*UXEEVRY�WHVW��VH�ODKNR�]DYUåH��ýH�VH�QDMYHþMD�RGVWRSDQMD�]DYUåH��VH�WR�MDVQR�QDYHGH�LQ�REUD]ORåL�
pojav posameznih velikih odstopanj. 

 
5.2 $QDOLWVNH�PHWRGH�]D�GRORþLWHY�RVWDQNRY�))6 
=D�GRORþLWHY�RVWDQNRY�))6�YHOMDMR�GRORþEH�R�PHWRGDK�]D�QMLKRYR�GRORþLWHY��WRþND������GRORþHQH�Y�SUHGSLVX��NL�XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi.�$QDOLWVNLK�PHWRG�]D�GRORþLWHY�RVWDQNRY��))6�QL�SRWUHEQR�QDYHVWL��þH�
MH�PRJRþH�GRND]DWL��GD�VH�ODKNR�XSRUDEL�PHWRGH��NL�VR�ELOH�åH�RSLVDQH�Y�VNODGX�]�]DKWHYDPL�WH�WRþNH� 
 
 
6 32'$7.,�2�8ý,1.29,7267,� 
 
3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� GHORYDQMX�))6�� QD� SRGODJL� NDWHULK� MH�PRJRþH� RFHQLWL� YUVWR� LQ� REVHJ� NRULVWQRVWL� XSRUDEH�))6��
2EVHJ�LQ�QDþLQ�GHORYDQMD�VH�SULNDåH�Y�SULPHUMDYL�]�UHIHUHQþQLP�))6�LQ�RE�XSRãWevanju praga gospodarske škodljivosti. 
'RORþLWL�VH�PRUD�YVH�SRJRMH�]D�XSRUDER� 
 
Število potrebnih preskusov je odvisno od poznavanja  lastnosti aktivnih snovi v pripravku in od pogojev, ki lahko 
vplivajo na njeno delovanje, kot so:  splošno zdravstveno stanje in vitalnost rastlin, razlike v klimatskih razmerah, 
UD]OLNH� Y� WHKQRORJLML� SULGHODYH�� L]HQDþHQRVW� JRMHQLK� UDVWOLQ�� QDþLQ� WUHWLUDQMD� JOHGH� QD� YUVWR� ãNRGOMLYLK� RUJDQL]PRY� LQ�
glede na vrsto FFS. 
 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�PRUDMR�YHOMDWL�]D�SRVDPH]QD�REPRþMD�LQ�]D�YVH�PRåQH�SRJRMH�Y�REPRþMLK�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�))6��
ýH�MH�WHVWLUDQMH�Y�HQL�DOL�YHþ�RG�SUHGODJDQLK�REPRþML�XSRUDEH�SR�PQHQMX�YODJDWHOMD�QHSRWUHEQR��NHU�VR�SRJRML�SULPHUOMLYL�
]�GUXJLPL�REPRþML�NMHU�VR�ELOL�WHVWL�L]YHGHQL��PRUD�SULPHUOMLYRVW�XWHPHOMLWL�]�XVtrezno dokumentacijo. 
 
=D� RFHQR� VH]RQVNLK� UD]OLN� VH� PRUD� SUHGORåLWL� SRGDWNH�� NL� SUHGVWDYOMDMR� GHORYDQMH� ))6� QD� SRVDPH]QLK� REPRþMLK� LQ�
XSRUDER� UD]OLþQLK� WHKQRORJLM� SULGHORYDQMD� ]D� YVDNR� NRPELQDFLMR� JRMHQH� UDVWOLQH� �DOL� UDVWOLQVNHJD� SURL]YRGD�� LQ�
škodljivega organizma posebej.  
 
'RNXPHQWDFLMR�R�RSUDYOMHQLK�WHVWLK�XþLQNRYLWRVWL�LQ�ILWRWRNVLþQRVWL�VH�SRGD�]D�REGREMH�QDMPDQM�GYHK�UDVWQLK�GRE� 
 
ýH�SR�PQHQMX� YODJDWHOMD� QD� SRGODJL� SRGDWNRY�� SULGREOMHQLK� QD� GUXJLK� JRMHQLK� UDVWOLQDK� DOL� UDVWOLQVNLK� SURL]YRGLK� DOL�
okoOLãþLQDK�DOL�QD�SRGODJL�WHVWRY�]�]HOR�SRGREQLPL�))6��WHVWL�åH�Y�SUYL�UDVWQL�GREL�SRWUMXMHMR�YHOMDYQRVW�XJRWRYLWHY��VH�
SULVWRMQHPX� RUJDQX� SUHGORåL� QDWDQþQR� REUD]ORåLWHY� þDVRYQHJD� VNUDMãDQMD� WHVWRY� XþLQNRYLWRVWL�� ýH� LPDMR� UH]XOWDWL� Y�
GRORþHQL� VH]RQL� DOL� UDVWnem obdobju, zaradi vremenskih razmer, zdravstvenega stanja in vitalnosti rastlin ali drugih 
UD]ORJRY��RPHMHQR�YUHGQRVW�]D�RFHQR�GHORYDQMD��VH�WHVWH�QDGDOMXMH�ãH�Y�SULKRGQML�DOL�YHþ�QDVOHGQMLK�VH]RQDK� 
 
6.1 Predhodni testi 
Na zahtevo pristojnega organa se SUHGORåL� SRURþLOR� R� SUHGKRGQR� RSUDYOMHQLK� WHVWLK�� 3RURþLOR�� SULSUDYOMHQR� Y� REOLNL�
SRY]HWND��PRUD�YNOMXþHYDWL� UH]XOWDWH�SUHXþHYDQM�Y� ]DYDURYDQLK�SURVWRULK� LQ�QD�SURVWHP��SRWUHEQLK�]D�RFHQR�ELRORãNH�
aktivnosti in oceno velikosti odmerka FFS in aktivnih snovi��NL� MLK�YVHEXMH��ýH�YODJDWHOM�SRGDWNRY�QH�SUHGORåL��PRUD�
razloge utemeljiti. 
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6.2 7HVWLUDQMH�XþLQNRYLWRVWL 
 
Namen testiranja 
S testi se zagotovi podatke za oceno stopnje, trajanja in doslednosti zdravstvenega varstva rastlin ali za oceno drugih 
SULþDNRYDQLK�XþLQNRY�))6� 
 
Pogoji testiranja 
9�WHVWH�VR�YNOMXþHQL��WHVWQR�VUHGVWYR��UHIHUHQþQR�VUHGVWYR�LQ�NRQWUROD� 
 
'HORYDQMH�))6�VH�SUHXþL�LQ�RFHQL�JOHGH�QD�UHIHUHQþQR�VUHGVWYR��þH�REVWDMD��R]LURPD�VH�SULPHUMD�V�NRQWUROR�� 
 
7HVWLUDQMH� XþLQNRYLWRVWL� ))6� VH� RSUDYL�� NR� VH� FLOMQL� ãNRGOMLYL� RUJDQL]PL� SRMDYLMR� Y� REVHJX�� NL� SRY]URþD� DOL� EL� ODKNR�
SRY]URþLO�QHåHOHQH�XþLQNH��NROLþLQD�LQ�NDNRYRVW�SULGHOND��WHKQRORãNH�NRULVWL��QD�QH]DYDURYDQLK�UDVWOLQDK�DOL�UDVWOLQVNLK�
proizvodih ali ko je škodljivi organizem prisoten v takem obsegu, da se FFS lahko oceni. 
 
5H]XOWDWL�SRVNXVRY�XþLQNRYLWRVWL�))6�PRUDMR�SULND]DWL�VWRSQMR�GHORYDQMD�))6�QD�SURXþHYDQH�YUVWH�FLOMQLK�RUJDQL]PRY�
ali reprezentativne vrste skupin ciljnih organizmov, za zatiranje katerih je FFS namenjeno. Poskuse se opravi na 
UD]OLþQLK�UD]YRMQLK�VWDGLMLK�FLOMQLK�RUJDQL]PRY�WHU�QD�UD]OLþQLK�UDVDK�R]LURPD�VRMLK��þH�MH�VWRSQMD�QMLKRYH�REþXWOMLYRVWL�
ODKNR�UD]OLþQD�REþXWOMLYRVWL�� 
 
Poskusi za pridobitev podatkov o FFS, ki delujejo kot rastni regulatorji, morajo prikazati vpliv na tretirane vrste in 
pojav razlik med sortami rastlin, za katere je predvideva uporaba FFS. 
 
=D�RFHQR�QDMPDQMãHJD�RGPHUND��NL�MH�SRWUHEHQ�]D�GRVHJDQMH�åHOHQHJD�XþLQND��VH�Y�WHVWH�YNOMXþL�WXGL�RGPHUNH��QLåMH�RG�
SULSRURþHQLK� 
3UHXþL�VH�WUDMDQMH�XþLQNRY�XSRUDEOMHQHJD�))6�QD�FLOMQH�RUJDQL]PH�LQ�QD�WUHWLUDQH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH��ýH�MH�
SULSRURþHQR� YHþNUDWQR� WUHWLUDQMH�� VH� SUHGORåL� SRGDWNH� R� WUDMDQMX� XþLQNRY� SRVDPH]QHJD� WUHWLUDQMD�� ãWHYLOX� SRWUHEQLK�
tretiranj in presledkih med njimi. 
 
3UHGORåHQL� SRGDWNL�PRUDMR� GRND]RYDWL�� GD� SULSRURþHQL� RGPHUHN�� þDV� LQ� QDþLQ� WUHWLUDQMD� ]DJRWDYOMDMR� XVWUH]QR�YDUVWYR�
UDVWOLQ�R]LURPD�LPDMR�SULþDNRYDQL�XþLQHN�Y�RNYLUX�SUHGYLGHQLK�RNROLãþLQ�XSRUDEH� 
 
3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� YSOLYX� GHMDYQLNRY� RNROMD�� NRW� VR� WHPSHUDWXUD� DOL� NROLþLQD� SDGDYLQ�� QD� GHORYDQMH� ))6� Y� þDVX�
SUHL]NXãDQMD��UD]HQ�þH�REVWDMDMR�QHGYRXPQL�GRND]L��GD�GHMDYQLNL�RNROMD�QD�GHORYDQMH�))6�QH�YSOLYDMR� 
 
ýH�SUHGODJDQD�QDYRGLOD�XSRUDEH�YVHEXMHMR�WXGL�SULSRURþLOD�]D�XSRUDER�))6�VNXSDM�]�GUXJLPL�))6�DOL�GRGDWNL��VH�PRUa 
SUHGORåLWL�SRGDWNH�R�GHORYDQMX�PHãDQLFH� 
 
Napotki za testiranje 
7HVWH� VH� QDþUWXMH� WDNR�� GD� VR� XþLQNL� QDNOMXþQLK� UD]OLN� PHG� UD]OLþQLPL� GHOL� SRVDPH]QH� ORNDFLMH� þLP�PDQMãL� LQ� GD� VH�
GREOMHQH� UH]XOWDWH� ODKNR�VWDWLVWLþQR�RYUHGQRWL��=DVQRYD�SRVNXVRY��VWDWLVWLþQD�DQDOL]D� LQ�QDþLQ�SRURþDQMH�R�RSUDYOMHQLK�
testih, morajo biti v skladu z (332� VPHUQLFDPL� ���� LQ� ����� 3RURþLOR�PRUD� YNOMXþHYDWL� SRGUREQR� LQ� NULWLþQR� RFHQR�
podatkov.  
 
5H]XOWDWH�VH�VWDWLVWLþQR�DQDOL]LUD�� 
 
6.3 3RGDWNL�R�SRMDYX�DOL�PRåQHP�SRMDYX�RGSRUQRVWL� 
3UHGORåL�VH�ODERUDWRULMVNH�SRGDWNH�LQ�SRGDWNH��SULGREOMHQH�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�XSRUDEH��R�SRMDYX�LQ�UD]YRMX�RGSRUQRVWL�
DOL�QDY]NULåQH�UH]LVWHQFH�SRSXODFLMH�ãNRGOMLYLK�RUJDQL]PRY�QD�HQR�DOL�YHþ�DNWLYQLK�VQRYL�DOL�QD�QMLP�SRGREQH�DNWLYQH�
VQRYL��3UHGORåL�VH�WXGL�SRGDWNH��NL�VH�SRVUHGQR�QDQDãDMR�QD�YUVWR�XSRUDEH��]D�NDWHUR�MH�YORåHQ��]DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR�
DOL� SRGDOMãDQMH� GRYROMHQMD� �UD]OLþQH� YUVWH� ãNRGOMLYLK� RUJDQL]PRY� DOL� UD]OLþQH� UDVWOLQH��� QD� SRGODJL� NDWHULK� VH� VNOHSD� R�
verjetnosti razvoja odpornosti ciljne populacije. 
  
3UHGORåL� VH� YVH� SRGDWNH� R� REþXWOMLYRVWL� SRSXODFLMH� ãNRGOMLYLK� RUJDQL]PRY� QD� ))6�� NL� NDåHMR� QD� YHUMHWQRVW� UD]YRMD�
RGSRUQRVWL� SUL� NRPHUFLDOQL� XSRUDEL� ))6�� 3UHGORåL� VH� VWUDWHJLMR� ]D� SUHSUHþHYDQMH� SRMDYD� RGSRUQRVWL� DOL� QDY]NULåQH�
odpornosti pri ciljnih organizmih. 
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6.4 9SOLY�QD�NDNRYRVW�LQ�NROLþLQR�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY 
 

6.4.1 Vpliv na kakovost rastlin ali rastlinskih proizvodov 
 
Namen testiranja 
S testi se zagotovi podatke za oceno verjetnosti pojava poškodb, spremembe vonja ali drugih kakovostnih sprememb 
rastlin ali rastlinskih proizvodov po tretiranju s FFS. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
Podatke o verjetnosti pojava poškodb ali spremembe vonja pri rastlinah ali rastlinskih proizvodih namenjenih za 
prehrano VH�SUHGORåL��þH� 

-�VR�ODVWQRVWL�))6�DOL�QMHJRYD�XSRUDED�WDND��GD�MH�PRJRþH�SULþDNRYDWL�SRMDY�SRãNRGE�DOL�VSUHPHPEH��YRQMD 
ali 

- druga FFS na podlagi teh ali zelo podobnih aktivnih snovi vplivajo na pojav poškodb ali spremembe vonja. 
 
Podatke o vplivu FFS nD�GUXJH�NDNRYRVWQH�YLGLNH�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY�VH�SUHGORåL��þH�� 

-�EL�ODVWQRVWL�))6�DOL�QMHJRYD�XSRUDED�ODKNR�LPHOD�QHåHOHQ�YSOLY�QD�GUXJH�NDNRYRVWQH�ODVWQRVWL��QSU��XSRUDEH�
rastnega regulatorja neposredno pred spravilom) 

ali 
- imaMR� GUXJD� ))6� QD� SRGODJL� WHK� DOL� ]HOR� SRGREQLK� DNWLYQLK� VQRYL� QHåHOHQ� YSOLY� QD� NDNRYRVW� UDVWOLQ� DOL�

njihovih proizvodov. 
 
Testiranje se primarno opravi na glavnih kulturah za predvideno uporabo FFS. Uporabi se dvakratni predvideni 
RGPHUHN�LQ�JODYQH�QDþLQH�SUHGHODYH��ýH�VR�RSDåHQL�XþLQNL��VH�WHVWLUDQMH�SRQRYL�V�SUHGYLGHQLP�RGPHUNRP�))6� 
 
7HVWLUDQMH�VH�RSUDYL�V�SUHYODGXMRþR�IRUPXODFLMR�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH��2EVHJ�UD]LVNDY�QD�GUXJLK�NXOWXUDK�MH�RGYLVHQ�RG�
QMLKRYH�SRGREQRVWL�]�åH�WHVWLUDQLPL�JODYQLPL�NXOWXUDPL��RG�SRGREQRVWL�QDþLQD�XSRUDEH�))6�LQ�QDþLQD�SUHGHODYH�UDVWOLQ�
WHU�RG�NROLþLQH�LQ�NDNRYRVWL�SULGREOMHQLK�SRGDWNRY�R�JODYQLK�NXOWXUDK�� 
 
6.4.2 Vpliv na postopke predelave  
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�SRVWRSNH�SUHGHODYH�DOL�QD�
kakovost proizvodov po predelavi. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�SRMDYD�QHåHOHQLK�XþLQNRY� MH�REYH]QR��þH� VR�Y� WUHWLUDQLK� UDVWOLQDK�DOL� UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��NL� VR�RELþDMQR�
namenjenL�SUHGHODYL��QSU��YLQR��SLYR�DOL�SULSUDYD�NUXKD���RE�VSUDYLOX�SULVRWQH�VLJQLILNDQWQH�NROLþLQH�RVWDQNRY�))6�LQ�þH� 

- obstajajo znaki, da bi uporaba FFS lahko imela vpliv na postopke predelave (npr. uporabe rastnih regulatorjev 
ali fungicidov neposredno pred spravilom) 

ali 
-� LPDMR� GUXJD� ))6� QD� SRGODJL� LVWLK� DOL� ]HOR� SRGREQLK� DNWLYQLK� VQRYL� QHåHOHQ� YSOLY� QD� WH� SRVWRSNH� DOL� QD�

proizvode po predelavi. 
 
7HVWLUDQMH�VH�RSUDYL�V�SUHYODGXMRþR�IRUPXODFLMR�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH� 
 
6.4.3 Vpliv na pridelek tretiranih rastlin ali rastlinskih proizvodov 
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�YSOLYD�))6�QD�]QLåDQMH�SULGHOND�DOL� L]JXEH�SUL�VNODGLãþHQMX�WUHWLUDQLK�
rastlin ali rastlinskih proizvodov. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
'RORþL�VH�XþLQHN�))6�QD�NROLþLQR�LQ�GUXJH�ODVWQRVWL�SULGHOND�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY��ýH�VH�WUHWLUDQH�
UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH�VNODGLãþL��VH�GRORþL�YSOLY�QD�SULGHOHN�SR�VNODGLãþHQMX�LQ�URN�VNODGLãþHQMD� 
 
Teste se opravi v skladu z doORþEDPL�WRþNH�����WH�SULORJH� 
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6.5 )LWRWRNVLþQRVW�]D�FLOMQH�UDVWOLQH��UD]OLþQH�VRUWH��DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�ILWRWRNVLþQRVWL�SR�WUHWLUDQMX�V�))6� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]ahteva 
ýH� VH� SUL� WHVWLUDQMX� KHUELFLGRY� LQ� GUXJLK� ))6� Y� VNODGX� V� WRþNR� ���� WH� SULORJH� SRMDYLMR� QHåHOHQL� XþLQNL�� þHSUDY� OH�
SUHKRGQR��VH�PHMH�VHOHNWLYQRVWL�QD�FLOMQLK�UDVWOLQDK�GRORþL�]�GYDNUDWQLP�RGPHUNRP��3UL�SRMDYX�KXGH�ILWRWRNVLþQRVWL��VH�
SUHXþL�WXGL�VUHGnje vrednosti odmerkov oziroma koncentracije. 

ýH�VH�QHåHOHQL�XþLQNL�Y�SULPHUMDYL�V�NRULVWQRVWMR�XSRUDEH�QHSRPHPEQL�DOL�OH�SUHKRGQL��VH�PRUD�SUHGORåLWL�REUD]ORåLWHY�WH�
WUGLWYH��3UHGORåL�VH�PHULWYH�SULGHOND� 

Prikazati je potrebno varnost FFS za najpomembnejše sorte glavnih kultur, vpliv na posamezne razvojne stopnje rastlin, 
QD�EXMQRVW�LQ�QD�GUXJH�GHMDYQLNH��NL�ODKNR�YSOLYDMR�QD�REþXWOMLYRVW�UDVWOLQ�]D�SRãNRGEH�LQ�GUXJR�SRY]URþHQR�ãNRGR� 

7HVWLUDQMH�VH�RSUDYL�V�SUHYODGXMRþR�IRUPXODFLMR�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH� Obseg raziskav na drugih kulturah je odvisen od 
QMLKRYH�SRGREQRVWL�]�åH�WHVWLUDQLPL�JODYQLPL�NXOWXUDPL��RG�SRGREQRVWL�QDþLQD�XSRUDEH�))6�LQ�QDþLQD�SUHGHODYH�UDVWOLQ�
WHU�RG�NROLþLQH�LQ�NDNRYRVWL�SULGREOMHQLK�SRGDWNRY�R�JODYQLK�NXOWXUDK� 

ýH� VR� Y� SUHGODJDQLK� QDYRGLOLK� QDYHGHQD� SULSRURþLOD� ]D� XSRUDER� ))6� VNXSDM� ]� GUXJLPL� ))6� DOL� GRGDWNL�� VH� SUHGORåL�
SRGDWNH�R�GHORYDQMX�PHãDQLFH�SR�GRORþEDK�SUHMãQMLK�WRþN�WH�SULORJH� 
 
Smernice za testiranje 
3RMDY�ILWRWRNVLþQRVWL�VH�VSUHPOMD�PHG�WHVWLUDQMHP�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�L]�WRþNH������WH�SULORJH� 
 
ýH� VH� SRNDåHMR� ILWRWRNVLþQL� XþLQNL��PRUDMR� ELWL� RFHQMHQL� LQ� RSLVDQL� Y�skladu z EPPO smernico št. 135 ali z drugimi 
smernicami, ki izpolnjujejo zahteve te smernice. 
 
5H]XOWDWH� VH� VWDWLVWLþQR� DQDOL]LUD�� þH� MH� SRWUHEQR� VH� QDSRWNH� ]D� WHVWLUDQMH� SULODJRGL� QD� QDþLQ�� NL� RPRJRþD� VWDWLVWLþQR�
analizo. 
 
6.6  2SD]RYDQMH� QHåHOHQLK� DOL� QHQDþUWRYDQLK� VWUDQVNLK� XþLQNRY� �QSU�� QD� NRULVWQH� LQ� GUXJH� QHFLOMQH�

organizme, na naslednje kulture, na druge rastline ali dele tretiranih rastlin, namenjene za 
UD]PQRåHYDQMH�QSU��VHPH��SRWDNQMHQFL��SULWOLNH� 

 
6.6.1 Vpliv na naslednje kulture 
 
Namen zahtevanih podatkov 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�QDVOHGQMH�NXOWXUH� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
ýH� SRGDWki, pridobljeni v skladu s WRþNR� ���� WH� SULORJH� NDåHMR�� GD� VLJQLILNDQWQD� NROLþLQD� RVWDQNRY� ))6�� QMLKRYLK�
metabolitov ali razgradnih produktov, ki imajo ali bi lahko imeli biološki vpliv na naslednje kulture, ostane v tleh ali v 
rastlinskem materialu (npr. VODPD� DOL� RUJDQVNL� PDWHULDO�� GR� þDVD� VHWYH� DOL� VDMHQMD� PRUHELWQLK� QDVOHGQMLK� NXOWXU�� MH�
SRWUHEQR�SUHGORåLWL�SRGDWNH�R�YSOLYX�QD�RELþDMHQ�REVHJ�QDVOHGQMLK�NXOWXU� 
 
6.6.2 Vpliv na druge rastline in sosednje kulture 

 
Namen zahtevanih podatkov 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�GUXJH�UDVWOLQH�LQ�VRVHGQMH�NXOWXUH�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�R�QHåHOHQLK�XþLQNLK�QD�GUXJH�UDVWOLQH�LQ�QD�RELþDMHQ�REVHJ�VRVHGQMLK�NXOWXU�LQ�]QDNH��NL�NDåHMR na to, 
da bi FFS na te rastline lahko vplivalo s svojimi hlapi. 
 
6.6.3 9SOLY�QD�WUHWLUDQH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�GHOH��QDPHQMHQH�UD]PQRåHYDQMX 
 
Namen zahtevanih podatkov 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�Qa rastline ali rastlinske proizvode, 
QDPHQMHQH�UD]PQRåHYDQMX� 
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2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� YSOLYX� ))6� QD� GHOH� UDVWOLQ�� NL� VH� XSRUDEOMDMR� ]D� UD]PQRåHYDQMH�� UD]HQ� þH� SUHGODJDQD� XSRUDED�
L]NOMXþXMH�XSRUDER�QD�NXOWXUDK��QDPHQMHnih za pridelavo semena, potaknjencev, pritlik ali gomoljev za sajenje: 
- za semena - viabilnost, kaljivost in bujnost; 
- potaknjenci - ukoreninjenje in hitrost rasti; 
- pritlike -�]DþHWHN�UDVWL�LQ�KLWURVW�UDVWL� 
- gomolji - odganjanje in rast. 
 
Smernice za testiranje 
Testiranje semen se opravi v skladu z ISTA4 metodami.  
 
6.6.4 Vpliv na koristne in druge neciljne organizme 
 9�VNODGX�]�]DKWHYDPL�WHJD�SRJODYMD�VH�SUHGORåL�SRGDWNH�R�YSOLYLK��SR]LWLYQLK�DOL�QHJDWLYQLK��QD�GUXJH�ãNRGOMLYH�

organizme, prisotne meG� WHVWLUDQMHP�� 3RURþD� VH� WXGL� R� YVHK� RSDåHQLK� YSOLYLK� QD� RNROMH�� ]ODVWL� R� YSOLYX� QD�
SURVWRåLYHþH�R]LURPD�NRULVWQH�RUJDQL]PH� 

 
6.7 3RY]HWHN�LQ�RFHQD�SRGDWNRY�L]�WRþN������GR���� 
3UHGORåL� VH� SRY]HWHN�YVHK�SRGDWNRY� L]� WRþN������ GR������ WH� SULORJH� WHU� SRGUREQR� LQ� NULWLþQR�RFHQR�JOHGH�QD� NRULVWQH�
XþLQNH�))6��QD�QHåHOHQH�XþLQNH��NL�QDVWDQHMR�DOL�EL� ODKNR�QDVWDOL� LQ�QD�XNUHSH�SRWUHEQH�]D�SUHSUHþLWHY�DOL�]PDQMãDQMH�
QHåHOHQLK�XþLQNRY� 
 
 
7 TOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE 
 
=D� XVWUH]QR� RYUHGQRWHQMH� WRNVLþQRVWL� ))6� VH� SUHGORåL� SRGDWNH� R� DNXWQL� WRNVLþQRVWL�� GUDåHQMX� LQ� SUHREþXWOMLYRVWQL�
UHDNFLML�� NL� MR�SRY]URþD�DNWLYQD�VQRY��ýH� MH�PRJRþH�� VH�SUHGORåL�GRGDWQH� LQIRUPDFLMH�R�QDþLQX� WRNVLþQHJD�GHORYDQMD��
toksikoloških lastnostih in o vseh drugih znanih toksikoloških vplivih aktivne snovi. 
 
=D� GRORþLWHY� YSOLYD�� NL� JD� ODKNR� LPDMR� QHþLVWRWH� LQ� GUXJH� VQRYL� QD� WRNVLNRORãNL� RG]LY�� VH� ]D� YVDNR� ãWXGLMR� SUHGORåL�
podroben opis (specifikacija) uporabljenega materiala. Za teste se uporabi FFS, ki je v postopku registracije. 
 
7.1 �$NXWQD�WRNVLþQRVW 
THVWLUDQMD�� UH]XOWDWL� LQ� GUXJL� SRGDWNL�� NL� MLK� MH�SRWUHEQR�SUHGORåLWL� LQ�RYUHGQRWLWL��PRUDMR� ]DGRãþDWL� ]D�RFHQR�XþLQNRY�
HQNUDWQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�))6�WHU�ãH�SRVHEHM�]D�GRORþLWHY�DOL�SULND]� 
- WRNVLþQRVWL�))6� 
- WRNVLþQRVWL��NL�VH�QDQDãD�QD�DNWLYQR�VQRY� 
- þDVRYQHJD� SRWHND� LQ� ]QDþLOQRVWL� XþLQNRY� ]� YVHPL� SRGUREQRVWPL� R� YHGHQMVNLK� VSUHPHPEDK� LQ� PRåQLK�

makroskopskih patoloških ugotovitvah pri obdukciji organizmov, 
- QDþLQD�WRNVLþQHJD�GHORYDQMD�� 
- QHYDUQRVWL��SRYH]DQH�]�UD]OLþQLPL�QDþLQL�L]SRVWDYOMHQRVWL� 
 
DobljHQL� SRGDWNL� PRUDMR� RPRJRþDWL�� GD� VH� ))6� UD]YUVWL� Y� VNODGX� V� SUHGSLVL�� NL� XUHMDMR� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�
R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�VQRYL�LQ�QHYDUQLK�SULSUDYNRY��3RGDWNH��GREOMHQH�SUL�WHVWLUDQMX�DNXWQH�WRNVLþQRVWL��VH�SUHGORåL�]D�
L]GHODYR�RFHQH�PRåQH�QHYDUQRVWL��NL�VH�ODKNR�SRMDYL�RE�QHVUHþDK� 
 
7.1.1 2UDOQD�WRNVLþQRVW 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
$NXWQR� RUDOQR� WHVWLUDQMH� MH� REYH]QR�� UD]HQ� þH� YODJDWHOM�� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�
R]QDþHYDQMH nevarnih pripravkov, uporabi GRJRYRUMHQR�UDþXQVNR�PHWRGR�LQ�UD]ORJH�XWHPHOML� 
 
Napotki za testiranje 
Test se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda B1 ali B1 
bis. 
 

                                                 
4 International rules for seed testing 1985. Proceeding of the International Seed Testing Association, Seed science and 
Technology, Volume 13, No 2,1985* 
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7.1.2 3HUNXWDQD�WRNVLþQRVW 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]ahteva 
$NXWQL� SHUNXWDQL� WHVW� MH� REYH]HQ�� UD]HQ� þH� YODJDWHOM�� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD� UD]YUãþDQMH�� SDNLUDQMH� LQ�
R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�SULSUDYNRY��XSRUDEL�GRJRYRUMHQR�UDþXQVNR�PHWRGR�LQ�UD]ORJH�XWHPHOML� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda B3. 
 
7.1.3 ,QKDODFLMVND�WRNVLþQRVW 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�GRORþL�LQKDODFLMVNR�WRNVLþQRVW�))6�LQ�GLPD��NL�VH�UD]YLMD�L]�QMHJD��]D�SRGJDQH� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVte  zahteva 
7HVW�VH�RSUDYL��þH�MH�))6� 
- SOLQ�DOL�XWHNRþLQMHQ�SOLQ 
- VQRY��NL�SURL]YDMD�GLP�DOL�SRY]URþD�GLP 
- snov, ki se nanaša z opremo za zamegljevanje 
- snov, ki deluje preko hlapov 
- aerosol 
- SUDK��NL�YVHEXMH�VLJQLILNDQWHQ�GHOHå�GHOFHY�SUHPHUD�PDQM�kot 50 µP��YHþ�NRW�����WHåH�VQRYL�� 
- QDPHQMHQR�XSRUDEL�Y�]DYDURYDQLK�SURVWRULK�NRW�VR�VNODGLãþD�DOL� UDVWOLQMDNL� LQ�YVHEXMH�DNWLYQR�VQRY�V�SDUQLP�

WODNRP�YHþ�NRW���[����-2 Pa  
- QDPHQMHQR� WUHWLUDQMX� QD� QDþLQ�� NL� SRY]URþL� QDVWDQHN�YHþMHJD�GHOHåD� GHOFHY� DOL� NDSOMLF� V� SUHPHURP�PDQM�NRW� 

50µP��YHþ�NRW�����WHåH�VQRYL�� 
 
Napotek za testiranje 
Teste se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda B2. 
 
7.1.4 'UDåHQMH�NRåH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�SULNDåH�PRåQRVW�GUDåHQMD�NRåH�LQ�UHYHU]LELOQRVW�RSDåHQLK�XþLQNRY�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
7HVW�GUDåHQMD�NRåH�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�REVWDMD�PRåQRVW�KXGLK�NRåQLK�UHDNFLM�DOL�VH�XþLQNH�GUDåHQMD�NRåH�ODKNR�L]NOMXþL� 
 
Napotek za testiranje 
7HVW�DNXWQHJD�GUDåHQMD�NRåH�VH�RSUDYL�Y�VNODGX�V�SUHGSLVRP��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH� LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih 
snovi, metoda B4. 
 
7.1.5 'UDåHQMH�RþL 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�SULNDåH�PRåQRVW�GUDåHQMD�RþL�LQ�UHYHU]LELOQRVW�RSDåHQLK�XþLQNRY�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
7HVW�GUDåHQMD�RþL�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�REVWDMD�PRåQRVW�KXGLK�SRãNRGE�RþL� 
 
Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþevanje nevarnih snovi, metoda B5. 
 
7.1.6 3UHREþXWOMLYRVW�NRåH� 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�GRYROM�SRGDWNRY�]D�RFHQR�PRåQRVWL��GD�))6�SRY]URþD�SUHREþXWOMLYRVWQH�UHDNFLMH�NRåH� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
7HVW�MH�REYH]HQ��UD]HQ�þH�MH�]QDQR��GD�DNWLYQD�VQRY�DOL�GRGDWNL��SRY]URþDMR�UHDNFLMH�SUHREþXWOMLYRVWL�NRåH� 
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Napotek za testiranje 
Test se opravi v skladu s predpisom��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi, metoda B6. 
 
7.1.7 Dopolnilne študije za mešanice FFS 
 
Namen testiranja 
ýH�QDYRGLOR�]D�XSRUDER�))6�YNOMXþXMH�]DKWHYH�]D�XSRUDER�))6�VNXSDM�]�GUXJLPL�))6�R]LURPD�GRGDWNL�NRW�PHãDQLFH��MH�
SRWUHEQR�RSUDYLWL�WHVWH��QDYHGHQH�Y�WRþNDK�������GR��������WH�SULORJH�WXGL�]D�PHãDQLFH��2E�XSRãWHYDQMX�UH]XOWDWRY�WHVWRY�
akutnH�WRNVLþQRVWL�SRVDPH]QHJD�))6��PRåQRVWL�L]SRVWDYOMHQRVWL�NRPELQDFLML�GRORþHQLK�))6�LQ�LQIRUPDFLM�DOL�SUDNWLþQLK�
izkušenj z obravnavanimi ali podobnimi FFS, lahko pristojni organ zahteva dodatne študije za vsak primer posebej. 
 
7.2 Podatki o izpostavljenosti 
 
0HUMHQMH� L]SRVWDYOMHQRVWL�XSRUDEQLNRY��GHODYFHY�DOL�GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE�))6�Y�]UDNX��NL�JD�YGLKDYDMR��VH��RSUDYL�Y�
skladu zahtevami za merilne postopke v skladu s predpisi, ki urejajo varnost in zdravje pri delu. 
7.2.1 Izpostavljenost uporabnika 

Tveganje uporabnikov je odvisno od fizikalnih, kemijskih in toksikoloških lastnosti FFS, od vrste FFS 
�UD]UHGþHQR�R]LURPD�QHUD]UHGþHQR��WHU�RG�YUVWH��VWRSQMH�LQ�WUDMDQMD�L]SRVWDYOMHQRVWL��3ULGREOMHQLK�LQ�SUHGORåHQLK�
mora biti dovolj informacij in podatkov za oceno obsega izpostavljenosti aktivnim snovem in toksikološko 
SRPHPEQLP� VQRYHP� Y� ))6�� NL� VH� ODKNR� SRMDYLMR� Y� SUHGODJDQLK� SRJRMLK� XSRUDEH�� 3UHGORåHQH� LQIRUPDFLMH�
PRUDMR� ]DJRWRYLWL� WXGL� SRGODJR� ]D� L]ELUR� ]DãþLWQLK� XNUHSRY� LQ� SUHGYLGHQH� RVHEQH� ]DãþLWQH� RSUHPH��=DãþLWQD�
oprema mora biti navedena v navodilih za uporabo. 

 
7.2.1.1 Ocena izpostavljenosti uporabnika 
 
Namen ocene 
=�XSRUDER�SULPHUQHJD�UDþXQDOQLãNHJD�PRGHOD��SURJUDPD���VH� L]GHOD�RFHQR�]D�L]UDþXQ�L]SRVWDYOMHQRVWL�XSRUDEQLND��GR�
katere lahko pride v predlaganih pogojih uporabe. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
Ocena izpostavljenosti uporabnika je obvezna. 
 
Pogoji ocene 
2FHQR�VH� L]GHOD�]D�YVDN�QDþLQ� WUHWLUDQMD� LQ�]D�YVDNR�YUVWR�SUHGODJDQH�RSUHPH�]D�WUHWLUDQMH� �))6��3UL� WHP�VH�XSRãWHYD�
zahteve, ki izhaMDMR�L]�GRORþE�SUHGSLVD��NL�XUHMD�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih pripravkov.  
 
2FHQR�VH�SUYRWQR�L]GHOD�RE�SUHGSRVWDYNL��GD�XSRUDEQLN�QH�XSRUDEOMD�RVHEQH�]DãþLWQH�RSUHPH� 
 
2E�SUHGSRVWDYNL��GD�XSRUDEQLN�XSRUDEOMD�XþLQNRYLWR�LQ�ODKNR�GRVWRSQR�]DãþLWQR�RSUHPR��VH�L]GHOD�ãH�GUXJD�RFHQD��ýH�VR�
]DãþLWQL�XNUHSL�QDYHGHQL�QD�HWLNHWL�R]LURPD�Y�QDYRGLOX�]D�XSRUDER��VH�SUL�RFHQL�WR�XSRãWHYD� 
 
7.2.1.2 Meritve izpostavljenosti uporabnika 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke za oceno izpostavljenosti uporabnika v predlaganih pogojih uporabe FFS. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
3RGDWNH�R�QDþLQLK�GHMDQVNH�L]SRVWDYOMHQRVWL�VH�SUHGORåL�SRYVRG�WDP��NMHU�RFHQD�WYHJDQMD�NDåH��GD�MH�SUHVHåHQD�PHMQD�
YUHGQRVW�]D�]GUDYMH�ãNRGOMLYLK�XþLQNRY��7R�MH�QD�SULPHU�WDNUDW��NR�UH]XOWDWL�RFHQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�XSRUDEQLND�SRG�WRþNR�
��������WH�SULORJH�NDåHMR��GD�MH�ODKNR�SUHVHåHQD� 
- $2(/��XJRWRYOMHQD��JOHGH�QD�YNOMXþLWHY�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP�R]LURPD 
- PHMQD�YUHGQRVW��GRORþHQD�]D�DNWLYQR�VQRY�R]LURPD�WRNVLNRORãNR pomembne snovi v FFS, v skladu s predpisi, 

ki urejajo varnost in zdravje pri delu. 
 
3RGDWNH�R�GHMDQVNL�L]SRVWDYOMHQRVWL�VH�SUHGORåL�WXGL��þH�QL�XVWUH]QHJD�PRGHOD�]D�L]UDþXQ�DOL�SRGDWNRY�]D�L]GHODYR�RFHQH��
QDYHGHQH�Y�WRþNL���������WH�SULORJH� 
 
ýH�MH�GHUPDOQD�L]SRVWDYOMHQRVW�QDMSRPHPEQHMãL�QDþLQ�L]SRVWDYOMHQRVWL��VH�]D�L]EROMãDQMH�RFHQH��QDYHGHQH�Y�WRþNL���������
te priloge, lahko uporabi tudi teste dermalne absorpcije ali rezultate subakutnih dermalnih študij. 
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Pogoji testiranja 
Test se opravi v dejanskih pogojih izpostavljenosti ob upoštevanju predlaganih pogojev uporabe. 
 
7.2.2 ,]SRVWDYOMHQRVW�GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE 
 

1DYHGH�VH�SRJRMH�XSRUDEH�JOHGH�SULVRWQRVWL�GUXJLK�RVHE�RE�QDQDãDQMX�))6��GRORþL�VH�YDUQH�UD]GDOMH�LQ�QDYHGH�
SRJRMH�]D�L]NOMXþLWHY�RVHE�L]�REPRþMa tretiranja.  

 
Namen ocene 
=� XSRUDER� PRGHOD�� VH� L]GHOD� RFHQR� ]D� L]UDþXQ� L]SRVWDYOMHQRVWL� GUXJLK� QDY]RþLK� RVHE�� GR� NDWHUH� ODKNR� SULGH� Y�
predlaganih pogojih uporabe. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
2FHQD�L]SRVWDYOMHQRVWL�GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE�MH�REYezna. 
 
Pogoji ocenjevanja 
2FHQR�L]SRVWDYOMHQRVWL�GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE�VH�L]GHOD�]D�YVDN�QDþLQ�WUHWLUDQMD��2FHQR�VH�L]GHOD�RE�SUHGSRVWDYNL��GD�WH�
RVHEH�QH�XSRUDEOMDMR�RVHEQH�]DãþLWQH�RSUHPH� 
 
0HULWYH�L]SRVWDYOMHQRVWL�GUXJLK�QDY]RþLK�RVHE�VR�REYH]QH��þH�RFHQH�SRNDåHMR�SRYLãDQR�VWRSQMR�WYHJDQMD� 
 
7.2.3 Izpostavljenost delavca 

Delavci so lahko izpostavljeni po tretiranju FFS, ko vstopajo na tretirane površine ali v prostore ali pri 
rokovanju s tretiranimi rastlinami ali rastlinskimi proizvodi, na katerih so ostDQNL� ))6�� 3UHGORåLWL� VH� PRUD�
SRGDWNH�QD�RVQRYL�NDWHULK�VH�GRORþL�XVWUH]QH�]DãþLWQH�XNUHSH�LQ�GHORYQR�NDUHQFR� 
 

7.2.3.1 Ocena izpostavljenosti delavca 
 
Namen ocene 
=�XSRUDER�PRGHOD� VH� L]GHOD�RFHQR�]D� L]UDþXQ� L]SRVWDYOMHQRVWL�GHODYFHY��GR�NDWHUH� ODKNR�SULGH�v predlaganih pogojih 
uporabe. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
Ocena izpostavljenosti delavca je obvezna. 
 
Pogoji ocenjevanja 
Oceno izpostavljenosti delavca se izdela za vsako posamezno kulturo in vrsto dela, ki ga je potrebno opraviti. Oceno se 
pUYRWQR� L]GHOD� RE� XSRUDEL� SRGDWNRY�R� SULþDNRYDQL� L]SRVWDYOMHQRVWL� RE�SUHGSRVWDYNL�� GD� GHODYHF�QH� XSRUDEOMD� RVHEQH�
]DãþLWQH�RSUHPH� 
 
2E�SUHGSRVWDYNL��GD�XSRUDEQLN�XSRUDEOMD�XþLQNRYLWR�LQ�ODKNR�GRVWRSQR�]DãþLWQR�RSUHPR��VH�L]GHOD�ãH�GUXJD�RFHQD�� 
 
Izdela se tXGL�RFHQR�QD�RVQRYL�SRGDWNRY�R�NROLþLQL� RVWDQNRY�))6��NL� MLK� MH�PRJRþH�RE�SUHGODJDQLK�SRJRMLK�XSRUDEH�
odstraniti. 
 
7.2.3.2 Meritve izpostavljenosti delavca 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke za oceno izpostavljenosti delavca v predlaganih pogojih uporabe FFS. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
3RGDWNH� R� QDþLQLK� GHMDQVNH� L]SRVWDYOMHQRVWL� VH� SUHGORåL�� þH� RFHQD� WYHJDQMD� NDåH�� GD� MH� SUHVHåHQD�PHMQD� YUHGQRVW� ]D�
]GUDYMH� ãNRGOMLYLK� XþLQNRY�� 7R� MH� QD� SULPHU� WDNUDW�� NR� UH]XOWDWL� RFHQH� L]SRVWDYOMHQRVWL� GHODYFD� SRG� WRþNR� �������� WH�
SULORJH�NDåHMR��GD�MH�ODKNR�SUHVHåHQD� 
- $2(/��XJRWRYOMHQD��JOHGH�QD�YNOMXþLWHY�DNWLYQH�VQRYL�Y�VH]QDP�R]LURPD 
- PHMQD�YUHGQRVW��GRORþHQD�]D�DNWLYQR�VQRY�R]LURPD�WRNVLNRORãNR�SRPHPEQH�VQRYL�Y�))6���Y�VNODGX�V�SUHGSLVL��

ki urejajo varnost in zdravje pri delu. 
 
3RGDWNH�R�GHMDQVNL�L]SRVWDYOMHQRVWL�VH�SUHGORåL�WXGL��þH�QL�PRGHOD�]D�L]UDþXQ�DOL�SRGDWNRY�]D�L]GHODYR�RFHQH��QDYHGHQLK�
Y�WRþNL���������WH�SULORJH� 
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ýH�MH�GHUPDOQD�L]SRVWDYOMHQRVW�QDMSRPHPEQHMãL�QDþLQ�L]SRVWDYOMHQRVWL��VH�]D�L]EROMãDQMH�RFHQH��QDYHGHQH�Y�WRþNL���������
te priloge, lahko uporabi tudi teste dermalne absorpcije. 
 
Pogoji testiranja 
Test se opravi v dejanskih pogojih izpostavljenosti ob upoštevanju predlaganih pogojev uporabe. 
 
7.3 Dermalna absorpcija  
 
Namen testiranja 
7HVW�PRUD�]DJRWRYLWL�SRGDWNH�R�DEVRUSFLML�DNWLYQH�VQRYL�LQ�GUXJLK�VQRYL�Y�))6��NL�LPDMR�WRNVLNRORãNL�YSOLY��VNR]L�NRåR� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
âWXGLMR�VH�RSUDYL��þH�MH�YQRV�ãNRGOMLYLK�VQRYL�VNR]L�NRåR�YHOLN�YLU�WYHJDQMD�LQ�NMHU�RFHQD�WYHJDQMD�NDåH��GD�MH�SUHVHåHQD�
mejna vrednost za zdravje škodljivih snovi. To je na primer takrat, ko rezultati ocene izpostavljenosti uporabnika pod 
WRþNDPD���������LQ���������WH�SULORJH�NDåHMR��GD�MH�ODKNR�SUHVHåHQD�� 
- AOEL, ugotovljena  glede na YNOMXþLWHY�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP��R]LURPD 
- PHMQD�YUHGQRVW��GRORþHQD�]D�DNWLYQR�VQRY�R]LURPD�WRNVLNRORãNR�SRPHPEQH�VQRYL�Y�))6�Y�VNODGX�V�SUHGSLVL��NL�

urejajo varnost in zdravje pri delu. 
 
Pogoji testiranja 
3UHGORåLWL�VH�SRGDWNH�in vivo testov absorpcije nD�NRåL�SRGJDQ��QD�RVQRYL�NDWHULK�MH�QDUHMHQD�RFHQD�WYHJDQMD��ýH�REVWDMD�
indikacija o pretirani izpostavljenosti, je potrebno opraviti in vivo�SULPHUMDOQR�ãWXGLMR�DEVRUSFLMH�QD�SRGJDQML�LQ�þORYHãNL�
NRåL� 
 
Napotek za testiranje 
Testiranje se opravi v skladu z OECD smernicami št. 417.�=D�QDþUWRYDQMH�ãWXGLM�VH�XSRãWHYD�UH]XOWDWH�UD]LVNDY�GHUPDOQH�
absorpcije aktivne snovi. 
 
7.4 Toksikološki podatki za dodatke 
 
=D�YVDN�GRGDWHN�VH�SUHGORåL�NRSLMR�QRWLILNDFLMH�LQ�YDUQRVWQHJD�OLVWD�VNODGQR�V�SUHGSLVRP, ki ureja razvUãþDQMH��SDNLUDQMH�
LQ�R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�VQRYL���3UHGORåL�VH�WXGL�YVH�RVWDOH�UD]SRORåOMLYH�LQIRUPDFLMH� 
 
 
8 267$1.,�))6�9�$/,�1$�75(7,5$1,+�352,=92',+��ä,9,/,+�,1�.50, 
 
Uvod 
 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�R�))6�LQ�SRGDWNL�]D�DNWLYQH�VQRYL�PRUDMR�]DGRãþDWL�]D�RYUHGQotenje tveganja za ljudi, ki je posledica 
RVWDQNRY�))6��UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWRY�LQ�UD]JUDGQLK�WHU�UHDNFLMVNLK�SURGXNWRY�Y�KUDQL���3UHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�PRUDMR�
]DGRãþDWL�WXGL�]D�� 
- RGORþLWHY�R�YNOMXþLWYL�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP� 
- GRORþLWHY�SRJRMHY�DOL�RPHMLWHY�Y�]YH]L�]�PRUHELWQR�YNOMXþLWYLMR�QD�VH]QDP� 
 
3UHGORåL� VH�SRGUREHQ�RSLV� �VSHFLILNDFLMR��DQDOL]LUDQLK�VQRYL��Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�DQDOLWVNLK� ODVWQRVWLK�VHULM� �WRþND�
1.11) priloge I k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi.  
 
3RGDWNH�VH�VWDWLVWLþQR�DQDOL]LUD��1HYHGH�VH�YVH�SRGUREQRVWL�VWDWLVWLþQLK�DQDOL]� 
 
V raziskavah o obstojnosti ostankov FFS med shranjevanjem se vzorce zamrzne v 24 urah po odvzemu. Lahko hlapne 
ali neobstojne vzorce se analizira najkasneje v 30 dneh po Y]RUþHQMX�DOL� ãHVW�PHVHFHY�SR�Y]RUþHQMX��NR�JUH�]D�VQRY��
R]QDþHQR�]�UDGLRDNWLYQLPL�PDUNHUML��� 
 
5D]LVNDYH�V�VQRYPL��NL�QLVR�R]QDþHQH�]�UDGLRDNWLYLPL�PDUNHUML��VH�RSUDYL�QD�UHSUH]HQWDWLYQLK�Y]RUFLK�WUHWLUDQLK�NXOWXU�
DOL� åLYDOLK� L]SRVWDYOMHQLK� RVWDQNRP� ))6�� ýH� WR� QL�PRJRþH�� VH� HQDNLP� GHORP� SULSUDYOMHQLK� NRQWUROQLK� Y]RUFHY�� SUHG�
VKUDQMHYDQMHP�Y�RELþDMQLK�SRJRMLK��SULPHãDMR�]QDQH�NROLþLQH�))6� 
 
ýH�MH�UD]JUDGQMD�RVWDQNRY�))6�PHG�VKUDQMHYDQMHP�YHþ�NRW�������VH�VSUHPHQL�SRJRMH�VKUDQMHYDQMD��DOL�SD�VH�Y]RUFHY�
pred DQDOL]R�QH�VKUDQMXMH��ýH�VR�SRJRML�VKUDQMHYDQMD�QHXVWUH]QL��VH�ãWXGLMH�SRQRYL� 
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3UHGORåL� VH� SRGUREQH� LQIRUPDFLMH� R� SULSUDYL� Y]RUFHY� WHU� SRJRMLK� VKUDQMHYDQMD� �WHPSHUDWXUD� LQ� WUDMDQMH�� Y]RUFHY� LQ�
L]YOHþNRY��3UHGORåL�VH�WXGL�SRGDWNH�R�REVWRMQRVWL�RVWDQNRY�))6�PHG�VKUDQMHYDQMHP�]�XSRUDER�L]YOHþNRY�Y]RUFHY��UD]HQ�
þH�VR�Y]RUFL�DQDOL]LUDQL�Y����XUDK�SR�RGY]HPX� 
8.1 3UHVQRYD��UD]SRUHGLWHY�LQ�L]UDåDQMH�RVWDQNRY�))6�Y�UDVWOLQDK�DOL�SUL�UHMQLK�åLYDOLK 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so:  
 - pripraviti oceno skupnLK�NRQþQLK�RVWDQNRY�))6�Y�XVWUH]QHP�GHOX�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY�RE�VSUDYLOX��

SR�SULSRURþHQHP�WUHWLUDQMX� 
- GRORþLWL� KLWURVW� UD]JUDGQMH� LQ� L]ORþDQMD� VNXSQLK� RVWDQNRY� ))6� SUL� GRORþHQLK� SURL]YRGLK� åLYDOVNHJD� L]YRUD�

�POHNR�DOL�MDMFD��LQ�Y�åLYDOVNLK�L]ORþNLK� 
- GRORþLWL� JODYQH� SURGXNWH� NRQþQH� UD]JUDGQMH� ))6� Y� UDVWOLQDK� LQ� UDVWOLQVNLK� SURL]YRGLK� R]LURPD� åLYLOLK��

åLYDOVNHJD�L]YRUD� 
- SULND]DWL�UD]SRUHGLWHY�RVWDQNRY�))6�PHG�SRVDPH]QLPL�GHOL�JRMHQLK�UDVWOLQ�LQ�PHG�åLYLOL�åLYDOVNHJD�L]YRUD� 
- NROLþLQVNR�GRORþLWL�JODYQH�VHVWDYLQH�RVWDQNRY�))6�LQ�SULND]DWL�XþLQNRYLWRVW�SRVWRSNRY�L]ORþDQMD�WHK�VQRYL� 
- SULGRELWL�SRGDWNH��QD�SRGODJL�NDWHULK�VH�RGORþD�R�SRWUHEL�SR�UD]LVNDYDK�NUPOMHQMD�UHMQLK�åLYDOL��NRW�WR�GRORþD�

WRþND�����WH�SULORJH� 
- definirati ostanke FFS iQ�QMLKRYR�L]UDåDQMH�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
'RGDWQH�UD]LVNDYH�SUHVQRYH�VR�SRWUHEQH��þH�HNVWUDSRODFLMD�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�VQRYL��VNODGQR�]�]DKWHYDPL GRORþE�R�
SUHVQRYL��UD]SRUHGLWYL�LQ�L]UDåDQMX�RVWDQNRY�))6�Y�DOL�QD�UDVWOLQDK�WHU�SUL�UHMQLK�åLYDOLK��WRþNL�����LQ�������SULORJH���N�
SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D� RFHQR� DNWLYQLK� VQRYL�� QL� PRJRþD�� 7R� ODKNR� YHOMD� ]D� ))6�� ]D� NDWHUH�
SRGDWNL� R� UD]LVNDYDK� QD� JRMHQLK� UDVWOLQDK� DOL� UHMQLK� åLYDOL�� Y� RNYLUX� YNOMXþHYDQMD� DNWLYQH� VQRYL� Qa seznam niso bili 
SUHGORåHQL�DOL�QLVR�ELOL�SRWUHEQL�]D�GRSROQLWHY�SRJRMHY�YNOMXþHYDQMD�QD�VH]QDP�DOL�NMHU�EL�ELOR�PRJRþH�SULþDNRYDWL��GD�
ER�SULãOR�GR�GUXJDþQH�SUHVQRYH�� 
 
Pogoji testiranja 
8SRUDEOMD�VH�GRORþEH�R�SUHVQRYL��UD]SRUHGLWYL�LQ�L]UDåDQMX�RVWDQNRY�))6�Y�DOL�QD�UDVWOLQDK�WHU�SUL�UHMQLK�åLYDOLK��WRþNL�����
in 6.2), priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
 
8.2 Raziskave ostankov FFS 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so: 
- GRORþLWL� QDMYLãMH� YHUMHWQH� NROLþLQH� RVWDnkov FFS pri tretiranih gojenih rastlinah ali rastlinskih proizvodih ob 

VSUDYLOX�DOL�RGSUHPL�L]�VNODGLãþD��Y�VNODGX�V�SUHGODJDQR�GREUR�NPHWLMVNR�SUDNVR��'.3��LQ 
- GRORþLWL�KLWURVW�XSDGDQMD�QDNRSLþHQLK�RVWDQNRY�))6� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
'RGDWQH�UD]LVNDYH�SUHVQRYH�VR�SRWUHEQH��þH�HNVWUDSRODFLMD�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�VQRYL��VNODGQR�]�GRORþEDPL�R�ãWXGLMDK�
ostankov FFS (WRþND������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL��QL�PRJRþD� 
To velja tudi za posebQH�REOLNH� IRUPXODFLM��]D�SRVHEQH�QDþLQH� WUHWLUDQMD� LQ�XSRUDEH�DOL�]D�NXOWXUH��]D�NDWHUH�QLVR�ELOL�
SUHGORåHQL� SRGDWNL� Y� RNYLUX� YNOMXþHYDQMD� DNWLYQH� VQRYL� QD� VH]QDP� DOL� QLVR� ELOL� SRWUHEQL� ]D� GRSROQLWHY� SRJRMHY�
YNOMXþHYDQMD�QD�VH]QDP� 
 
Pogoji testiranja 
UporaEOMD�VH�GRORþEH�R�ãWXGLMDK�RVWDQNRY�))6��WRþND������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD zahtevano dokumentacijo za 
oceno aktivnih snovi. 
  
 
8.3 5D]LVNDYH�NUPOMHQMD�UHMQLK�åLYDOL 
 
Namen testiranja 
&LOM� WHK�UD]LVNDY�MH�GRORþLWL�RVWDQNH�))6�Y�åLYLOLK�åLYDOVNHJD�L]vora, ki so posledica ostankov FFS v krmi ali krmnih 
rastlinah. 
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2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
'RGDWQH�UD]LVNDYH�SUHVQRYH�VR�SRWUHEQH��þH�HNVWUDSRODFLMD�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�VQRYL��VNODGQR�]�GRORþEDPL�R�ãWXGLMDK�
NUPOMHQMD�UHMQLK�åLYDOL (WRþND���4) priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi, ni 
PRJRþD� 7R�YHOMD�WXGL�SUL�UD]ãLULWYL�UHJLVWUDFLMH�))6�QD�GRGDWQH�NUPH�UDVWOLQH��NL�ODKNR�SULVSHYDMR�N�SRYHþDQHPX�YQRVX�
RVWDQNRY�))6�Y�UHMQH�åLYDOL�LQ�]D�NDWHUH�QLVR�ELOL�SUHGORåHQL�SRGDWNL�Y�RNYLUX�YNOMXþHYDQMD�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]QDP�DOL�
QLVR�ELOL�SRWUHEQL�]D�GRSROQLWHY�SRJRMHY�QMHQHJD�YNOMXþHYDQMD�QD�VH]QDP� 
 
Pogoji testiranja 
8SRUDEOMD� VH� GRORþEH� R� ãWXGLMDK� NUPOMHQMD� UHMQLK� åLYDOL� �WRþND� ����� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUeja zahtevano 
dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
8.4 8þLQNL�LQGXVWULMVNH�SUHGHODYH�R]LURPD�SULSUDYH�Y�JRVSRGLQMVWYX� 
 
Namen testiranja 
Cilji teh raziskav so: 
- ugotoviti, ali iz ostankov FFS v nepredelanih proizvodih med predelavo nastajajo produkti presnove ali 

UD]SDGD��NL�EL�]DKWHYDOL�ORþHQR�RFHQR�WYHJDQMD� 
- GRORþLWL�NROLþLQVNR�UD]SRUHGLWHY�RVWDQNRY�))6�Y�UD]OLþQLK�YPHVQLK�LQ�NRQþQLK�SURL]YRGLK�LQ�RFHQLWL�GHMDYQLNH�

prenosa, 
- RPRJRþLWL�UHDOQR�RFHQR�YQRVD�RVWDQNRY�))6�V�KUDQR� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�se teste zahteva 
'RGDWQH�UD]LVNDYH�SUHVQRYH�VR�SRWUHEQH��þH�HNVWUDSRODFLMD�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�VQRYL��VNODGQR�]�GRORþEDPL�R�XþLQNLK�
industrijske predelave oziroma priprave v gospodinjstvu (WRþND� ����� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR�
dokumentacijo�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL��QL�PRJRþD� 7R�YHOMD� WXGL�]D�NXOWXUH��]D�NDWHUH�QLVR�ELOL�SUHGORåHQL�SRGDWNL�Y�
RNYLUX� YNOMXþHYDQMD� DNWLYQH� VQRYL� QD� VH]QDP� DOL� QLVR� ELOL� SRWUHEQL� ]D� GRSROQLWHY� SRJRMHY� QMHQHJD� YNOMXþHYDQMD� QD�
seznam. 
 
Pogoji testiranja 
Uporablja se� GRORþEH� R� XþLQNLK� LQGXVWULMVNH� SUHGHODYH� R]LURPD� SULSUDYH� Y� JRVSRGLQMVWYX� �WRþND� ����� SULORJH� �� N�
predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
 
8.5 Ostanki FFS v naslednjih kulturah 
 
Namen testiranja 
&LOM�WHK�UD]LVNDY�MH�GRORþLWHY�PRåQLK�RVWDQNRY�))6�Y�QDVOHGQMLK�NXOWXUDK� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
'RGDWQH�UD]LVNDYH�SUHVQRYH�VR�SRWUHEQH��þH�HNVWUDSRODFLMD�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�VQRYL��VNODGQR�]�GRORþEDPL�R�RVWDQNLK�
))6�Y�QDVOHGQMLK�NXOWXUDK��WRþND 6.6) priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi, 
QL�PRJRþD��7R�YHOMD�WXGL�]D�SRVHEQH�REOLNH�IRUPXODFLM��]D�SRVHEQH�QDþLQH�WUHWLUDQMD�LQ�XSRUDEH�DOL�]D�NXOWXUH��]D�NDWHUH�
QLVR�ELOL�SUHGORåHQL�SRGDWNL�Y�RNYLUX�YNOMXþHYDQMD�DNWLYQH�VQRYL�QD�VH]Qam ali niso bili potrebni za dopolnitev pogojev 
YNOMXþHYDQMD�QD�VH]QDP� 
 
Pogoji testiranja 
8SRUDEOMD� VH� GRORþEH� R� RVWDQNLK� ))6� Y� QDVOHGQMLK� NXOWXUDK �WRþND� ����� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD zahtevano 
dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
 
8.6 Predlagane najvišje dovoljene vrednosti ostankov FFS in definicija ostankov 
 
3UHGORåL�VH�SRSROQR�XWHPHOMLWHY�SUHGODJDQLK�QDMYLãMLK�GRYROMHQLK�YUHGQRVWL�RVWDQNRY�))6�LQ�YVH�SRGDWNH�R�XSRUDEOMHQLK�
VWDWLVWLþQLK�PHWRGDK� 
 
ýH� UD]LVNDYH� SUHVQRYH�� SUHGORåHQH� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL� WRþNH� ���� WH� SULORJH� SRNDåHMR�� GD� MH� SRWUHEQR� GHILQLFLMR�
RVWDQNRY� ))6�� JOHGH� QD� QRYH� SRGDWNH� R� RVWDQNLK� LQ� SRWUHEQR� SUHVRMR�� VNODGQR� ]� GRORþEDPL� R� SUHGODJDQLK� QDMYLãMLK�
YUHGQRVWLK�RVWDQNRY�))6��WRþND������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRkumentacijo za oceno aktivnih snovi, 
spremeniti, se opravi ponovno ovrednotenje aktivne snovi. 
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8.7 3UHGODJDQH�NDUHQFH�]D�SUHGYLGHQR�XSRUDER�))6�R]LURPD�þDV�VNODGLãþHQMD�SUL�XSRUDEL�))6�SR�VSUDYLOX 
3UHGORåL�VH�QDWDQþQR�XWHPHOMLWHY�SUHGODJDQH�NDUHQFH�WHU�þDVD�VNODGLãþHQMD�SUL�XSRUDEL�))6�SR�VSUDYLOX� 
 
8.8 2FHQD�PRåQH�LQ�GHMDQVNH�L]SRVWDYOMHQRVWL�SUHNR�SUHKUDQH�LQ�GUXJLK�QDþLQRY 
,]UDþXQ�QDSRYHGL�YQRVD�V�SUHKUDQR�VH�ODKNR�RSUDYL�SRVWRSQR��NDU�]DJRWDYOMD�UHDOQHMãR�RFHQR�YQRVD�RVWDQNRY�))6��3UL�
L]UDþXQX�VH�XSRãWeva tudi druge oblike izpostavljenosti, kot npr. vnos ostankov FFS, ki izvirajo iz uporabe zdravil v 
humane ali veterinarske namene. 
 
 
8.9 Povzetek in ocena obnašanja ostankov FFS 
3RY]HWHN� LQ� RFHQR�YVHK�SRGDWNRY�QDYHGHQLK� Y� ��� WRþNL� WH�SULORJH� VH�SULSUDYL�v skladu z napotki pristojnega organa. 
3RY]HWHN� PRUD� YNOMXþHYDWL� SRGUREQR� LQ� NULWLþQR� RFHQR� SRGDWNRY�� PHULOD� LQ� QDSRWNH� ]D� RFHQMHYDQMH� LQ� RGORþDQMH�� V�
SRVHEQLP�SRXGDUNRP�QD�WYHJDQMX�]D�þORYHND�LQ�åLYDOL�WHU�QD�REVHJ��NDNRYRVW�LQ�]DQHVOMLYRVW�ED]H�SRGDWNRY� 
 
Kjer se navedejo podatki o presnovnih produktih, ki imajo toksikološki pomen, se morajo navesti podatki tudi za druge 
åLYDOVNH�YUVWH�R]LURPD�VNXSLQH��NL�QH�VSDGDMR�PHG�VHVDOFH�� 
 
.MHU� VR� SUHGORåHQL� SRGDWNL� R� SUHVQRYL� � VH� SULSUDYL� VKHPR� SUHVQRYQH� SRWL� SUL� UDVWOLQDK� LQ� åLYDOLK� V� NUDWNR� UD]ODJR�
razporeditve in nastalih kemijskih sprememb. 
 
 
9 OBNAŠANJE FFS V OKOLJU 
 
Uvod 
 
3UHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�LQ�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL��NRW�WR�GRORþD�pravilnik o zahtevani dokumentaciji za oceno aktivnih 
snovi, morajo zadošþDWL�]D�RFHQR�REQDãDQMD�))6�Y�RNROMX�LQ�RFHQR�PRåQH�RJURåHQRVWL�QHFLOMQLK�YUVW� 
 
3RGDWNL�R�))6�LQ�LQIRUPDFLMH�WHU�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D� 
- GRORþLWHY�JUDILþQLK�VLPERORY�]D�QHYDUQRVW��þUNRYQLK�]QDNRY�]D�QHYDUQRVW��VWDQGDUGQLK�RSR]RULO�in obvestil  za 

]DãþLWR�RNROMD��NL�PRUDMR�ELWL�QD�HPEDODåL� 
- QDSRYHG�UD]SRUHGLWYH�LQ�REQDãDQMD�Y�RNROMX�WHU�þDVRYQL�SRWHN� 
- RSUHGHOLWHY�QHFLOMQLK�YUVW�LQ�SRSXODFLM��NL�VR�]DUDGL�PRåQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�ODKNR�RJURåHQH�� 
- GRORþLWHY�SRWUHEQLK�XNUHSRY�]D�]PDQMãDQMH�RQHVQDåHQRVWL�RNROMD�LQ�YSOLYD�QD�QHFLOMQH�YUVWH� 
 
.MHU�VH�XSRUDEOMD�UDGLRDNWLYQR�R]QDþHQ�WHVWQL�PDWHULDO��YHOMDMR�GRORþEH�R�REQDãDQMX�DNWLYQLK�VQRYL�Y�RNROMX��WRþND����
priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
3RGDWNH� VH� VWDWLVWLþQR� DQDOL]LUD�� 1HYHGH� VH� YVH� SRGUREQRVWL� VWDWLVWLþQLK� DQDOL]� �QSU�� SRGD� VH� SRVDPH]QH� VUHGQMH�
vrednosti, meje zaupanja in p-YUHGQRVWL��]�QDYHGER�ªVWDWLVWLþQR�]QDþLOQR©�R]LURPD�ªVWDWLVWLþQR�QH]QDþLOQR©�� 
 
3UHGORåLWL� LQ� XWHPHOMLWL� VH� PRUD� RFHQH� SULþDNRYDQLK� NRQFHQWUDFLM� DNWLYQH� VQRYL� LQ� PHWDEROLWRY� WHU� UD]JUDGQLK� LQ�
reakcijskih produktov v tleh (PECS), podtalnici (PECGW), površinskih vodah (PECSW) in zraku (PECA), po predlagani 
DOL�åH�L]YHGHQL�XSRUDEL�))6��3ROHJ�WHJD�VH�PRUD�L]GHODWL�RFHQR dejansko najslabših pogojev uporabe.  
 
Za oceno koncentracij PECS, PECSW, PECGW in PECA se upošteva podatke in informacije o FFS in aktivni snovi. Oceno 
so izdela v skladu z napotki v EPPO shemah za oceno vplivov na okolje5.  
Kjer se za oceno zgoraj navedenih predvidenih koncentracij uporabljajo modeli, morajo le-ti:  
- RPRJRþLWL�QDMEROMãR�RFHQR�YVHK�PRåQLK�SRWL�YQRVD�))6�LQ�QMLKRYH�UD]JUDGQMH��XSRãWHYDMRþ�GHMDQVNH�SDUDPHWUH�

in predpostavke, 
- ELWL�YDOLGLUDQL�]�PHULWYDPL��RSUDYOMHQLPL�Y�RNROLãþLQDK��NL�XVWUH]DMR�XSRUDEL�PRGHOD� 
- XVWUH]DWL�UD]PHUDP�QD�REPRþMX�XSRUDEH� 

PUHGORåHQH� LQIRUPDFLMH�PRUDMR� YNOMXþHYDWL� WXGL� SRGDWNH� LQ� LQIRUPDFLMH�� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL� R� REQDãDQMX� DNWLYQLK�
snovi v okolju (WRþND����SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL� 
 

                                                 
5 (OEPP/EPPO,1993).  Decision-making schemes for the environmental risk assessment of plant protection products. 
Bulletin OEPPP/EPPO Bilten 23, 1-154, and Bulletin 24, 1-87.*  
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9.1 Obnašanje FFS v tleh 
Za pridobitev�SRGDWNRY�R�XSRUDEOMHQLK�WOHK�LQ�QDþLQX�QMLKRYH�L]ELUH��VH�XSRãWHYDMR�GRORþEH�R�REQDãDQMX�DNWLYQLK�VQRYL�Y�
tleh (WRþND������SULORJH���N�SUDYLOQLNX�R�]DKWHYDQL�GRNXPHQWDFLML�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL� 
 
9.1.1 Stopnja razgradnje v tleh 
 
9.1.1.1 Laboratorijske študije 
 
Namen testiranja 
âWXGLMH�UD]SDGD�))6�Y�WOHK�PRUDMR�]DJRWRYLWL�QDMEROMãH�PRåQH�RFHQH�þDVD��SRWUHEQHJD�]D�UD]SDG������LQ�������'750lab 
in DT90lab) aktivne snovi v laboratorijskih pogojih. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
Raziskati se mora obsWRMQRVW�LQ�REQDãDQMH�))6�Y�WOHK��UD]HQ�þH�MH�PRJRþH�LQIRUPDFLMH�SULGRELWL�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�
VQRYL��UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWLK�WHU�UD]JUDGQLK�LQ�UHDNFLMVNLK�SURGXNWLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�VWRSQML�UD]JUDGQMH��WRþND�
7.1.1.2) priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. Taka ekstrapolacija npr., ni 
PRJRþD�]D�IRUPXODFLMH�))6�V�SRþDVQLP�VSURãþDQMHP� 
 
Pogoji testiranja 
Navede se stopnjo aerobne in anaerobne razgradnje v tleh. 

âWXGLMD�RELþDMQR�WUDMD�����GQL��UD]HQ�þH�YHþ�NRW��� % aktivne snovi razpade pred potekom tega obdobja. 

Testiranje se mora opraviti v skladu z napotki, ki ustrezajo zahtevam za testiranje - SETAC - Smernice za ocenjevanje 
YSOLYD�))6�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL6. 
 
9.1.1.2 Poljski poskusi 
 
- Študije razgradnje FFS v tleh 
 
Namen testiranja 
âWXGLMH�UD]JUDGQMH�))6�Y�WOHK�PRUDMR�]DJRWRYLWL�QDMEROMãH�PRåQH�RFHQH�þDVD��SRWUHEQHJD�]D�UD]JUDGQMR������LQ������
(DT50f in DT90f��DNWLYQH�VQRYL�Y��QDUDYQLK�SRJRMLK��3UHGORåL�VH�WXGL�SRGDWNH�R�UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWLK�ter razgradnih in 
reakcijskih produktih. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
5D]LVNDWL� VH� PRUD� UD]SDG� LQ� REQDãDQMH� ))6� Y� WOHK�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� SRWUHEQH� SRGDWNH� L]SHOMDWL� L]� UH]XOWDWRY��
pridobljenih o aktivni snovi, relevantnih metabolitih ter razgraGQLK� LQ� UHDNFLMVNLK� SURGXNWLK� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL�R�
VWRSQML�UD]JUDGQMH��WRþND����������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL��7DND�
HNVWUDSRODFLMD�QSU��QL�PRJRþD�]D�IRUPXODFLMH�))6�V�SRþDVQLP�VSURãþDQMHP� 
 
Pogoji in napotki za testiranje 
8SRãWHYDMR�VH�GRORþEH�R�SROMVNLK�SRVNXVLK��WRþND������������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�
oceno aktivnih snovi. 
 
- Študije ostankov FFS v tleh 
 
Namen testiranja 
Študije ostankov FFS v tleh morajo zagotovitL�RFHQH�NROLþLQH�RVWDQNRY�Y�WOHK�RE�VSUDYLOX�DOL�Y�þDVX�VHMDQMD�DOL�VDGLWYH�
naslednjih kultur. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
2EYH]QR� VH� QDYHGH� SRGDWNH� R� UD]LVNDYDK� RVWDQNRY� ))6� Y� WOHK�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� SRWUHEQH� SRGDWNH� L]SHOMDWL� L]�
rezultatov o�DNWLYQL�VQRYL��UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWLK��UD]JUDGQLK�LQ�UHDNFLMVNLK�SURGXNWLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�SROMVNLK�
SRVNXVLK� �WRþND� ����������� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D� RFHQR� DNWLYQLK� VQRYL�� 7DND�
HNVWUDSRODFLMD�QSU���QL�PRJRþD�]D�REOLNH�IRUPXODFLM�))6�V�SRþDVQLP�VSURãþDQMHP� 
 

                                                 
6 Society of Environmental Toxicology and Chemistry (Setac), 1995. Procedures for Assessing the Environmental Fate 
and Ecotoxicity of Pesticides, ISBN 90-5607-002-9* 
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Pogoji testiranja 
8SRãWHYDMR�VH�GRORþEH�R�SROMVNLK�SRVNXVLK��WRþND������������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�
oceno aktivnih snovi. 
 
Napotek za testiranje 
SETAC - Postopki za ocenjevanMH�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL�5. 
 
- Študije akumulacije v tleh 
 
Namen testiranja 
7HVWL�PRUDMR�]DJRWRYLWL�GRYROM�SRGDWNRY�]D�RFHQR�PRåQRVWL�DNXPXODFLMH�RVWDQNRY�))6�LQ�UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWRY�WHU�
razgradnih in reakcijskih produktov v tleh. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
2EYH]QR� VH� QDYHGH� SRGDWNH� R� UD]LVNDYDK� DNXPXODFLMH� RVWDQNRY� ))6� Y� WOHK�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� SRWUHEQH� SRGDWNH�
izpeljati iz rezultatov o aktivni snovi, relevantnih metabolitih, razgradnih in reakcijskih produkWLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�
R�SROMVNLK�SRVNXVLK��WRþND������������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL��
7DND�HNVWUDSRODFLMD��QSU��QL�PRJRþD�]D�REOLNH�IRUPXODFLM�))6�V�SRþDVQLP�VSURãþDQMHP� 
 
Pogoji testiranja 
UpoštevajR�VH�GRORþEH�R�SROMVNLK�SRVNXVLK��WRþND������������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�
oceno aktivnih snovi. 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQMHYDQMH�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL5. 
 
9.1.2 Mobilnost v tleh  
 
Namen testiranja 
Test mora zagotoviti dovolj podatkov za oceno mobilnosti in stopnjo izpiranja aktivne snovi in relevantnih metabolitov 
ter razgradnih in reakcijskih produktov. 
 
9.1.2.1 Laboratorijske študije 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]Dhteva 
5D]LVNDWL� VH� PRUD� PRELOQRVW� ))6� Y� WOHK�� UD]HQ� þH� MH� SRGDWNH� PRJRþH� SULGRELWL� L]� UD]LVNDY�� GREOMHQLK� Y� VNODGX� ]�
GRORþEDPL� R� DGVRUEFLML�� GHVRUEFLML� WHU� L]SLUDQMX� Y� NRORQDK� �WRþNL� ������ LQ� ��������� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 7DND� HNVWUDSRODFLMD� QSU��� QL�PRJRþD� ]D� REOLNH� IRUPXODFLM� ))6� V�
SRþDVQLP�VSURãþDQMHP� 
 
Napotek za testiranje 
SETAC -�3RVWRSNL�]D�RFHQMHYDQMH�YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL5. 
 
9.1.2.2 Lizimetrske študije ali študije izpiranja na polju  
 
Namen testiranja 
Testi morajo zagotoviti podatke o: 
- mobilnosti FFS v tleh,  
- PRåQRVWL�L]SLUDQMD�Y�SRGWDOQLFR� 
- PRåQL�UD]SRUHGLWYL�Y�WOHK� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
Na podlagi strokovne presoje, pri kateri se upRãWHYD��UH]XOWDWH�ãWXGLM�UD]JUDGQMH�LQ�PRELOQRVWL�WHU�L]UDþXQDQHJD�PECs, se 
GRORþL� ali so lizimetrske študije ali študije izpiranja na polju potrebne. O vrsti študije, se vlagatelj posvetuje s pristojnim 
organom.  
 
5D]LVNDYH� QLVR� SRWUHEQH�� þH� MH�PRJRþH� SUHGSLVDQH� SRGDWNH� L]SHOMDWL� L]� UD]LVNDY�� L]YHGHQLK� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL� R�
mobilnosti v tleh (WRþND��������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL���7DND�
ekstrapolacija�QSU���QL�PRJRþD�]D�IRUPXODFLMH�))6�V�SRþDVQLP�VSURãþDQMHP� 
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Pogoji testiranja 
8SRãWHYDMR�VH�GRORþEH�R�OL]LPHWUVNLK�ãWXGLMDK��WRþND����������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�
oceno aktivnih snovi. 
 
9.1.3 2FHQD�SULþDNRYDQLK�NRQFHQWUDFLM�Y�WOHK� 
 
Ocene PECS se morajo nanašati na enkraWQR�XSRUDER�RE�QDMYHþMLK�RGPHUNLK�LQ�QD�QDMYHþMH�ãWHYLOR�LQ�QDMYHþMH�RGPHUNH�
SUHGYLGHQH� Y� SRVWRSNX� UHJLVWUDFLMH� ))6� ]D� XVWUH]HQ� WHVWLUDQ� WLS� WDO�� ,]UDåDMR� VH� Y� PJ� DNWLYQH� VQRYL�� UHOHYDQWQLK�
metabolitov ter razgradnih in reakcijskih produktih na kg zemlje. 
 
Pri izdelavi ocen PECS se upošteva dejavnike posrednega in neposrednega tretiranja tal, zanašanje (drift), površinsko 
odtekanje in izpiranje v tla ter procese, kot so: izhlapevanje, adsorpcija, hidroliza, fotoliza, aerobna in anaerobna 
razgradnja. Pri izrDþXQDYDQMX�3(&S vrednosti se predpostavlja, da je masa tal 1,5 g/cm3�VXKH�WHåH��JORELQD�WDO���FP��SUL�
WUHWLUDQMX� QD� SRYUãLQL� R]LURPD� ��� FP�� NR� VH� ))6� YQHVH� Y� WOD�� ýH� VR� Y� þDVX� XSRUDEH� WOD� SUHNULWD� DOL� SRUDãþHQD�� VH�
predpostavlja, da najmanj 50 % uporabljenHJD�RGPHUND�GRVHåH�SRYUãLQR�WDO�� UD]HQ�þH�VR�SRGDWNL� L]YHGHQLK�SRVNXVRY�
QDWDQþQHMãL� 
 
3UHGORåL�VH�]DþHWQH��NUDWNRWUDMQH�LQ�GROJRWUDMQH�L]UDþXQH�3(&S��þDVRYQD�SRYSUHþMD�� 
- ]DþHWQL�3(&S: takoj po uporabi FFS 
- kratkotrajni PECS: 24 ur, 2 dni in 4 dni po zadnji uporabi 
- dolgotrajni PECS: 7, 28, 50 in 100 dni po zadnji uporabi. 
 
9.2 Obnašanje FFS v vodi 
 
9.2.1 Ocena koncentracije v podtalnici 
 
0RåQH�SRWL�RQHVQDåHQMD�SRGWDOQLFH�VH�GRORþL�RE�XSRãWHYDQMX�SRJRMHY�NPHWLMVNH�SULGHODYH��]GUDYVWYHQHJD�VWDQMD�UDVWOLQ�
LQ�RNROMD��YNOMXþQR�V�SRGQHEMHP�� 
 
3UHGORåLWL�VH�PRUD�RFHQH��L]UDþXQH��SUHGYLGHQH�NRQFHQWUDFLMH�DNWLYQH�VQRYL�LQ�UHOHYDQWQLK�PHWDEROLWRY�WHU�UD]JUDGQLK�LQ�
reakcijskih produktov v podtalnici - PECGW. 
 
2FHQH�3(&� VH�PRUDMR� QDQDãDWL� QD� QDMYLãMH�PRåQR� ãWHYLOR� Wretiranj in na najvišji odmerek FFS, za katerega se vlaga 
zahtevek. 
 
Na podlagi strokovne presoje�VH�GRORþL� ali so potrebni dodatni poljski poskusi. O vrsti študije se vlagatelj posvetuje in 
pridobi soglasje pristojnega organa.  
 
9.2.2 9SOLY�QD�SRVWRSNH�þLãþHQMD�YRGH 
 
ýH�VR�SRGDWNL�SRWUHEQL�]D�L]GDMR�L]MHPQHJD�GRYROMHQMD��VNODGQR�]�GRORþEDPL�SUHGSLVD��NL�XUHMD�HQRWQD�QDþHO�RFHQMHYDQMD�
LQ�UHJLVWUDFLMH�))6��WRþND�������3ULORJH�����PRUDMR�SUHGORåHQH�LQIRUPDFLMH�]DGRãþDWL�]D�GRORþLWHY�DOL�RFHQR�XþLQNRYLWRVWL�
pRVWRSNRY�þLãþHQMD�YRGH��þLãþHQMH�SLWQH�YRGH� LQ�RGSODN�� WHU�YSOLYD�QD�SRVWRSNH�þLãþHQMD��3UHG�RSUDYOMDQMHP�ãWXGLM�VH�
mora vlagatelj s pristojnim organom posvetovati o vrsti informacij in podatkov, ki jih mora pridobiti. 
 
9.2.3 Ocena koncentracije v površinskih vodah 
 
3UHGYLGHWL� VH� PRUD� PRåQH� SRWL� RQHVQDåHYDQMD� SRYUãLQVNLK� YRGD� RE� XSRãWHYDQMX� SRJRMHY� NPHWLMVNH� SULGHODYH��
]GUDYVWYHQHJD�VWDQMD�UDVWOLQ�LQ�RNROMD��YNOMXþQR�V�SRGQHEQLPL�� 
 
3UHGORåLWL�VH�PRUD�RFHQH��L]UDþXQH��SUHGYLGHQH�NRQFHQWUDFLMH�DNWLYQH�VQRYL�in relevantnih metabolitov ter razgradnih in 
reakcijskih produktov v podtalnici - PECSW. 
 
Ocene PEC VH� PRUDMR� QDQDãDWL� QD� QDMYLãMH� PRåQR� ãWHYLOR� WUHWLUDQM� LQ� QDMYLãML� RGPHUHN� ))6�� ]D� NDWHUHJD� VH� YODJD�
zahtevek in morajo ustrezati ocenam za jezera, ribnike,� UHNH�� NDQDOH�� SRWRNH� WHU� QDPDNDOQH�� L]VXãHYDOQH� LQ� RGWRþQH�
kanale. 
 
Pri izdelavi ocen PECSw se upošteva dejavnike posredne in neposredne uporabe vode, zanašanje (drift), odtekanje, 
SUD]QMHQMH�SUHNR�RGWRþQLK�NDQDORY�LQ�DWPRVIHUVNR�RGODJDQMH�WHU�SURFHVH�L]Klapevanja, adsorpcije, advekcije, hidrolize, 
fotolize, biorazgradnje, sedimentacije in ponovne suspenzije 
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3UHGORåL� VH�]DþHWQH��NUDWNRWUDMQH� LQ�GROJRWUDMQH� L]UDþXQH�PECSW, SULPHUQH�]D� VWRMHþH� LQ�SRþDVL� WHNRþH�YRGH� �þDVRYQD�
SRYSUHþMD�� 
- ]DþHWQL�3(&SW: takoj po uporabi FFS 
- kratkotrajni PECSW: 24 ur, 2 dni in 4 dni po zadnji uporabi 
- dolgotrajni PECSW: 7, 14, 28, in 42 dni po zadnji uporabi, kjer ustreza. 
 
1D�SRGODJL�VWURNRYQH�SUHVRMH��VH�GRORþL��DOL�VR�GRGDWQL�SROMVNL�SRVNXVL�SRWUHEQL��2�YUVWL�ãWXGLMH��VH�vlagatelj posvetuje in 
pridobi soglasje pristojnega organa.  
 
9.3 Obnašanje FFS v zraku 
9ODJDWHOM�PRUD�SUHGORåLWL�YVH�SRGDWNH�UD]LVNDY�R�REQDãDQMX�))6�Y�]UDNX��QSU��UD]JUDGQMD��REVWRMQRVW�LWG�� 
 
 
10 EKOTOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE 
 
Uvod 
 
3UHGORåHQH� LQIRUPDFLMH� LQ� SRGDWNL� R� DNWLYQLK� VQRYHK��PRUDMR� ]DGRãþDWL� ]D� RFHQR� YSOLYD� SUHGYLGHQH� XSRUDEH�))6�QD�
QHFLOMQH�YUVWH��IORUD�LQ�IDYQD���9SOLY�MH�ODKNR�SRVOHGLFD�HQNUDWQH��YHþNUDWQH�DOL�GROJRWUDMQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�LQ�MH�ODKNR�
reverzibilen ali ireverzibilen. 
 
Podatki o FFS LQ�LQIRUPDFLMH�WHU�SRGDWNL�R�DNWLYQL�VQRYL��PRUDMR�]DGRãþDWL�]D� 
- GRORþLWHY�JUDILþQLK�VLPERORY�]D�QHYDUQRVW��þUNRYQLK�]QDNRY�]D�QHYDUQRVW��VWDQGDUGQLK�RSR]RULO�LQ�REYHVWLO��]D�

]DãþLWR�RNROMD��NL�PRUDMR�ELWL�QD�HPEDODåL� 
- oceno kratkotrajnega in dolgotrajQHJD�WYHJDQMD�]D�QHFLOMQH�YUVWH��SRSXODFLMH��]GUXåEH�LQ�SURFHVH�� 
- RFHQR�SRWUHEH�SR�SRVHEQLK�YDUQRVWQLK�XNUHSLK�]D�]DãþLWR�QHFLOMQLK�YUVW� 
 
1HYHGH�VH�YVH�PRåQH�QHåHOHQH�YSOLYH��XJRWRYOMHQH�PHG�UXWLQVNLP�HNRWRNVLNRORãNLP�WHVWLUDQMHP�LQ�RFHQL�QMLKRY�SRPHQ��
1HYHGH�VH�SRGDWNH�R�GRGDWQLK�ãWXGLMDK��NL�VR�SRWUHEQH�]D�SUHXþHYDQMH�PHKDQL]PRY�GHORYDQMD��NL�SUL�WHP�QDVWRSDMR� 
 
2FHQD�YSOLYD�QD�QHFLOMQH�YUVWH�PRUD�]DJRWRYLWL�LQIRUPDFLMH�R�YUVWL�LQ�REVHJX�PRåQH�DOL�GHMDQVNH�L]SRVWDYOMHQRVWL��2FHQR�
se izdela na osnovi poGDWNRY� LQ� LQIRUPDFLM�R�REQDãDQMX�))6�Y�RNROMX��SULGREOMHQLK�Y�VNODGX�V� WRþNDPD�����GR����� WH�
SULORJH�� LQ�SRGDWNRY�R�NRQFHQWUDFLMDK�RVWDQNRY�))6�Y� UDVWOLQDK��SULGREOMHQLK�Y� VNODGX�]���� WRþNR� WH priloge. .RQþQH�
ocene PEC VH�SULODJRGL�JOHGH�QD�UD]OLþQH�VNXSLQH�RUJDQL]PRY��XSRãWHYDMRþ�]ODVWL�ELRORJLMR�QDMEROM�REþXWOMLYLK�YUVW� 
7RNVLNRORãNH�ãWXGLMH�LQ�SRGDWNL��SUHGORåHQL�Y�VNODGX�V�WRþNR�����WH�SULORJH�PRUDMR�]DJRWRYLWL�LQIRUPDFLMH�R�WRNVLþQRVWL�
]D�YUHWHQþDUMH� 
 
3RGDWNH� VH� VWDWLVWLþQR� DQDOL]LUD�� 1HYHGH� VH� YVH� SRGUREQRVWL� VWDWLVWLþQLK� DQDOL]� �QSU�� SRGD� VH� SRVDPH]QH� VUHGQMH�
vrednosti, meje zaupanja in p-YUHGQRVWL��]�QDYHGER�ªVWDWLVWLþQR�]QDþLOQR©�R]LURPD�ªVWDWLVWLþQR�QH]QDþLOQR©�� 
 
ýH� ãWXGLMD� YNOMXþXMH� XSRUDER� UD]OLþQLK� RGPHUNRY�� VH� QDYHGH� SRGDWNH� R� UD]PHUMX� PHG� RGPHUNRP� LQ� QHåHOHQLPL�
posledicami. 
 
ýH� VR� SRGDWNL� R� L]SRVWDYOMHQRVWL� SRWUHEQL� ]D� RGORþLWHY� R� WHP� DOL� MH� ãWXGLMR� SRWUHEQR� RSUDYLWL�� VH� XSRUDEL� SRGDWNH��
SULGREOMHQH�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL����WRþNH�WH�SULORJH��3UL�RFHQL�L]SRVWDYOMHQRVWL�RUJDQL]PRY�VH�XSRãWHYD�LQformacije o 
))6�LQ�DNWLYQL�VQRYL��2FHQR�VH�L]GHOD�Y�VNODGX�]�(332�VKHPDPL�]D�SUHVRMR�PRåQLK�YSOLYRY�QD�RNROMH7 in ob uporabi 
SDUDPHWURY��GRORþHQLK�Y�WHP�SRJODYMX��ýH�MH�L]�SRGDWNRY�UD]YLGQR��GD�MH�))6�EROM�WRNVLþQR�NRW�DNWLYQD�VQRY��VH�PRUD�]D�
L]UDþXQ�UHOHYDQWQHJD�UD]PHUMD�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW��XSRUDELWL�SRGDWNH�R�WRNVLþQRVWL�))6� 
 
=D�YVDNR�SUHGORåHQR�ãWXGLMR�VH�PRUD�SUHGORåLWL�SRGUREHQ�RSLV��VSHFLILNDFLMD��XSRUDEOMHQHJD�))6��NRW�WR�GRORþD�WRþND�����
te priloge. 
 
=D�RFHQMHYDQMH�UH]XOWDWRY�UD]OLþQLK�Westov strupenosti se uporabi isto raso oziroma sorto posamezne vrste. 
 

                                                 
7 OEPP/EPPO (1993). Decision-making schemes for the environmental  risk assessment  of plant protection products. 
Bulletin OEPPP/EPPO Bulletin 23, 1-154, and Bulletin 24, 1-87.* 
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10.1 Posledice za ptice 
 
5D]LVNDWL�VH�PRUD�PRåQH�SRVOHGLFH�XSRUDEH�))6�]D�SWLFH��UD]HQ�þH�VH�ODKNR�L]NOMXþL�PRåQRVW�SRVUHGQH�DOL�QHSRVUHGQH�
izpostavljenosti ptic, kot npr. pri uporabi FFS v zaprtih prostorih ali pri postopkih saniranja poškodb na rastlinah.  
 
3RGDWNH�R�UD]PHUMLK��DNXWQD�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW��7(5a���NUDWNRWUDMQD�RUDOQD�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW��7(5st), 
GROJRWUDMQD�RUDOQD�WRNVLþQRVW���L]SRVWDYOMHQRVW��7(5lt), sH�PRUD�SUHGORåLWL��þH�MH� 
- TERa = LD50��PJ�D�V��NJ�WHOHVQH�WHåH����(7(��PJ�D�V��NJ�WHOHVQH�WHåH� 
- TERst = LC50 (mg a.s./kg hrane / ETE (mg a.s./kg hrane) 
- TERlt = NOEC (mg a.s./kg hrane) / ETE (mg a.s./kg hrane) 
 
ýH� MH� ))6� Y� REOLNL� ]UQF� DOL� VH� ]� QMLP� WUHWLUD� VHPH�� VH� QDYHGH� SRYSUHþQD� NROLþLQD� DNWLYQH� VQRYL� Y� YVDNHP� ]UQFX� DOL�
semenu ter vrednost LD50 za aktivno snov v 100 zrncih oziroma semenih in na gram zrnc oziroma semena. Navede se 
tudi velikost in obliko zrnc. 
 
Pri vabah se navede koncentracijo aktivne snovi v vabi (mg/kg). 
 
10.1.1 $NXWQD�RUDOQD�WRNVLþQRVW� 
 
Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� GRORþL�� YUHGQRVWL� /'50�� QDMQLåML� OHWDOQL� RGPHUHN�� þDVRYQL� SRWHN� RG]LYD� LQ� RNUHYDQMD�� 12(&� WHU�
makroskopske patološke spremembe. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
3RGDWNH�R�DNXWQL�RUDOQL�WRNVLþQRVWL�))6�VH�QDYHGH��þH�VWD�7(5a ali TERst za aktivno snov pri pticah med 10 in 100 ali 
NMHU�UH]XOWDWL�WHVWLUDQMD�QD�VHVDOFLK�GRND]XMHMR�]QDþLOQR�YLãMR�VWUXSHQRVW�))6�Y�SULPHUMDYL�]�DNWLYQR�VQRYMR��UD]HQ�þH�MH�
PRJRþH�XWHPHOMLti, da ptice temu FFS ne bodo izpostavljene. 
 
Pogoji testiranja 
âWXGLMH� VH� RSUDYL� QD� QDMEROM� REþXWOMLYL� YUVWL�� GRORþHQL� QD� SRGODJL� UD]LVNDY� L]� GRORþE� R� DNXWQL� RUDOQL� WRNVLþQRVWL� LQ�
NUDWNRWUDMQL�RUDOQL� WRNVLþQRVWL� �WRþNL������� LQ��������SULORJH���N�SUHGSLVX, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno 
aktivnih snovi. 
 
10.1.2 Nadzorovani poskusi v kletkah ali na polju 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke za oceno vrste in obsega tveganja za ptice v dejanskih pogojih uporabe. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�teste zahteva 
ýH� VWD�7(5a in TERst� YHþ� NRW� ���� LQ� þH� QDGDOMQMH� ãWXGLMH� DNWLYQH� VQRYL� �QSU�� ãWXGLMD� UD]PQRåHYDQMD�� QH� GRND]XMHMR�
WYHJDQMD�� QDGDOMQMH� WHVWLUDQMH� QL� SRWUHEQR��9� RVWDOLK� SULPHULK� VH� QD� SRGODJL� VWURNRYQH� RFHQH� GRORþL�� DOL� VR� QDGDOMQMH�
študije poWUHEQH���3UL�VWURNRYQL�RFHQL�VH�XSRãWHYD�REQDãDQMH�SUL�SUHKUDQMHYDQMX��RGYUDþDQMH��LVNDQMH�GUXJH�YUVWH�KUDQH��
GHMDQVNR�YVHEQRVW�RVWDQNRY�))6�Y�KUDQL��REVWRMQRVW�WHK�VQRYL�Y�YHJHWDFLML��UD]JUDGQMD�VSHFLILþQH�REOLNH�))6�DOL�WUHWLUDQH�
UDVWOLQH�� GHOHå� KUDQH� åLvalskega izvora v prehrani, vabljivost tretiranih vab, zrn ali tretiranih semen v prehrani ter 
stopnjo biokoncentracije -�NRSLþHQMD�Y�SUHKUDQMHYDOQL�YHULJL� 
 
Kjer sta TERa in TERst  manjša ali enaka 10 ali je TERlt �PDQMãL�DOL�HQDN����VH�SUHGORåL�SRGDWNH�R poskusih v kletkah ali 
QD�SROMX��UD]HQ�þH�MH�NRQþQD�RFHQD�PRåQD�QD�SRGODJL�ãWXGLM�RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�V�WRþNR��������WH�SULORJH� 
 
Pogoji testiranja 
3UHG�]DþHWNRP�ãWXGLM�PRUD�YODJDWHOM�SULGRELWL�VRJODVMH�SULVWRMQHJD�RUJDQD�R�YUVWL�LQ�R�SRJRMLK�L]YHGEH�WHVtiranj. 
 
10.1.3 Vabljivost vab, zrn ali tretiranih semen za ptice 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQRVWL�]DXåLWMD�))6�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY��NL�VR�ELOL�]�QMLP�WUHWLUDQL� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH�VR�))6�Y�REOLNL�]UQF��REORJH�VHPHQ�DOL�YDE�LQ�þH�MH�7(5a manjši ali enak 10, se mora opraviti teste za ugotavljanje 
vabljivosti FFS za prehrano ptic - test vabljivosti. 
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10.1.4 8þLQNL�VHNXQGDUQH�]DVWUXSLWYH 
 
1D�SRGODJL�VWURNRYQH�RFHQH�VH�RGORþL��DOL�VR�ãWXGLMH�XþLQNRY�sekundarne zastrupitve potrebne. 
 
10.2 Posledice za vodne organizme 
 
5D]LVNDWL� VH�PRUD�PRåQH� SRVOHGLFH� ]D� YRGQH�RUJDQL]PH�� UD]HQ� þH� VH� ODKNR� L]NOMXþL�PRåQRVW� L]SRVWDYOMHQRVWL� YRGQLK�
organizmov. 
 
TERa in TERlt�VH�SUHGORåL��þH�MH� 
- TERa = LC50 (mg a.s./l) / dejansko najslabši primer PECSW��]DþHWQL�DOL�NUDWNRWUDMQL��Y�PJ�D�V��O� 
- TERlt =�NURQLþQL�12(&��PJ�D�V��O����GROJRWUDMQD�3(&SW (mg a.s./l) 
 
10.2.1 $NXWQD�WRNVLþQRVW�]D�ULEH��YRGQH�QHYUHWHQþDUMH�ali vpliv na rast alg 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD� 
ýH�))6� ODKNR�RQHVQDåL�YRGR�� VH� WHVWH�RSUDYL�QD�HQL� L]PHG�YUVW�YVDNH�RG� WUHK�VNXSLQ�YRGQLK�RUJDQL]PRY��Y�VNODGX�]�
GRORþEDPL� R� SRVOHGLFDK� ]D� YRGQH� RUJDQL]PH� �WRþND� ����� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� Xreja zahtevano dokumentacijo za 
RFHQR� DNWLYQLK� VQRYL� �ULEH�� YRGQL� QHYUHWHQþDUML� LQ� DOJH��� ýH� MH� L]� SUHGKRGQLK� LQIRUPDFLM� UD]YLGQR�� GD� MH� SRVDPH]QD�
VNXSLQD�YRGQLK�RUJDQL]PRY�REþXWOMLYHMãD��VH�PRUD�WHVWH�RSUDYLWL�VDPR�QD�QDMEROM�REþXWOMLYL�YUVWL�WH�VNXSLQH� 
 
7HVWL�VR�REYH]QL��þH� 
- QD� SRGODJL� SRGDWNRY� ]D� DNWLYQR� VQRY� QL� PRJRþH� SUHGYLGHWL� DNXWQH� WRNVLþQRVWL� ))6� LQ� ãH� SRVHEHM�� þH� ))6�

YVHEXMH�GYH�DOL�YHþ�DNWLYQLK�VQRYL�DOL�GRGDWNRY�NRW�VR�WRSLOD��HPXOJDWRUML��VUHGVWYD�]D�]PDQMãDQMH�SRYUãLQVNH�
napetosti, dispergeQWL��XPHWQD�JQRMLOD��NL�ODKNR�SRYHþDMR�WRNVLþQRVW�Y�SULPHUMDYL�]�DNWLYQR�VQRYMR��DOL 

- SUHGYLGHQD�XSRUDED�YNOMXþXMH�QHSRVUHGQR�XSRUDER�Y�YRGL�� UD]HQ�þH�VR�QD�YROMR� UH]XOWDWL� ãWXGLM��QDYHGHQLK�Y�
WRþNL 10.2.4 te priloge. 

 
Pogoji  in napotki za testiranje 
UpoUDEOMDMR�VH�GRORþEH�R�DNXWQL�WRNVLþQRVWL�]D�ULEH�LQ�YRGQH�QHYUHWHQþDUMH�WHU�YSOLYX�QD�UDVW�DOJ��WRþNH��������������LQ�
8.2.6) priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
10.2.2 Študije v akvarijih ali bazenih  
 
Namen testiranja 
S testi se mora zagotoviti podatke za oceno osnovnega vpliva na vodne organizme v  naravi.  
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD  
ýH�MH�7(5a�PDQMãL�DOL�HQDN�����DOL�þH�MH�7(5lt manjši ali enak 10, se o ustreznosti študije v akvarijih ali bazenih�RGORþL�
QD�RVQRYL�VWURNRYQH�SUHVRMH��6WURNRYQD�SUHVRMD�XSRãWHYD�UH]XOWDWH�YVHK�GRGDWQLK�SRGDWNRY��NL�SUHVHJDMR�RNYLUH�GRORþE�R 
SRVOHGLFDK�]D�YRGQH�RUJDQL]PH��WRþND������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�
VQRYL�LQ�WRþNH 10.2.1 te priloge. 
 
Pogoji testiranja 
Pred opravljanjem teh študij mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o namenu, vrsti in pogojih izvedbe. 
 
âWXGLMD� PRUD� YNOMXþHYDWL� YVDM� QDMYLãMR� PRåQR� VWRSQMR� L]SRVWDYOMHQRVWL� SUL� QHSRVUHGQHP� WUHWLUDQMX�� zanašanju (drift), 
GUHQDåL�DOL�RGWHNDQMX�))6��7UDMDQMH�ãWXGLMH�PRUD�]DGRãþDWL�]D�RFHQR�YVHK�YSOLYRY� 
 
Napotki za testiranje 
Uporabi se SETAC smernice za postopke testiranja pesticidov v sladkovodnih bazenih8 ali napotke za testiranje v 
naravnem sladkovodnem okolju za oceno nevarnosti kemikalij9.  
 

                                                 
8 SETAC Guidance Document on testing procedures for pesticides in  freshwater mesocosmos – Workshop 
Huntingdon, 3 and 4 July 1991)* 
 

9 European Workshop on Freshwater Field Tests (EWOFFT)* 
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10.2.3 Podatki o ostankih FFS v ribah 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQH�SULVRWQRVWL�RVWDQNRY�))6�Y�ULEDK� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH�MH�Y�ãWXGLMDK��RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�ELRNRQFHQWUDFLML�Y�ULEDK��WRþND��������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�
]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL��RSDåHQD�ELRNRQFHQWUDFLMD��MH�SRWUHEQD�VWURNRYQD�SUHVRMD�R�WHP��DOL�MH�
SRWUHEQR�]D�GRORþLWHY�QDMYHþMLK�SUHGYLGHQLK�RVWDQNRY�))6�Y�ULEDK��RSUDYLWL�GROJRURþQR�ãWXGLMR�Y�DNYDULMLK�DOL�ED]HQLK� 
 
Napotki za testiranje 
Uporabi se SETAC smernice za postopke testiranja pesticidov v sladkovodnih bazenih8. 
 
10.2.4 Dodatne študije 
ýH�HNVWUDSRODFLMD�L]�SRGDWNRY�R�DNWLYQL�VQRYL�QL�PRJRþD��Ve za posamezna FFS lahko zahteva študije, izvedene v skladu 
]� GRORþEDPL� R� NURQLþQL� WRNVLþQRVWL� ]D� ULEH� LQ� YRGQH� RUJDQL]PH� �WRþNL� ������ LQ� ������� SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
10.3 Posledice za kopenske vreWHQþDUMH��UD]HQ�SWLF� 
5D]LVNDWL�VH�PRUD�PRåQH�SRVOHGLFH�]D�GLYMH�YUVWH�NRSHQVNLK�YUHWHQþDUMHY��UD]HQ�þH�VH�ODKNR�L]NOMXþL�PRåQRVW��QMLKRYH�
posredne ali neposredne izpostavljenosti FFS. Podatke o TERa, TERst in TERlt�VH�PRUD�SUHGORåLWL��þH�MH� 
- TERa = LD50��PJ�D�V��NJ�WHOHVQH�WHåH����(7(��PJ�D�V��NJ�WHOHVQH�WHåH� 
- TERst  �VXENURQLþQL�12(/��PJ�D�V��NJ�KUDQH���(7(��PJ�D�V��NJ�KUDQH� 
- TERlt  �NURQLþQL�12(/��PJ�D�V��NJ�KUDQH����(7(��PJ�D�V��NJ�KUDQH� 
 
1DþLQ�YUHGQRWHQMD�]D�RFHQR�WYHJDQMD�]D�QDYHGHQH�YUVWH�MH�SRGREHQ�NRW�]D�SWLFH��1DGDOMQMD�WHVWLUDQMD�QLVR�SRWUHEQD��þH�VR�
]DKWHYDQL� SRGDWNL� ]DJRWRYOMHQL� V� ãWXGLMDPL�� RSUDYOMHQLPL� Y� VNODGX� ]� GRORþEDPL� R� WRNVLNRORãNLK� ãWXGLMDK� LQ� ãWXGLMDK�
PHWDEROL]PD��WRþND����SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL�LQ����WRþNH�WH�
priloge. 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YUVWH�LQ�REVHJD�WYHJDQMD�]D�NRSHQVNH�YUHWHQþDUMH�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�XSRUDEH�
FFS. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
Nadaljnje testiranje ni potrebnR��þH�VWD�7(5a in TERst�YHþMD�RG�����LQ�þH�QDGDOMQMH�ãWXGLMH�QH�GDMHMR�GRND]RY�R�WYHJDQMX��
9� RVWDOLK� SULPHULK� VH� R� SRWUHEQRVWL� QDGDOMQMH� ãWXGLMH� RGORþL� QD� SRGODJL� VWURNRYQH� RFHQH�� 6WURNRYQD� RFHQD� XSRãWHYD�
REQDãDQMH�QDYHGHQLK�åLYDOL�SUL�SUHKUDQMHYDQMX��RGYUDþDQMH�LQ�LVNDQMH�GUXJH�YUVWH�KUDQH�]DUDGL�XSRUDEH�))6��GHMDQVNR�
YVHEQRVW�RVWDQNRY�Y�KUDQL��REVWRMQRVW�Y�YHJHWDFLML��UD]JUDGQMR�))6�DOL�WUHWLUDQH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNHJD�SURL]YRGD��GHOHå�
KUDQH�åLYDOVNHJD�L]YRUD�Y�QMLKRYL�SUHKUDQL��YDEOMLYRVW�WUHWLUDQLK�Yab, ali zrn v prehrani ter stopnjo biokoncentracije. 
 
ýH� VWD�7(5a in TERst manjša ali enaka 10 ali je TERlt�PDQMãL� DOL� HQDND���� VH�PRUD� SUHGORåLWL� SRGDWNH� R� SRVNXVLK� Y�
kletkah ali na prostem ali o drugih ustreznih študijah. 
 
Pogoji testiranja 
Pred opravljanjem študije mora vlagatelj pridobiti soglasje pristojnega organa o vrsti in pogojih opravljanja študije ter o 
potrebnosti raziskave sekundarne zastrupitve. 

 
10.4 3RVOHGLFH�]D�þHEHOH 
 
5D]LVNDWL�VH�PRUD�PRåQH�YSOLYH�QD�þHEHOH��UD]HQ�þH�MH�))6�QDPHQMHQR�L]NOMXþQR�XSRUDEL�Y�SRJRMLK��NMHU�L]SRVWDYOMHQRVW�
þHEHO�QL�PRåQD��NRW�QSU�� 
- VNODGLãþHQMH�KUDQH�Y�]DSUWLK�SURVWRULK� 
- REORJH�VHPHQ�]�QHVLVWHPLþQLP�GHORYDQMHP� 
- ))6�]D�YQRV�Y�WOD�]�QHVLVWHPLþQLP�GHORYDQMHP� 
- WUHWLUDQMH�þHEXOLF�LQ�UDVWOLQ�]D�SUHVDMDQMH�V�))6�]�QHVLVWHPLþQLP�GHORYDQMHP� 
- premazovanje ran na rastlinah in zdravljenje poškodb, 
- rodenticidne vabe, 
- uporaba v rastlinjakih brez opraševalcev. 
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3UHGORåLWL�VH�PRUD�NYRFLHQWH�WYHJDQMD�RUDOQH��4HO) in kontaktne (QHC) izpostavljenosti: 
QHO = odmerek / oralna LD50 (µJ�D�V��QD�þHEHOR� 
QHC = odmerek / kontaktna LD50 (µJ�D�V��QD�þHEHOR� 
 
odmerek � �QDMYHþMD�NROLþLQD�D�V��SUHGYLGHQD�Y�SRVWRSNX�UHJLVWULUDFLMH��L]UDåHQD�Y�J�D�V����KHNWDU� 
 
10.4.1 AkuWQD�RUDOQD�LQ�NRQWDNWQD�WRNVLþQRVW 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�GRORþL�YUHGQRVWL�/'50 pri oralni in kontaktni izpostavljenosti. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�MH�REYH]QR��þH� 
- ))6�YVHEXMH�YHþ�NRW�HQR�DNWLYQR�VQRY� 
- iz formulacije FFS��WHVWLUDQH�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�WH�WRþNH�DOL�GRORþEDPL�R�DNXWQL�WRNVLþQRVWL�]D�þHEHOH��WRþND��

���������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL��QL�PRJRþH�]DQHVOMLYR�
SUHGYLGHWL�WRNVLþQRVWL�QRYH formulacije FFS. 

 
Napotki za testiranje 
Test se opravi v skladu z EPPO smernicami 170. 
 
10.4.2 Ostanki FFS 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD�]D�þHEHOH�GHODYNH�]DUDGL�RVWDQNRY�))6�QD�UDVWOLQDK�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH� MH�QHC� YHþML� DOL� HQDN����� VH�QD�SRGODJL� VWURNRYQHJD�PQHQMD�GRORþL�� DOL� MH�SRWUHEQR� UD]LVNDWL�YSOLY�RVWDQNRY�))6��
6WURNRYQR�PQHQMH�QL�SRWUHEQR��þH�VH�GRNDåH��GD�NROLþLQD�RVWDQNRY�))6�QD�UDVWOLQDK�QL�WROLNãQD��GD�EL�ODKNR�YSOLYDOD�QD�
þHEHOH�GHODYNH��DOL�þH�MH�QD�YROMR�GRYROM�SRGDWNRY��SULGREOMHQLK�V�WHVWL�QD�þHEHODK�Y�NOHWNDK��WXQHOLK�DOL�QD�SROMX� 
 
Pogoji testiranja 
3UHGORåL� VH�SRGDWNH�R� OHWDOQHP�þDVX� �/750) (v urah) po 24-urni izpostavljenosti ostankom FFS na listih. Opazovanje 
SRWHND�RVHP�XU��ýH�MH�/750�YHþ�Not 8 ur, nadaljnje testiranje ni potrebno. 
 
10.4.3 Testi v kletkah 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD��NL�JD�))6�SUHGVWDYOMD�]D�SUHåLYHWMH�LQ�REQDãDQMH�þHEHO� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH� VWD�4HO in QHC mDQMãD� RG� ���� QDGDOMQMH� WHVWLUDQMH� QL� SRWUHEQR�� ýH� VH� SUL� WHVWX� KUDQMHQMD� þHEHOMHJD� ]DURGD� RSD]L�
VLJQLILNDQWQH� YSOLYH�� DOL� þH�REVWDMD� VXP�QD�SRVUHGQH�YSOLYH�� NRW�QSU�� ]DNDVQMHQR�GHORYDQMH� DOL� VSUHPHPED�REQDãDQMD�
þHEHO��VH�PRUD�RSUDYLWL�WHVWH�Y�NOHWNDK�R]LURma na polju. 
 
ýH�VWD�4HO in QHC YHþMD�RG�����MH�WHVWLUDQMH�Y�NOHWNDK�R]LURPD�QD�SROMX�REYH]QR� 
 
ýH�VH�SUHGORåL�SRGDWNH�R�SROMVNLK�SRVNXVLK�Y�VNODGX�V�WRþNR��������WH�SULORJH��WHVWRY�Y�NOHWNDK�QL�SRWUHEQR�RSUDYLWL��ýH�
se teste v kletkah opravi, se podatke obvezno navede. 
 
Pogoji testiranja 
7HVW�VH�RSUDYL�QD�]GUDYLK�þHEHODK��ýH�VR�ELOH�þHEHOH�]GUDYOMHQH��QSU��]�YDURDFLGRP��PRUDMR�GR�]DþHWND�WHVWLUDQMD�SUHWHþL�
vsaj štirje tedni. 
 
Napotek za testiranje 
Teste se mora opraviti v skladu z EPPO smernicami 170. 
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10.4.4 Poljski poskusi 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�PRåQHJD�WYHJDQMD��NL�JD�))6�SUHGVWDYOMD�]D�þHEHOH��QMLKRYR�YHGHQMH��SUHåLYHWMH�
LQ�UD]YRM�GUXåLQH� 

2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
3ROMVNH� SRVNXVH� VH� RSUDYL�� þH� VR� SUL� WHVWLUDQMX� þHEHO� Y� NOHWNDK� RSD]QL� VLJQLILNDQWQL� YSOLYL�� 6WURNRYQD� SUHVRMD� R�
SRWUHEQRVWL�SROMVNLK�SRVNXVRY�WHPHOML�QD�SUHGODJDQHP�QDþLQX�XSRUDEH�LQ�REQDãDQMX�WHU�YSOLYX�DNWLYQH�VQRYL�QD�RNROMH� 

Pogoji testiranja 
7HVWH� VH� RSUDYL� ]� ]GUDYLPL� GUXåLQDPL� þHEHO� GHODYN� SULPHUOMLYH� IL]LþQH� PRþL�� ýH� VR� ELOH� þHEHOH� WUHWLUDQH�� QSU�� ]�
YDURDFLGRP�� PRUDMR� GR� XSRUDEH� GUXåLQH� ]D� WHVWLUDQMH� SUHWHþL� YVDM� ãWLUMH� WHGQL�� 7HVWH� VH� RSUDYL� Y� UD]PHUDK�� NL�
predstavljajo pogoje predlagane uporabe. 

=DUDGL� SRVHEQLK� YSOLYRY� ))6� �WRNVLþQRVW� ]D� OLþLQNH�� GROJRWUDMQL� YSOLYL� RVWDQNRY� ))6�� YSOLY� QD� RULHQWDFLMR� þHEHO���
XJRWRYOMHQLK�Y�SROMVNLK�SRVNXVLK��VH�ODKNR�]DKWHYD�GRGDWQH��VSHFLILþQH�UD]LVNDYH� 

Napotki za testiranje 
Teste se mora opraviti v skladu z EPPO smernicami 170. 
 
10.4.5 Testi v tunelu 

Namen testiranja 
6� WHVWRP� VH� ]DJRWRYL� SRGDWNH� ]D� RFHQR� YSOLYD� QD� þHEHOH�� NRW� SRVOHGLFH� KUDQMHQMD� QD� NRQWDPLQLUDQL� PHGHQL� URVL� DOL�
cvetovih. 

2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH�GRORþHQLK�YSOLYRY�QL�PRJRþH�UD]LVNDWL�V�SRVNXVL�Y�NOHWNDK�DOL�QD�SROMX��VH�PRUa opraviti test v tunelu, npr. pri FFS, 
QDPHQMHQLK�QDG]RUX�OLVWQLK�XãL�LQ�GUXJLK�VHVDMRþLK�åXåHON� 

Pogoji testiranja 
7HVW� VH� RSUDYL� ]� ]GUDYLPL� þHEHODPL�� ýH� VR� ELOH� þHEHOH� WUHWLUDQH�� QSU�� ]� YDURDFLGRP�� PRUDMR� GR� XSRUDEH� GUXåLQH� ]D�
WHVWLUDQMH�SUHWHþL�YVDM�ãWirje tedni. 

Napotki za testiranje 
Teste se mora opraviti v skladu z EPPO smernicami 170. 
 
10.5 9SOLY�QD�RVWDOH�þOHQRQRåFH 

5D]LVNDWL�VH�PRUD�YSOLY�))6�QD�QHFLOMQH�NRSHQVNH�þOHQRQRåFH��QSU��SUHGDWRUMH�DOL�SDUD]LWRLGH�ãNRGOMLYLK�RUJDQL]PRY���3RGDWNL��
pridobljHQH�]D�WH�YUVWH��VH�XSRUDELMR�]D�GRORþLWHY�SRWHQFLDOQH�WRNVLþQRVWL�]D�QHFLOMQH�YUVWH��NL�QDVHOMXMHMR�LVWR�RNROMH� 
 
10.5.1 Laboratorijski testi, razširjeni laboratorijski testi in testi pod kontroliranimi pogoji na prostem 

Namen testiranja  
S testom se zagoWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�WRNVLþQRVWL�))6�]D�L]EUDQH�YUVWH�þOHQRQRåFHY��JOHGH�QD�SUHGODJDQR�XSRUDER�))6� 

2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�QL�SRWUHEQR��þH�VH�ODKNR�PRþQR�WRNVLþQRVW��YHþ�NRW������YSOLY�QD�RUJDQL]PH�Y�SULPHUMDYL�V�NRQWUROR��QDSRYe 
QD�SRGODJL�åH�SULGREOMHQLK�SRGDWNRY��DOL�þH�MH�))6�QDPHQMHQR�L]NOMXþQR�XSRUDEL�Y�UD]PHUDK��NR�QHFLOMQL�þOHQRQRåFL�QLVR�
izpostavljeni, kot npr.: 
- VNODGLãþHQMH�KUDQH�Y�]DSUWLK�SURVWRULK 
- premazovanje ran na rastlinah in zdravljenje poškodb, 
- rodenticidne vabe. 

7HVWLUDQMH�MH�REYH]QR��þH 
- UH]XOWDWL�ODERUDWRULMVNLK�WHVWRY�]�QDMYLãMLP�SULSRURþHQLP�RGPHUNRP��RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�YSOLYX�

QD�þOHQRQRåFH��WRþND��������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQR�DNWLYQLK�VQRYL� 
NDåHMR�VLJQLILNDQWHQ�YSOLY�QD�WHVWQH�RUJDQL]PH�Y�SULPHUMDYL�V�NRQWUROR��YSOLYL�QD�GRORþHQH�WHVWQH�YUVWH�YHOMDMR�
]D� VLJQLILNDQWQH�� þH� � SUHVHåHMR� PHMQH� YUHGQRVWL�� GRORþHQH� Y� (332� VKHPDK� ]D� SUHVRMR� PRåQLK� YSOLYRY� QD�
okolje10��UD]HQ�þH�VR�Y�QDSRWNLK�]D�WHVWLUDQMH�]D�GRORþHQR�YUVWR�SRVWDYOMHQH�SRVHEQH�PHMQH�YUHGQRVWL� 

                                                 
10 OEPP/EPPO (1993). Decision-making schemes for the environmental  risk assessment  of plant protection products. 
Bulletin OEPPP/EPPO Bulletin 23, 1-154, and Bulletin 24, 1-87.* 
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7HVWH�VH�]DKWHYD�WXGL��þH� 
- ))6�YVHEXMH�YHþ�NRW�HQR�DNWLYQR�VQRY� 
- L]�IRUPXODFLMH�))6��WHVWLUDQH�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�WH�WRþNH�DOL�GRORþEDPL�R�YSOLYX�QD�þOHQRQRåFH��WRþND��������

priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi, QL� PRJRþH� ]DQHVOMLYR�
SUHGYLGHWL�WRNVLþQRVWL�QRYH�IRUPXODFLMH�))6� 

- VH� QD� SRGODJL� SUHGODJDQHJD� QDþLQD� XSRUDEH� DOL� QD� SRGODJL� YSOLYD� LQ� REQDãDQMD� ODKNR� SULþDNXMH� VWDOQR� DOL�
SRQDYOMDMRþR�VH�L]SRVWDYOMenost, 

- pride do pomembne spremembe v predlagani uporabi (npr. od okopavin do sadovnjakov) in vrste, povezane z 
novo uporabo, predhodno niso bile testirane, 

- SULGH�GR�SRYHþDQMD�SULSRURþHQH�LQ�SR�GRORþEDK�SUHGSLVD��NL�XUHMD�]DKWHYDQR�GRNXPHQWDFLMR�]D�RFHQo aktivnih 
VQRYL���SUHGKRGQR�WHVWLUDQH�NROLþLQH�XSRUDEOMHQHJD�))6� 

 
Pogoji testiranja 
ýH�VR�SUL�ãWXGLMDK��RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�YSOLYX�QD�þOHQRQRåFH��WRþND��������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi, XJRWRYOMHQL�VLJQLILNDQWQL�YSOLYL��DOL�þH�JUH�]D�VSUHPHPER�XSRUDEH��
�QSU�� ]� RNRSDYLQ� QD� VDGQR� GUHYMH��� VH�PRUD� UD]LVNDWL� WRNVLþQRVW� ]D� GYH� GRGDWQL� YUVWL�� UD]OLþQL� RG� YUVW�� WHVWLUDQLK� SR 
GRORþEDK�]JRUDM�QDYHGHQH�WRþNH� 

Za novo mešanico ali formulacijo FFS se�WRNVLþQRVW�QDMSUHM�RFHQL�]D�GYH�QDMREþXWOMLYHMãL�YUVWL��GRORþHQL�Y�åH�RSUDYOMHQLK�
ãWXGLMDK�� ]D� NDWHUL� VR� ELOH� PHMQH� YUHGQRVWL� SUHVHåHQH� LQ� XþLQHN� QL� SUHVHJHO� ��� ��� 1D� SRGODJL� UH]XOWDWRY� VH� L]GHOD�
SULPHUMDYR�� þH� MH� PHãDQLFD� DOL� IRUPXODFLMD� VLJQLILNDQWQR� EROM� WRNVLþQD�� VH� PRUD� WHVWLUDWL� GYH� YUVWL�� L]EUDQL� JOHGH� QD�
predlagano uporabo.  

7HVWH� VH� RSUDYL� ]� QDMYHþMLP� SUHGYLGHQLP� RGPHUNRP� LQ� ãWHYLORP� WUHWLUDQM�� QD� QDþLQ� SRVWRSQHJD� WHVWLUDQMD�� W�M��
laboratorijsko oziroma podaljšano laboratorijsko testiranje oziroma testiranje, ki poteka pod kontroliranimi pogoji na 
prostem. 

ýH�MH�SUHGYLGHQR�YHþ�NRW�HQR�WUHWLUDQMH�Y�VH]RQL��VH�XSRUDEL�GYDNUDWQR�SULSRURþHQR�NROLþLQR�))6��UD]HQ�þH�VR�QDYHGHQL�
SRGDWNL� SULGREOMHQL� åH� L]� ãWXGLM�� RSUDYOMHQLK� Y� VNODGX� ] GRORþEDPL� R� YSOLYX� QD� þOHQRQRåFH� �WRþND� ������� SULORJH� �� N�
predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 

ýH� VH� QD� SRGODJL� SUHGODJDQHJD� QDþLQD� XSRUDEH�� DOL� QD� SRGODJL� YSOLYD� LQ� REQDãDQMD� ))6� ODKNR� SULþDNXMH� VWDOQR� DOL�
SRQDYOMDMRþR�VH�L]SRVWDYOMHQRVW��NR�VH�WUHWLUD�YHþ�NRW�WULNUDW�Y�VH]RQL��V�SUHVOHGNL�QDMYHþ�ãWLULQDMVW�GQL���MH�]D�RGORþLWHY�R�
SRWUHEQRVWL� QDGDOMQMHJD� WHVWLUDQMD�� NL� SUHVHJD� ]DþHWQR� ODERUDWRULMVNR� WHVWLUDQMH�� SRWUHEQR� VWURNRYQR�PQHQMH�� 7HVWH� VH�
lahko opravi v laboratoriju ali v kontroliranih pogojih na prostem. Kjer se testiranje opravi v laboratoriju, se mora 
uporabiti dejanski substrat, kot npr. rastlinski material ali zemlja. Poljski poskusi so ustreznejši. 
 
Napotek za testiranje 
Testiranje se mora opraviti v skladu z napotki, ki ustrezajo zahtevam za testiranje - SETAC - Smernice za uradne testne 
SRVWRSNH�V�SHVWLFLGL�QD�QHFLOMQH��þOHQRQRåFH11. 
 
10.5.2 Poljski poskusi 
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�WYHJDQMD�]D�QHFLOMQH�þOHQRQRåFH�SUL�XSRUDEL�))6�Y�]XQDQMLK�SRJRMLK� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHste zahteva 
Kjer so v laboratorijskih testih ali testih, opravljenih pod kontroliranimi pogoji na prostem ugotovljeni signifikantni 
YSOLYL�� DOL� NMHU� VH� QD� SRGODJL� SUHGODJDQHJD� QDþLQD� XSRUDEH� DOL� QD� SRGODJL� REQDãDQMD� ))6� ODKNR� SULþDNXMH� VWDOQR� DOL�
ponavljajRþR�VH�L]SRVWDYOMHQRVW��MH�]D�RGORþLWHY�R�SRWUHEQRVWL�QDGDOMQMHJD�WHVWLUDQMD��NL�EL�RPRJRþLOR�QDWDQþQR�SUHVRMR�
tveganja, potrebno strokovno mnenje.  
 
Pogoji testiranja 
7HVWH�VH�RSUDYL�Y�WLSLþQLK�SRJRMLK�NPHWLMVNH�SULGHODYH�LQ�Y�VNODGX�V�SUHGODJDQLPL�SULSRURþLOL�]D�XSRUDER��NL�L]KDMDMR�L]�
ãWXGLMH�GHMDQVNR�QDMVODEãLK�PRåQLK�SRJRMHY�XSRUDEH� 
 
9�YVH�WHVWH�PRUD�ELWL�YNOMXþHQ�WRNVLNRORãNL�VWDQGDUG� 
 
                                                 
11 SETAC – Guidance document on regulatory testing procedures for pesticides with non-target arthropods; From the 
Workshop European Standard Characteristics of beneficials Regulatory Testing (Escort), 28 to 30 March 1994, ISBN 0-
95-22535-2-6* 
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Napotki za testiranje 
Testiranje se mora opraviti v skladu z napotki, ki ustrezajo zahtevam za testiranje - SETAC - Smernice za uradne testne 
SRVWRSNH�V�SHVWLFLGL�QD�QHFLOMQH��þOHQRQRåFH10. 
 
10.6 9SOLY�QD�GHåHYQLNH�LQ�GUXJH�RJURåHQH�WDOQH�QHFLOMQH�RUJDQL]PH 
 
10.6.1 9SOLY�QD�GHåHYQLNH 
 
1DYHGH� VH� SRGDWNH� R� PRåQHP� YSOLYX� QD� GHåHYQLNH�� UD]HQ� þH� MH� PRJRþH� XWHPHOMLWL�� GD� SRVredna ali neposredna 
L]SRVWDYOMHQRVW�GHåHYQLNRY�))6��QL�PRåQD�� 
 
Podatke o TERa in TERlt�VH�PRUD�SUHGORåLWL��þH�MH�� 
- TERa = LC50 (mg a.s./kg suhih tal) / dejansko najslabši primer PECS� �]DþHWQL� DOL� NUDWNRWUDMQL�� Y�PJ� D�V��NJ 

suhih tal) 
- TERlt = NOEC (mg a.s./kg suhih tal) / dolgotrajna PECS (mg a.s./kg suhih tal) 
 
���������7HVWL�DNXWQH�WRNVLþQRVWL 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi vrednosti LC50 in vrednost najvišje koncentracije, ki še ne SRY]URþD� VPUWQRVWL�� QDMQLåMR�
NRQFHQWUDFLMR��NL�SRY]URþD�������VPUWQRVW�WHU�YVH�PRUIRORãNH�LQ�YHGHQMVNH�VSUHPHPEH�GHåHYQLNRY� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�VH�]DKWHYD��þH� 
- ))6�YVHEXMH�YHþ�NRW�HQR�DNWLYQR�VQRY� 
- iz formulacije FFS, testiUDQH�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL� WH� WRþNH�DOL�GRORþEDPL�R�YSOLYX�QD�GHåHYQLNH��WRþND������

SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D� RFHQR� DNWLYQLK� VQRYL�� QL� PRJRþH� ]DQHVOMLYR�
SUHGYLGHWL�WRNVLþQRVWL�QRYH�IRUPXODFLMH�))6� 

 
Napotki za testiranje 
Teste se opravi v skladu z OECD metodo 207. 
 
10.6.1.2 Testi subletalnih vplivov 
 
Namen testiranja 
Test mora zagotoviti podatke vrednosti NOEC in YSOLYRY�QD�UDVW��UD]PQRåHYDQMH�LQ�YHGHQMH� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
âWXGLMH�VH�]DKWHYD�OH��þH� 
- FFS�YVHEXMH�YHþ�NRW�HQR�DNWLYQR�VQRY� 
- L]�IRUPXODFLMH�))6��WHVWLUDQHJD�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�WH�WRþNH�DOL�GRORþEDPL�R�YSOLYX�QD�GHåHYQLNH��WRþND������

SULORJH� �� N� SUHGSLVX�� NL� XUHMD� ]DKWHYDQR� GRNXPHQWDFLMR� ]D� RFHQR� DNWLYQLK� VQRYL�� QL� PRJRþH� ]DQHVOMLYR�
predvideWL�WRNVLþQRVWL�QRYH�IRUPXODFLMH�))6�� 

- VH�SULSRURþHQR�NROLþLQR�))6�SRYHþD�LQ�WD�SUHVHJD�SUHGKRGQR�WHVWLUDQR�NROLþLQR� 
 
Pogoji testiranja 
=D� WHVWLUDQMH� VH�XSRUDEOMD�GRORþEH�R� VXEOHWDOQLK�SRVOHGLFDK� ]D�GHåHYQLNH� �WRþND��������SULORJH���N�SUHGSLVX��NL�XUHMD�
zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi. 
 
10.6.1.3 Poljski poskusi 
 
Namen testiranja 
6�WHVWRP�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YSOLYD�))6�QD�GHåHYQLNH�Y�QDUDYQLK�SRJRMLK� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH�MH�7(5lt�PDQMãL�RG����VR�]D�GRORþLWHY�YSOLYD�))6�QD�GHåHYQLNH�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�XSRUDEH�REYH]QL�SROMVNL�SRVNXVL��
2GORþLWHY�R�SRWUHEQRVWL�UD]LVNDYH�R�YVHEQRVWL�RVWDQNRY�))6�Y�GHåHYQLNLK�VH�VSUHMPH�QD�SRGODJL�VWURNRYQHJD�PQHQMD� 
 



Uradni list  Republike Slovenije Št. 31 / 9. 4. 2002 / Stran 2861 
 
 

 

Pogoji testiranja 
,]EUDQD� SRVNXVQD� ]HPOMLãþD� PRUDMR� LPHWL� SULPHUQR� SRSXODFLMR� GHåHYQLNRY�� 7HVWH� VH� RSUDYL� ]� QDMYLãMR� SUHGYLGHQR�
NROLþLQR�))6��9�WHVWLUDQMH�PRUD�ELWL�YNOMXþHQR�WRNVLNRORãNR�UHIHUHQþQR�VUHGVWYR� 
10.6.2 Vpliv na druge neciljne makroorganizme v tleh 
 
Namen testiranja 
S testom se mora zagotoviti podatke za oceno vpliva FFS na makroorganizme, ki sodelujejo pri razkroju odmrle 
UDVWOLQVNH�LQ�åLYDOVNH�RUJDQVNH�VQRYL��]ODVWL�SROåH�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
7HVWLUDQMH�QL�SRWUHEQR��þH�MH�Y�VNODGX�V WRþNR�����WH�SULORJH razvidno, da so vrednosti DT90 < 100 dni, ali da sta vrsta in 
QDþLQ�XSRUDEH�))6�WDND��GD�L]SRVWDYOMHQRVW�QL�PRåQD��DOL�NMHU�SRGDWNL�L]�ãWXGLM�R�DNWLYQL�VQRYL��RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�]�
GRORþEDPL�R� YSOLYX�QD� þOHQRQRåFH�� GHåHYQLNH� LQ�QHFLOMQH� WDOQH�PLNURRUJDQL]Pe (WRþNH�������� ���� LQ������SULORJH���N�
predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi NDåHMR��GD�QL�WYHJDQMD�]D�PDNURIDYQR��GHåHYQLNH�DOL�
mikrofloro v tleh. 
 
3RGDWNH�R�YSOLYX�QD�UD]NURM�RUJDQVNH�VQRYL�VH�SUHGORåL��þH�VR�YUHGQRVWL�'790f��GRORþHQH�Y�ãWXGLMDK�UD]JUDGQMH�))6�QD�
SROMX��VNODGQR�]�GRORþEDPL�WRþNH�����WH�SULORJH��YHþMH�RG�����GQL�� 
 
10.7 Vplivi na neciljne talne mikroorganizme 
 
10.7.1 Laboratorijsko testiranje 
 
Namen testiranja 
S testom se mora zagotoviti podatke za oceno vpliva FFS na aktivnost preobrazbe dušika in mineralizacije ogljika talnih 
mikroorganizmov. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH�VR�'790f�YUHGQRVWL��GRORþHQH�Y�ãWXGLMDK�UD]JUDGQMH�))6�QD�SROMX��VNODGQR�]�GRORþEDPL�WRþNH�����WH�SULORJH��> 100 
GQL�� VH� PRUD� V� SRPRþMR� ODERUDWRULMVNHJD� WHVWLUDQMD� UD]LVNDWL� YSOLY� QD� QHFLOMQH� WDOQH� PLNURRUJDQL]PH�� 7HVWLUDQMH� QL�
SRWUHEQR��þH�VH�QD�RVQRYL�ãWXGLM��RSUDYOMHQLK�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�R�YSOLYX�QD�QHFLOMQH�WDOQH�PLNURRUJDQL]PH��WRþND�
8.5) priloge 1 k predpisu, ki ureja zahtevano dokumentacijo za oceno aktivnih snovi XJRWRYL��GD�VR�RGNORQL�PHWDEROLþQH�
aktivnosti mikrobne biomase od vrednosti kontrole po 100 dneh manjši od 25 % in taki podatki ustrezajo uporabi, vrsti 
in lastnostim FFS v postopku registracije. 
 
Napotki za testiranje 
Testiranje se mora opraviti v skladu z napotki, ki ustrezajo zahtevam za testiranje -  SETAC - Smernice za ocenjevanje 
YSOLYD�SHVWLFLGRY�QD�RNROMH�LQ�QMLKRYH�HNRWRNVLþQRVWL5. 
 
10.7.2 Dodatno testiranje 
 
Namen testiranja 
S testom se zagotovi podatke za oceno vpliva FFS na mikrobno dejavnost v naravnih pogojih. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH�]DKWHYD 
ýH� SR� ���� GQHK� ODERUDWRULMVNHJD� WHVWLUDQMD� L]PHUMHQD� PLNUREQD� DNWLYQRVW� RGVWRSD� YHþMD� RG� ���� RG� NRQWUROH�� VH�
testiranje nadaljuje v laboratoriju, v rastlinjaku oziroma na polju. 
 
10.8 Povzetek podatkov osnovnega biološkega pregleda  
3UHGORåL�VH�SRY]HWHN�SRGDWNRY�SUHGKRGQLK�WHVWLUDQM��XSRUDEOMHQLK�]D�RFHQR�ELRORãNH�DNWLYQRVWL�LQ�GRORþLWHY�RGPHUND��QH�
glede na to, ali so pozitiYQL� DOL�QHJDWLYQL��NL�GDMHMR� LQIRUPDFLMH�Y�]YH]L� ]�PRåQLP�YSOLYRP�QD�QHFLOMQH�YUVWH� IORUH� LQ�
IDYQH�WHU�NULWLþQR�RFHQR�LQ�PRåQL�YSOLY�QD�QHFLOMQH�YUVWH�� 
 
 
11 329=(7(.�,1�295('127(1-(����,1�����72ý.( 
 
2EOLND� SRY]HWND� LQ� RFHQ� YVHK� SRGDWNRY� L]� ��� LQ� ���� WRþNH� WH� SULORJH�� VH� SULSUDYL� LQ� SUHGORåL� Y� VNODGX� ]� QDSRWNL�
SULVWRMQHJD�RUJDQD��9NOMXþHYDWL�PRUD�SRGUREQR�LQ�NULWLþQR�RFHQR�SRGDWNRY�JOHGH�QD�SUHGSLVDQD�PHULOD� LQ�QDSRWNH�]D�
YUHGQRWHQMH� LQ�RGORþDQMH��V�SRVHEQLP�SRXGDUNRP�QD� WYHJDQMX�]D�RNROMH� LQ�QHFLOMQH�YUVWH, do katerih prihaja ali lahko 
pride ter s poudarkom na obsegu, kakovosti in zanesljivosti podatkov. Še zlasti mora vsebovati: 
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- QDSRYHG�SRUD]GHOLWYH�))6�Y�RNROMX��QDþLQD�LQ�þDVRYQHJD�SRWHND�UD]JUDGQMH�� 
- GRORþLWHY�RJURåHQLK�QHFLOMQLK�YUVW�LQ�SRSXODFLM��WHU�QDSRYHG�REVHJD�PRåQH�L]SRVWDYOMHQRVWL�OH-teh, 
- RYUHGQRWHQMH�NUDWNRWUDMQLK�LQ�GROJRWUDMQLK�WYHJDQM�]D�QHFLOMQH�YUVWH�DOL�SRSXODFLMH�DOL�]GUXåEH�LQ�SURFHVH�� 
- RYUHGQRWHQMH� WYHJDQMD� ]D� SRJLQ� ULE� LQ� VPUWQH� SULPHUH� SUL� YHOLNLK� YUHWHQþDUMLK�� V� SRVHEQLP� SRXGDUkom na 

SUHGDWRUMLK��QH�JOHGH�QD�YSOLYH�QD�UDYQL�SRSXODFLMH�DOL�]GUXåEH��LQ 
- GRORþLWHY� YDUQRVWQLK� XNUHSRY�� SRWUHEQLK� ]D� ]PDQMãHYDQMH� DOL� SUHSUHþLWHY� RQHVQDåHYDQMD� RNROMD� LQ� ]D� ]DãþLWR�

neciljnih vrst. 
 
 
12 DODATNI PODATKI 
 
12.1 Podatki o registracijah v druJLK�GUåDYDK 
 
12.2 3RGDWNL�R�QDMYLãMLK�GRYROMHQLK�NROLþLQDK�RVWDQNRY�))6�Y�GUXJLK�GUåDYDK� 
 
12.3 3UHGORJL� LQ� REUD]ORåLWHY� SUHGORJRY� UD]YUVWLWYH� LQ� R]QDþHYDQMD� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD�

UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�VQRYL� 
- simboli za nevarnost  
- oznake za nevarnost  
- standardna opozorila 
- standardna obvestila 
 
12.4 Predlogi za standardna opozorila in standardna obvestila v skladu s predpisi��NL�XUHMDMR�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�

LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi in pripravkov. 
 
12.5 Vzorci SUHGODJDQH�HPEDODåH 
 
 
 
 
 

B – FFS na osnovi mikroorganizmov in virusov 
 
1 OPREDELITEV FFS  
 
1.1 Vlagatelj (identifikacijski podatki o vlagatelju) 
 
1.2  Proizvajalec FFS in aktivnih organizmov (identifikacijski podatki o proizvajalcu) 
 
1.3 Blagovna znamka alL�SUHGODJDQD�EODJRYQD�]QDPND�LQ�SURL]YDMDOþHYD�UD]YRMQD�NRGD�DOL�NRGD�))6� 
 
1.4 Podatki o sestavi FFS (aktivni organizmi, inertne snovi, drugi organizmi itd.) 
 
1.5 Fizikalno stanje in oblika FFS �NRQFHQWUDW�]D�HPXO]LMR��PRþOMLYL�SUDãHN�LWG�� 
 
1.6 Delovanje FFS (insekticid, fungicid itd.) 
 
 
2 7(+1,ý1(�/$671267,�))6� 
 
2.1 Videz (barva in vonj) 
 
2.2 2EVWRMQRVW�SUL�VNODGLãþHQMX�- stabilnost in rok uporabe  
 9SOLY�WHPSHUDWXUH��QDþLQD�SDNLUDQMD�LQ�VNODGLãþHQMD�LWG��QD�RKUDQMDQMH�ELRORãNH��DNWLYQRVWL 
 
2.3 Postopki�]D�XJRWDYOMDQMH�REVWRMQRVWL�SUL�VNODGLãþHQMX�LQ�SRVWRSNL�]D�GRORþDQMH�URND�XSRUDEH 
 
2.4 7HKQLþQH�]QDþLOQRVWL�))6� 
2.4.1 0RþOMLYRVW 
2.4.2 Penjenje 



Uradni list  Republike Slovenije Št. 31 / 9. 4. 2002 / Stran 2863 
 
 

 

2.4.3 Suspenzibilnost in stabilnost suspenzije  
2.4.4 Mokra in suha sejalna analiza 
2.4.5 Porazdelitev delcev po velikosti, vsebnost prahu ali drobnih delcev, drobljivost in krušljivost 
2.4.6 6HMDOQD�DQDOL]D�LQ�RSLV�SRUD]GHOLWYH�]UQF�SR�WHåL��YVDM�]D�]UQFD�YHþMD�RG���PP 
2.4.7 Vsebnost aktivne snovi v ali na vabah, zrncih ali tretiranem semenu 
2.4.8 Sposobnost emulgiranja, ponovnega emulgiranja in stabilnost emulzije 
2.4.9 6LSNRVW��SUHWRþQRVW�LQ�SUDãOMLYRVW 
 
2.5 )L]LNDOQD�LQ�NHPLMVND�]GUXåOMLYRVW�]�GUXJLPL�))6�LQ�V�))6��]D�XSRUDER�NDWHULK�MH�YORåHQ�]DKWHYHN� 
 
2.6 0RþOMLYRVW��DGKH]LMD�LQ�SRUD]GHOLWHY�QD�FLOMQLK�UDVWlinah 
 
 
3 PODATKI O UPORABI FFS  
 
3.1 3RGURþMH�XSRUDEH��QSU��QD�SURVWHP��Y�]DYDURYDQLK�SURVWRULK��VNODGLãþLK�]D�KUDQR�DOL�NUPR��YUWX� 
 
3.2 Predviden namen uporabe (npr. vrste ciljnih škodljivih organizmov oziroma varovanih rastlin ali rastlinskih 

proizvodoY��NL�MLK�ãþLWL� 
 
3.3 Odmerek FFS in aktivne snovi na površinsko ali prostorninsko enoto 
  
3.4 Omejitve uporabe FFS glede na posebne pogoje kmetijske pridelave, zdravstvenega stanja rastlin 

oziroma okolja (glede na rezultate testiranj) 
 
3.5 Koncentracija aktivne snovi v FFS �QSU����NRQFHQWUDFLMH�Y�UD]UHGþHQHP�UD]SUãLOX� 
 
3.6 1DþLQL�XSRUDEH� 
 
3.7 âWHYLOR�LQ�þDVRYQD�UD]SRUHGLWHY�WUHWLUDQM 
 
3.8 Fitopatogenost 
 
3.9 Predlagana etiketa z navodilom za uporabo 
2EYH]QR�VH�SUHGORåL�SUHGORJ�etikete z navodilom za uporabo��NL�ER�WLVNDQD�QD�HPEDODåL�R]LURPD�SULORåHQD� 
 
 
4  DODATNI PODATKI O FFS 
 
4.1  (PEDODåD�LQ�VNODGQRVW�))6�V�SUHGODJDQLPL�PDWHULDOL�]D�SDNLUDQMH 
 
4.2  3RVWRSNL�þLãþHQMD�RSUHPH�]D�WUHWLUDQMH� 
 
4.3 Karenca, delovna karenca, in drugi varnostni ukrepi za zašþLWR�OMXGL��UHMQLK�åLYDOL��LQ�RNROMD 
 
4.4  3ULSRURþHQL�SRVWRSNL�LQ�YDUQRVWQL�XNUHSL�Y�]YH]L�]�URNRYDQMHP��VNODGLãþHQMHP���SUHYR]RP�DOL�SRåDURP 
 
4.5 ,]UHGQL�XNUHSL�Y�SULPHUX�QHVUHþH 
 
4.6 3RVWRSNL��XQLþHQMD�DOL�GHNRQWDPLQDFLMH��))6�LQ�QMHJRYH�HPEDODåH 
 
 
5 ANALITSKE METODE 
 
5.1 $QDOLWVNH�PHWRGH�]D�GRORþDQMH�VHVWDYH�))6 
 
5.2 0HWRGH�]D�GRORþDQMH�RVWDQNRY�Y�R]LURPD�QD�WUHWLUDQLK�UDVWOLQDK�LQ�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��QSU��ELRORãNL�

test) 
 
5.3 0HWRGH�]D�XJRWDYOMDQMH�PLNURELRORãNH��þLVWRVWL�))6�� 
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5.4 Metode ugotavljanMD� SULVRWQRVWL� þORYHãNLK� SDWRJHQRY� DOL� SDWRJHQRY� GUXJLK� VHVDOFHY� DOL� þHEHOMLK�
patogenov v FFS  

 
5.5 Metode zagotavljanja enotnosti FFS in metode ocenjevanja za standardizacijo proizvodov 
 
 
6 32'$7.,�2�8ý,1.29,7267,� 
 
3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� GHORYDQMX�))6�� QD� SRGODJL� NDWHULK� MH�PRJRþH� RFHQLWL� YUVWR� LQ� REVHJ� NRULVWQRVWL� XSRUDEH�))6��
2EVHJ�LQ�QDþLQ�GHORYDQMD�VH�SULNDåH�Y�SULPHUMDYL�]�UHIHUHQþQLP�))6�LQ�RE�XSRãWHYDQMX�SUDJD�JRVSRGDUVNH�ãNRGOMLYRVWL��
'RORþLWL�VH�PRUD�YVH�SRJRMH�]D�XSRUDER� 
 
Število potrebnih preskusov je odvisno od poznavanja  lastnosti aktivnih snovi v pripravku in od pogojev, ki lahko 
vplivajo na njeno delovanje, kot so:  splošno zdravstveno stanje in vitalnost rastlin, razlike v klimatskih razmerah, 
UD]OLNH� Y� WHKQRORJLML� SULGHODYH�� L]HQDþHQRVW� JRMHQLK� UDVWOLQ�� QDþLQ� WUHWLUDQMD� JOHGH� QD� YUVWR� ãNRGOMLYLK� RUJDQL]PRY� LQ�
glede na vrsto FFS. 
 
3UHGORåHQL�SRGDWNL�PRUDMR�YHOMDWL�]D�SRVDPH]QD�REPRþMD�LQ�]D�YVH�PRåQH�SRJRMH�Y�REPRþMLK�SUHGYLGHQH�XSRUDEH�))6��
ýH�MH�WHVWLUDQMH�Y�HQL�DOL�YHþ�RG�SUHGODJDQLK�REPRþLM�XSRUDEH�SR�PQHQMX�YODJDWHOMD�QHSRWUHEQR��NHU�VR�SRJRML�SULPHUOMLYL�
]�GUXJLPL�REPRþML��NMHU�VR�ELOL�WHVWL�L]YHGHQL��PRUD�SULPHUOMLYRVW�XWHPHOMLWL�]�XVWUH]QR�GRNXPHQWDFLMR� 
 
=D� RFHQR� VH]RQVNLK� UD]OLN� VH� PRUD� SUHGORåLWL� SRGDWNH�� NL� SUHGVWDYOMDMR� GHORYDQMH� ))6� QD� SRVDPH]QLK� REPRþMLK� LQ�
XSRUDER� UD]OLþQLK� WHKQRORJLM� SULGHORYDQMD� ]D� YVDNR� NRPELQDFLMR� JRMHQH� UDVWOLQH� �DOL� UDVWOLQVNHJD� SURL]YRGD�� LQ�
škodljivega organizma posebej.  
 
'RNXPHQWDFLMR�R�RSUDYOMHQLK�WHVWLK�XþLQNRYLWRVWL�LQ�ILWRWRNVLþQRVWL�VH�SRGD�]D�Rbdobje najmanj dveh rastnih dob. 
 
ýH�SR�PQHQMX� YODJDWHOMD� QD� SRGODJL� SRGDWNRY�� SULGREOMHQLK� QD� GUXJLK� JRMHQLK� UDVWOLQDK� DOL� UDVWOLQVNLK� SURL]YRGLK� DOL�
RNROLãþLQDK�DOL�QD�SRGODJL�WHVWRY�]�]HOR�SRGREQLPL�))6��WHVWL�åH�Y�SUYL�UDVWQL�GREL�SRWUMXMHMR�YHOMDYQRVW ugotovitev, se 
SULVWRMQHPX� RUJDQX� SUHGORåL� QDWDQþQR� REUD]ORåLWHY� þDVRYQHJD� VNUDMãDQMD� WHVWRY� XþLQNRYLWRVWL�� ýH� LPDMR� UH]XOWDWL� Y�
GRORþHQL� VH]RQL� DOL� UDVWQHP� REGREMX�� ]DUDGL� YUHPHQVNLK� UD]PHU�� ]GUDYVWYHQHJD� VWDQMD� LQ� YLWDOQRVWL� UDVWOLQ� DOL� GUXJLK�
razlogov,�RPHMHQR�YUHGQRVW�]D�RFHQR�GHORYDQMD��VH�WHVWH�QDGDOMXMH�ãH�Y�SULKRGQML�DOL�YHþ�QDVOHGQMLK�VH]RQDK� 
 
6.1 Predhodni testi 
1D� ]DKWHYR� SULVWRMQHJD� RUJDQD� VH� SUHGORåL� SRURþLOR� R� SUHGKRGQR� RSUDYOMHQLK� WHVWLK�� 3RURþLOR�� SULSUDYOMHQR� Y� REOLNL�
povzetka, mora vkljuþHYDWL� UH]XOWDWH�SUHXþHYDQM�Y� ]DYDURYDQLK�SURVWRULK� LQ�QD�SURVWHP��SRWUHEQLK�]D�RFHQR�ELRORãNH�
DNWLYQRVWL� LQ�RFHQR�YHOLNRVWL�RGPHUND�))6�LQ�DNWLYQLK�VQRYL��NL� MLK�YVHEXMH��ýH�YODJDWHOM�SRGDWNRY�QH�SUHGORåL��PRUD�
razloge utemeljiti. 
 
6.2 7HVWLUDQMH�XþLQNRYLtosti 
 
Namen testiranja 
S testi se zagotovi podatke za oceno stopnje, trajanja in doslednosti zdravstvenega varstva rastlin ali za oceno drugih 
SULþDNRYDQLK�XþLQNRY�))6� 
 
Pogoji testiranja 
9�WHVWH�VR�YNOMXþHQL��WHVWQR�VUHGVWYR��UHIHUHQþQR�VUHGVWYR�LQ�NRQWUola. 

'HORYDQMH�))6�VH�SUHXþL�LQ�RFHQL�JOHGH�QD�UHIHUHQþQR�VUHGVWYR��þH�REVWDMD��R]LURPD�VH�SULPHUMD�V�NRQWUROR�� 
7HVWLUDQMH� XþLQNRYLWRVWL� ))6� VH� RSUDYL�� NR� VH� FLOMQL� ãNRGOMLYL� RUJDQL]PL� SRMDYLMR� Y� REVHJX�� NL� SRY]URþD� DOL� EL� ODKNR�
SRY]URþLO�QHåHOHQH�XþLQNH��NROLþLQD�LQ�NDNRYRVW�SULGHOND��WHKQRORãNH�NRULVWL��QD�QH]DYDURYDQLK�UDVWOLQDK�DOL�UDVWOLQVNLK�
proizvodih ali ko je škodljivi organizem prisoten v takem obsegu, da se FFS lahko oceni. 

5H]XOWDWL�SRVNXVRY�XþLQNRYLWRVWL�))6�PRUDMR�SULND]DWL�VWRSQMR�GHORYDQMD�))6�QD�SURXþHYDQH�YUVWH�FLOMQLK�RUJDQL]PRY�
ali reprezentativne vrste skupin ciljnih organizmov, za zatiranje katerih je FFS namenjeno. Poskuse se opravi na 
UD]OLþQLK�UD]YRMQLK�VWDGLMLK�FLOMQLK�RUJDQL]PRY�WHU�QD�UD]OLþQLK�UDVDK�R]LURPD�VRMLK��þH�MH�VWRSQMD�QMLKRYH�REþXWOMLYRVWL�
ODKNR�UD]OLþQD�REþXWOMLYRVWL�� 

Poskusi za pridobitev podatkov o FFS, ki delujejo kot rastni regulatorji, morajo prikazati vpliv na tretirane vrste in 
pojav razlik med sortami rastlin, za katere je predvideva uporaba FFS. 
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Za oceno najmDQMãHJD�RGPHUND��NL�MH�SRWUHEHQ�]D�GRVHJDQMH�åHOHQHJD�XþLQND��VH�Y�WHVWH�YNOMXþL�WXGL�RGPHUNH��QLåMH�RG�
SULSRURþHQLK� 

3UHXþL�VH�WUDMDQMH�XþLQNRY�XSRUDEOMHQHJD�))6�QD�FLOMQH�RUJDQL]PH�LQ�QD�WUHWLUDQH�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH��ýH�MH�
SULSRURþHQR� YHþNUDWQR� WUHWLUDQMH�� VH� SUHGORåL� SRGDWNH� R� WUDMDQMX� XþLQNRY� SRVDPH]QHJD� WUHWLUDQMD�� ãWHYLOX� SRWUHEQLK�
tretiranj in presledkih med njimi. 

3UHGORåHQL� SRGDWNL�PRUDMR� GRND]RYDWL�� GD� SULSRURþHQL� RGPHUHN�� þDV� LQ� QDþLQ� WUHWLUDQMD� ]DJRWDYOMDMR� XVWUH]QR�YDUVWYR�
rastliQ�R]LURPD�LPDMR�SULþDNRYDQL�XþLQHN�Y�RNYLUX�SUHGYLGHQLK�RNROLãþLQ�XSRUDEH� 

3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� YSOLYX� GHMDYQLNRY� RNROMD�� NRW� VR� WHPSHUDWXUD� DOL� NROLþLQD� SDGDYLQ�� QD� GHORYDQMH� ))6� Y� þDVX�
SUHL]NXãDQMD��UD]HQ�þH�REVWDMDMR�QHGYRXPQL�GRND]L��GD�GHMDYQLNL�RNROja na delovanje FFS ne vplivajo. 

ýH�SUHGODJDQD�QDYRGLOD�XSRUDEH�YVHEXMHMR�WXGL�SULSRURþLOD�]D�XSRUDER�))6�VNXSDM�]�GUXJLPL�))6�DOL�GRGDWNL��VH�PRUD�
SUHGORåLWL�SRGDWNH�R�GHORYDQMX�PHãDQLFH� 
 
Napotki za testiranje 
7HVWH� VH� QDþUWXMH� WDNR�� GD� VR� XþLQNL� QDNOMXþQLK� UD]OLN� PHG� UD]OLþQLPL� GHOL� SRVDPH]QH� ORNDFLMH� þLP�PDQMãL� LQ� GD� VH�
GREOMHQH� UH]XOWDWH� ODKNR�VWDWLVWLþQR�RYUHGQRWL��=DVQRYD�SRVNXVRY��VWDWLVWLþQD�DQDOL]D� LQ�QDþLQ�SRURþDQMD�R�RSUDYOMHQLK�
WHVWLK��PRUDMR� ELWL� Y� VNODGX� ]� (332� VPHUQLFDPL� ���� LQ� ����� 3RURþLOR�PRUD� YNOMXþHYDWL� SRGUREQR� LQ� NULWLþQR� RFHQR�
podatkov.  
 
5H]XOWDWH�VH�VWDWLVWLþQR�DQDOL]LUD�� 
 
6.3 3RGDWNL�R�SRMDYX�DOL�PRåQHP�SRMDYX�RGSRUQRVWL� 
3UHGORåL�VH�ODERUDWRULMVNH�SRGDWNH�LQ�SRGDWNH��SULGREOMHQH�Y�GHMDQVNLK�SRJRMLK�XSRUDEH��R�SRMDYX�LQ�UD]YRMX�RGpornosti 
DOL�QDY]NULåQH�UH]LVWHQFH�SRSXODFLMH�ãNRGOMLYLK�RUJDQL]PRY�QD�HQR�DOL�YHþ�DNWLYQLK�VQRYL�DOL�QD�QMLP�SRGREQH�DNWLYQH�
VQRYL��3UHGORåL�VH�WXGL�SRGDWNH��NL�VH�SRVUHGQR�QDQDãDMR�QD�YUVWR�XSRUDEH��]D�NDWHUR�MH�YORåHQ��]DKWHYHN�]D�UHJLVWUDFLMR�
ali podalMãDQMH� GRYROMHQMD� �UD]OLþQH� YUVWH� ãNRGOMLYLK� RUJDQL]PRY� DOL� UD]OLþQH� UDVWOLQH��� QD� SRGODJL� NDWHULK� VH� VNOHSD� R�
verjetnosti razvoja odpornosti ciljne populacije. 
  
3UHGORåL� VH� YVH� SRGDWNH� R� REþXWOMLYRVWL� SRSXODFLMH� ãNRGOMLYLK� RUJDQL]PRY� QD� ))6�� NL� NDåHMR� QD verjetnost razvoja 
RGSRUQRVWL� SUL� NRPHUFLDOQL� XSRUDEL� ))6�� 3UHGORåL� VH� VWUDWHJLMR� ]D� SUHSUHþHYDQMH� SRMDYD� RGSRUQRVWL� DOL� QDY]NULåQH�
odpornosti pri ciljnih organizmih. 
 
6.4 9SOLY�QD�NDNRYRVW�LQ�NROLþLQR�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY 

 
6.4.1 Vpliv na kakovost rastlin ali rastlinskih proizvodov 
 
Namen testiranja 
S testi se zagotovi podatke za oceno verjetnosti pojava poškodb, spremembe vonja ali drugih kakovostnih sprememb 
rastlin ali rastlinskih proizvodov po tretiranju s FFS. 
 
2NROLãþLQH��Y�Naterih se teste  zahteva 
Podatke o verjetnosti pojava poškodb ali spremembe vonja pri rastlinah ali rastlinskih proizvodih namenjenih za 
SUHKUDQR�VH�SUHGORåL��þH� 

-�VR�ODVWQRVWL�))6�DOL�QMHJRYD�XSRUDED�WDND��GD�MH�PRJRþH�SULþDNRYDWL�SRMDY�SRãNRGE�DOL�VSUHPembe  vonja, 
- druga FFS na podlagi teh ali zelo podobnih aktivnih snovi vplivajo na pojav poškodb ali spremembe vonja. 

 
3RGDWNH�R�YSOLYX�))6�QD�GUXJH�HOHPHQWH�NDNRYRVWL�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY�VH�SUHGORåL��þH�� 

- bi lastnosti FFS ali�QMHJRYD�XSRUDED�ODKNR�LPHOD�QHåHOHQ�YSOLY�QD�GUXJH�NDNRYRVWQH�ODVWQRVWL��QSU��XSRUDEH�
rastnega regulatorja neposredno pred spravilom), 

-� LPDMR� GUXJD� ))6� QD� SRGODJL� WHK� DOL� ]HOR� SRGREQLK� DNWLYQLK� VQRYL� QHåHOHQ� YSOLY� QD� NDNRYRVW� UDVWOLQ� DOL�
njihovih proizvodov. 

 
Testiranje se primarno opravi na glavnih kulturah za predvideno uporabo FFS. Uporabi se dvakratni predvideni 
RGPHUHN�LQ�JODYQH�QDþLQH�SUHGHODYH��ýH�VR�RSDåHQL�XþLQNL��VH�WHVWLUDQMH�SRQRYL�V�SUHGYLGHQLP�RGPHUNRP�))6� 
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Testiranje se opravi s prevladujoþR�IRUPXODFLMR�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH��2EVHJ�UD]LVNDY�QD�GUXJLK�NXOWXUDK�MH�RGYLVHQ�RG�
QMLKRYH�SRGREQRVWL�]�åH�WHVWLUDQLPL�JODYQLPL�NXOWXUDPL��RG�SRGREQRVWL�QDþLQD�XSRUDEH�))6�LQ�QDþLQD�SUHGHODYH�UDVWOLQ�
WHU�RG�NROLþLQH�LQ�NDNRYRVWL�SULGREOMHQLK�SRGDWNRY�o glavnih kulturah.  
 
6.4.2 Vpliv na postopke predelave  
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�SRVWRSNH�SUHGHODYH�DOL�QD�
kakovost proizvodov po predelavi. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�Weste zahteva 
7HVWLUDQMH�SRMDYD�QHåHOHQLK�XþLQNRY� MH�REYH]QR��þH� VR�Y� WUHWLUDQLK� UDVWOLQDK�DOL� UDVWOLQVNLK�SURL]YRGLK��NL� VR�RELþDMQR�
QDPHQMHQL�SUHGHODYL��QSU��YLQR��SLYR�DOL�SULSUDYD�NUXKD���RE�VSUDYLOX�SULVRWQH�VLJQLILNDQWQH�NROLþLQH�RVWDQNRY�))6�LQ�þH� 

- obstajajo znaki, da bi uporaba FFS lahko imela vpliv na postopke predelave (npr. uporabe rastnih regulatorjev 
ali fungicidov neposredno pred spravilom), 

-� LPDMR� GUXJD� ))6� QD� SRGODJL� LVWLK� DOL� ]HOR� SRGREQLK� DNWLYQLK� VQRYL� QHåHOHQ� YSOLY� QD� WH� SRVWRSNH� DOL� Qa 
proizvode po predelavi. 

 
7HVWLUDQMH�VH�RSUDYL�V�SUHYODGXMRþR�IRUPXODFLMR�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH� 
 
6.4.3 Vpliv na pridelek tretiranih rastlin ali rastlinskih proizvodov 
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�YSOLYD�))6�QD�]QLåDQMH�SULGHOND�DOL� L]JXEH�SUL�VNODGLãþHQMX�WUHWLUDQLK�
rastlin ali rastlinskih proizvodov. 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
'RORþL�VH�XþLQHN�))6�QD�NROLþLQR�LQ�GUXJH�ODVWQRVWL�SULGHOND�WUHWLUDQLK�UDVWOLQ�DOL�UDVWOLQVNLK�SURL]YRGRY��ýH�VH�WUHWLUDQH�
raVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH�VNODGLãþL��VH�GRORþL�YSOLY�QD�SULGHOHN�SR�VNODGLãþHQMX�LQ�URN�VNODGLãþHQMD� 
 
7HVWH�VH�RSUDYL�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�WRþNH�����WH�SULORJH� 
 
6.5 )LWRWRNVLþQRVW�]D�FLOMQH�UDVWOLQH��UD]OLþQH�VRUWH��DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH 
 
Namen testiranja 
6�WHVWL�VH�]DJRWRYL�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�ILWRWRNVLþQRVWL�SR�WUHWLUDQMX�V�))6� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
ýH� VH� SUL� WHVWLUDQMX� KHUELFLGRY� LQ� GUXJLK� ))6� Y� VNODGX� V� WRþNR� ���� WH� SULORJH� SRMDYLMR� QHåHOHQL� XþLQNL�� þHSUDY� le 
SUHKRGQR��VH�PHMH�VHOHNWLYQRVWL�QD�FLOMQLK�UDVWOLQDK�GRORþL�]�GYDNUDWQLP�RGPHUNRP��3UL�SRMDYX�KXGH�ILWRWRNVLþQRVWL��VH�
SUHXþL�WXGL�VUHGQMH�YUHGQRVWL�RGPHUNRY�R]LURPD�NRQFHQWUDFLMH� 
 
ýH�VH�QHåHOHQL�XþLQNL�Y�SULPHUMDYL�V�NRULVWQRVWMR�XSRUDEH�QHSRPHPEQL�DOL�OH�SUHKRGQL��VH�PRUD�SUHGORåLWL�REUD]ORåLWHY�WH�
trditve in meritve pridelka. 
 
Prikazati je potrebno varnost FFS za najpomembnejše sorte glavnih kultur, vpliv na posamezne razvojne stopnje rastlin, 
na bujnost in na druge dejavnike, ki lahko vplivajo na obþXWOMLYRVW�UDVWOLQ�]D�SRãNRGEH�LQ�GUXJR�SRY]URþHQR�ãNRGR� 
 
7HVWLUDQMH�VH�RSUDYL�V�SUHYODGXMRþR�IRUPXODFLMR�Y�SRVWRSNX�UHJLVWUDFLMH��2EVHJ�UD]LVNDY�QD�GUXJLK�NXOWXUDK�MH�RGYLVHQ�RG�
QMLKRYH�SRGREQRVWL�]�åH�WHVWLUDQLPL�JODYQLPL�NXOWXUDPL��RG�SRGREQRVWL�QDþLQD�XSRUDEH�))6�LQ�QDþLQD�SUHGHODYH�UDVWOLQ�
WHU�RG�NROLþLQH�LQ�NDNRYRVWL�SULGREOMHQLK�SRGDWNRY�R�JODYQLK�NXOWXUDK� 
 
ýH� VR� Y� SUHGODJDQLK� QDYRGLOLK� QDYHGHQD� SULSRURþLOD� ]D� XSRUDER� ))6� VNXSDM� ]� GUXJLPL� ))6� DOL� GRGDWNL�� VH� SUHGORåL�
podatke o delovanju mešanice po�GRORþEDK�SUHMãQMLK�WRþN�WH�SULORJH� 
 
Smernice za testiranje 
3RMDY�ILWRWRNVLþQRVWL�VH�VSUHPOMD�PHG�WHVWLUDQMHP�Y�VNODGX�]�GRORþEDPL�L]�WRþNH������WH�SULORJH� 
 
ýH� VH� SRNDåHMR� ILWRWRNVLþQL� XþLQNL��PRUDMR� ELWL� RFHQMHQL� LQ� RSLVDQL� Y�skladu z EPPO smernico št. 135 ali z drugimi 
smernicami, ki izpolnjujejo zahteve te smernice. 
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5H]XOWDWH� VH� VWDWLVWLþQR� DQDOL]LUD�� þH� MH� SRWUHEQR� VH� QDSRWNH� ]D� WHVWLUDQMH� SULODJRGL� QD� QDþLQ�� NL� RPRJRþD� VWDWLVWLþQR�
analizo. 
 
6.6  2SD]RYDQMH� QHåHOHQLK� DOL� QHQDþUWRYDQLK� VWUDQVNLK� XþLQNRv (npr. na koristne in druge neciljne 

organizme, na naslednje kulture, na druge rastline ali dele tretiranih rastlin, namenjene za 
UD]PQRåHYDQMH�QSU��VHPH��SRWDNQMHQFL��SULWOLNH� 

 
6.6.1 Vpliv na naslednje kulture 
 
Namen zahtevanih podatkov 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�QDVOHGQMH�NXOWXUH� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
ýH� SRGDWNL�� SULGREOMHQL� Y� VNODGX� V� WRþNR� ���� WH� SULORJH� NDåHMR�� GD� VLJQLILNDQWQD� NROLþLQD� RVWDQNRY� ))6�� QMLKRYLK�
metabolitov ali razgradnih produktov, ki imajo ali bi lahko imeli biološki vpliv na naslednje kulture, ostane v tleh ali v 
UDVWOLQVNHP� PDWHULDOX� �QSU�� VODPD� DOL� RUJDQVNL� PDWHULDO�� GR� þDVD� VHWYH� DOL� VDMHQMD� PRUHELWQLK� QDVOHGQMLK� NXOWXU�� MH�
SRWUHEQR�SUHGORåLWL�SRGDWNH�R�YSOLYX�QD�RELþDMHQ�REVHJ�QDVOHGQMLK�NXOWXU� 
 
6.6.2 Vpliv na druge rastline in sosednje kulture 

 
Namen zahtevanih podatkov 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�GUXJH�UDVWOLQH�LQ�VRVHGQMH�NXOWXUH�� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH teste  zahteva 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�R�QHåHOHQLK�XþLQNLK�QD�GUXJH�UDVWOLQH�LQ�QD�RELþDMHQ�REVHJ�VRVHGQMLK�NXOWXU�LQ�]QDNH��NL�NDåHMR�QD�WR��
da bi FFS na te rastline lahko vplivalo s svojimi hlapi. 
 
6.6.3 Vpliv na tretirane rastline ali rastlinske dele, nameQMHQH�UD]PQRåHYDQMX 
 
Namen zahtevanih podatkov 
3UHGORåL�VH�SRGDWNH�]D�RFHQR�YHUMHWQRVWL�SRMDYD�QHåHOHQLK�XþLQNRY�WUHWLUDQMD�V�))6�QD�UDVWOLQH�DOL�UDVWOLQVNH�SURL]YRGH��
QDPHQMHQH�UD]PQRåHYDQMX� 
 
2NROLãþLQH��Y�NDWHULK�VH�WHVWH��]DKWHYD 
3UHGORåL� VH� SRGDWNH� R� YSOLYX� ))6� QD� GHOH� UDVWOLQ�� NL� VH� XSRUDEOMDMR� ]D� UD]PQRåHYDQMH�� UD]HQ� þH� SUHGODJDQD� XSRUDED�
L]NOMXþXMH�XSRUDER�QD�NXOWXUDK��QDPHQMHQLK�]D�SULGHODYR�VHPHQD��SRWDNQMHQFHY��SULWOLN�DOL�JRPROMHY�]D�VDMHQMH� 
- za semena - viabilnost, kaljivost in bujnost; 
- potaknjenci - ukoreninjenje in hitrost rasti; 
- pritlike -�]DþHWHN�UDVWL�LQ�KLWURVW�UDVWL� 
- gomolji - odganjanje in rast. 
 
Smernice za testiranje 
Testiranje semen se opravi v skladu z ISTA metodami.  
 
6.6.4 Vpliv na koristne in druge neciljne organizme 
 V skODGX�]�]DKWHYDPL�WHJD�SRJODYMD�VH�SUHGORåL�SRGDWNH�R�YSOLYLK��SR]LWLYQLK�DOL�QHJDWLYQLK��QD�GUXJH�ãNRGOMLYH�

RUJDQL]PH�� SULVRWQH� PHG� WHVWLUDQMHP�� 3RURþD� VH� WXGL� R� YVHK� RSDåHQLK� YSOLYLK� QD� RNROMH�� ]ODVWL� R� YSOLYX� QD�
SURVWRåLYHþH�R]LURPD�NRULVWQH�RUJDQL]PH� 

 
6.7 3RY]HWHN�LQ�RFHQD�SRGDWNRY�L]�WRþN�����GR���� 
3UHGORåL�VH�SRY]HWHN�YVHK�SRGDWNRY�L]�WRþN�����GR�����WH�SULORJH�WHU�SRGUREQR�LQ�NULWLþQR�RFHQR�JOHGH�QD�NRULVWQH�XþLQNH�
))6��QD�QHåHOHQH�XþLQNH��NL�QDVWDQHMR�DOL�EL�ODKNR�QDVWDOL�LQ�QD�XNUHSH�SRWUHEQH�]D�SUHSUHþLWHY�DOL�]PDQMãDQMH�QHåHOHQLK�
XþLQNRY� 
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7 TOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE oziroma ŠTUDIJE PATOGENOSTI IN INFEKTIVNOSTI 

7.1 Enkratni oralni odmerek 

7.2 Enkratni perkutani odmerek  

7.3  Vdihavanje 

7.4 'UDåHQMH�NRåH�DOL�RþL 

7.5 3UHREþXWOMLYRVW�NRåH�� 

7.6 Podatki R�WRNVLþQRVWL�QHDNWLYQLK�VQRYL�Y�))6 
 
7.7 Izpostavljenost delavcev 
7.7.1 Perkutana absorbcija  
7.7.2 3UHGYLGHQD�L]SRVWDYOMHQRVW�GHODYFD�QD�WHUHQX�LQ�NROLþLQVND�DQDOL]D�L]SRVWDYOMHQRVWL�GHODYFD� 
 
 
8 OSTANKI FFS V ALI NA TRETIRANIH PROIZVODIH, HRANI IN KRMI 
 
8.1 Podatki o ostankih FFS in podatki iz nadzorovanih testov na rastlinah, rastlinskih proizvodih, hrani ali krmi, za 

NDWHUH� MH� YORåHQ� ]DKWHYHN� ]D� UHJLVWUDFLMR�� GRORþDMR� YVH� SRJRMH� LQ� SRGUREQRVWL� WHVWD�� 3UHGORåL� VH� SRGDWNH� ]D�
UD]OLþQH� NOLPDWVNH� LQ� DJURQRPVNH� SRJRMH� QD� SUHGYLGHQHP�SRGURþMX� XSRUDEH�� 3UDY� WDNR� MH� SRWUHEQR�GRORþLWL�
aktivne in neaktivne ostanke FFS v tretiranih rastlinah in rastlinskih proizvodih.  

 
8.2 8þLQNL�LQGXVWULMVNH�SUHGHODYH�R]LURPD�SULSUDYH�Y�JRVSRGLQMVWYX�QD�ODVWQRVWL�LQ�NROLþLQR�RVWDnkov FFS  
 
8.3 9SOLY� QD� UD]SDG�� YRQM�� RNXV� LQ� GUXJH� HOHPHQWH� NDNRYRVWL� ]DUDGL� RVWDQNRY� ))6� QD� DOL� Y� VYHåLK� DOL�

predelanih proizvodih 
 
8.4 3RGDWNL�R�RVWDQNLK�))6�Y�SURL]YRGLK�åLYDOVNHJD�L]YRUD��NL�VR�SRVOHGLFD�]DXåLWMD�NUPH�DOL�VWLND�V�VWHOMR 
 
8.5 Podatki o�SULþDNRYDQLK�RVWDQNLK�))6�Y�QDVOHGQMLK�NXOWXUDK�DOL�Y�NROREDUMX 
 
8.6 3UHGODJDQH�NDUHQFH�]D�SUHGYLGHQR�XSRUDER�R]LURPD�þDV�VNODGLãþHQMD� 
 
8.7 3UHGODJDQH�QDMYLãMH�GRYROMHQH�NROLþLQH�RVWDQNRY�))6�LQ�QMLKRYD�REUD]ORåLWHY��]D�WRNVLQH� 
 
8.8 Povzetek in ocena obQDãDQMD�RVWDQNRY�))6�QD�SRGODJL�SRGDWNRY�L]�WRþN�����GR�����GHOD�%�WH�SULORJH 
 
 
9 OBNAŠANJE V OKOLJU 
 
9.1 Kjer nastajajo toksini se zahteva podatke, ki so opisani v ���WRþNL�GHOD�$�WH�SULORJH� 
 
 
10 EKOTOKSIKOLOŠKE ŠTUDIJE 
 
10.1 8þLQNL�QD�YRGQH�RUJDQL]PH 
10.1.1 Ribe 
10.1.2 Testiranja na vrsti Daphia magna in vrstah, ki so zelo sorodne ciljnim organizmom 
10.1.3  Testiranja na vodnih mikroorganizmih 
 
10.2 Vpliv na koristne in druge neciljne organizme 
10.2.1 9SOLY�QD�þHEHOH 
10.2.2 Vpliv na druge koristne organizme 
10.2.3 9SOLY�QD�GHåHYQLNH 
10.2.4 Vpliv na drugo talno favno 
10.2.5 9SOLY�QD�GUXJH�SRWHQFLDOQR�RJURåHQH�QHFLOMQH�RUJDQL]PH 
10.2.6 Vpliv na talno mikrofloro 
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11 329=(7(.�,1�2&(1$����,1�����72ý.(� 
 
12 DODATNI PODATKI 
 
12.1 Podatki o dovoljenjih v drugih dråDYDK 
 
12.2 3RGDWNL�R�GRJRYRUMHQLK�05/�Y�GUXJLK�GUåDYDK 
 
12.3 3UHGORJL� LQ� REUD]ORåLWHY� SUHGORJRY� UD]YUVWLWYH� LQ� R]QDþHYDQMD� Y� VNODGX� V� SUHGSLVRP�� NL� XUHMD�

UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�LQ�R]QDþHYDQMH�QHYDUQLK�VQRYL� 
- simboli za nevarnost  
- oznake za nevarnost  
- standardna opozorila 
- standardna obvestila 
 
12.4 Predlogi za standardna opozorila in standardna obvestila v skladu s predpisi��NL�XUHMDMR�UD]YUãþDQMH��SDNLUDQMH�

LQ�R]QDþHYDQMH nevarnih snovi in pripravkov. 
 
12.5 9]RUFL�SUHGODJDQH�HPEDODåH 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
                                                 
∗ navedene metode so na vpogled pri Upravi RS za varstvo rastlin in semenarstvo 
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1346. Odločba o določitvi mej posebno
nadzorovanega območja in o ukrepih za
preprečevanje širjenja in zatiranje bakterijskega
hruševega ožiga v Naklem in okolici

Na podlagi 75. in 76. člena zakona o zdravstvenem var-
stvu rastlin (Uradni list RS, št. 45/01) izdaja v zadevi zatiranja in
preprečevanja širjenja škodljivih organizmov rastlin v Republiki
Sloveniji predstojnik Uprave Republike Slovenije za varstvo
rastlin in semenarstvo

O D L O Č B O
o določitvi mej posebno nadzorovanega

območja in o ukrepih za preprečevanje širjenja
in zatiranje bakterijskega hruševega ožiga

v Naklem in okolici

I
(vsebina)

Ker obstaja nevarnost za zdravstveno varstvo rastlin v Re-
publiki Sloveniji zaradi bakterijskega hruševega ožiga, ki ga pov-
zroča bakterija Erwinia amylovora (Burill) Winslow et al., se
zaradi preprečevanja širjenja in njegovega zatiranja s to odločbo
določa meje posebno nadzorovanega, okuženega in nevtralne-
ga območja, sistematične preglede rastlin, ukrepe, prepovedi,
omejitve in obveščanje imetnikov gostiteljskih rastlin.

II
(meje nadzorovanega območja)

Posebno nadzorovano območje za bakterijski hrušev ožig
predstavlja celotno ozemlje Republike Slovenije.

Okuženo območje je del posebno nadzorovanega obmo-
čja, ki obsega:

– žarišči okužbe v k.o. Naklo parc. št. 165/2 in 29/17,
– varovalni pas, ki obsega 1 km široko območje, ki obda-

ja vsako posamezno žarišče okužbe.
Nevtralno območje je del posebno nadzorovanega obmo-

čja, ki obdaja varovalni pas in žarišči okužbe ter obsega:
– prvo nevtralno območje, ki obsega pas med 1 km in 5

km od žarišča okužbe,
– drugo nevtralno območje, ki obsega pas med 5 km in

10 km od žarišča okužbe.
Okuženo in nevtralno območje sta vrisani na karti, ki je

kot priloga sestavni del te odločbe.
Če pristojni inšpektor ugotovi novo žarišče okužbe, o tem

nemudoma obvesti Upravo Republike Slovenije za varstvo ras-
tlin in semenarstvo (v nadaljnjem besedilu: uprava), ki določi
nove meje okuženega in nevtralnega območja.

III
(gostiteljske rastline)

Na posebno nadzorovanem območju se opravljajo pre-
gledi in testiranje gostiteljskih rastlin, ki so posebno občutljive
na bakterijski hrušev ožig in pripadajo naslednjim rodovom:

– Amelanchier (šmarna hrušica);
– Chaenomeles (japonska kutina);
– Cotoneaster (panešplja);
– Crataegus (beli trn, glog);
– Cydonia (kutina);
– Eryobotria (japonska nešpla);
– Malus (jablana);
– Mespilus (nešplja);
– Pyracantha (ognjeni trn);
– Pyrus (hruška);
– Sorbus, razen S.intermedia (jerebika, skorš);
– Stranvaesia (stranvezija).

IV
(sistematični nadzor)

Na posebno nadzorovanem območju so izbrane gostitelj-
ske rastline podvržene sistematičnemu ugotavljanju zdravstve-
nega stanja po določenih opazovalnih točkah v skladu z letnim
programom najmanj dvakrat v rastni dobi.

Na okuženem območju so vse gostiteljske rastline podvr-
žene sistematičnemu nadzoru v skladu z letnim programom, ki
obsega načrtovano ugotavljanje zdravstvenega stanja najmanj v
času cvetenja, v obdobju od julija do avgusta in od septembru
do oktobra.

Na nevtralnem območju so gostiteljske rastline podvrže-
ne sistematičnemu nadzoru v skladu z letnim programom, ki
obsega načrtovano ugotavljanje zdravstvenega stanja najmanj v
obdobju od julija do avgusta in od septembra do oktobra.

Ugotavljanje zdravstvenega stanja vključuje vzorčenje oku-
ženih gostiteljskih rastlin, ki kažejo simptome okužbe in drugih
gostiteljskih rastlin zaradi ugotavljanja latentne okužbe, v skla-
du z letnim programom.

V
(ukrepi)

V primerih ugotovljene okužbe pristojni inšpektor označi
okužene rastline in odredi zlasti naslednje ukrepe:

– takojšnje uničenje vseh okuženih in sosednjih gostitelj-
skih rastlin v 10-metrskem pasu na rastišču samem ali v nepo-
sredni bližini, in sicer tako, da se izkopljejo in sežgejo,

– uničenje celotnega nasada gostiteljskih rastlin, če je
okuženih več kot 30% rastlin v nasadu,

– uničenje vseh gostiteljskih rastlin za saditev v drevesnici,
– prepoved prodaje vseh rastlin za saditev v drevesnici do

naslednje rastne dobe,
– tretiranje s fitofarmacevtskimi sredstvi,
– higiensko-sanitarne ukrepe za gibanje v žarišču oku-

žbe: razkuževanje orodja, mehanizacije, rok, obutve in obleke,
ki se izvajajo, dokler uprava uradno ne potrdi, da na okuženem
območju dve rastni dobi zaporedoma ni bilo ugotovljene nav-
zočnosti bakterijskega hruševega ožiga.

Ukrepe iz prejšnjega odstavka je potrebno izvršiti najka-
sneje v roku treh dni od vročitve odločbe o uničenju oziroma v
roku treh dni od izdaje odločbe, če je izdana ustna odločba.

Uničenje gostiteljskih rastlin lahko izvedejo za to uspo-
sobljene pravne ali fizične osebe ali imetnik sam, ob upošteva-
nju strogih higienskih ukrepov, pod nadzorom pristojnega in-
špektorja ter v skladu s protipožarnimi predpisi.

Postopek uničenja gostiteljskih rastlin, razkuževanje oro-
dja, strojev in oblek ter tretiranje s fitofarmacevtskimi sredstvi
se v skladu z zakonom, ki ureja varstvo rastlin, izvede na
stroške imetnika gostiteljskih rastlin.

VI
(prepovedi in omejitve)

Dokler traja nevarnost zaradi navzočnosti bakterijskega
hruševega ožiga, je:

– prepovedano odnašati gostiteljske rastline iz okuženega
območja; pristojni inšpektor lahko izjemoma dovoli premeščanje
gostiteljskih rastlin in njihovo presajanje v nevtralno območje;

– prepovedan premik čebel iz okuženega in prvega nev-
tralnega območja, če niso pred tem dva dni zaprte.

VII
(obveščanje)

Dokler traja nevarnost zaradi navzočnosti bakterijskega
hruševega ožiga, pristojni inšpektor obvešča imetnike gostitelj-
skih rastlin na okuženem in nevtralnem območju na krajevno
običajen način o ukrepih, nevarnosti pojava, vidnih znamenjih
in obveznosti obveščanja.

VIII
(veljavnost odločbe)

Ta odločba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 327-01-53/02
Ljubljana, dne 8. aprila 2002.

mag. Katarina Groznik l. r.
v.d. predstojnika

Uprave Republike Slovenije
za varstvo rastlin in semenarstvo
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